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EDITORIAL

When the editorial to the previous
issue of the Society’s journal was in the
press, the dates of the thirteenth annual
conference of the Socicty were not yet
fixed after the initial postponement. It
was a matter of satisfaction to note that
the thirteenth annual conference went off
very well at Patna between 17th and 19th
of April 1987. The Society is
to the organisers K. P. Jayaswal Research
Institute, Bibar, Bihar Puratattva Parishad,
Dr. P.N. Ojha, Director and Shri Shreenivasa
Sharma Shastri, Senior Research Fellow of
K. P. Jayaswal Research Institute for their
untiring efforts in making the conference
sucessful.

It is equally a matter of great satis-
faction to the society that the fourteenth
conference is taking place at Guwahati, on
the banks of the river Lauhitya (Brahma-
putrd) in ancient Kamariipa. The Society
is beholden to the Government of Assam,
the Directorate of Museums and its dynamic
Director Dr. R.D. Choudhury for hosting
the fourteenth conference at Guwabhati.

Ever since the annual conference at
Patna, the Society has been making rapid
strides in its march towards progress. In
the year gone by, the Society could enroll
more members by way of life membership
and annual membership. The Society is

deeply indebted to the members for their

continucd support and cooperation.

Marine Archaeology, one of the newly
developing branches of Archacology has
been making rapid progress in our country

grateful -

after the successful maiden work in the
Arabian sea off the Dvaraka coast. A
seminar was recently conducted at Jamnagar
and among the distinguished participants
included our Chairman Dr. S. H. Ritti.

It is gratifying to note that our Ex.
Chairman and honorary fellow Prof. K.D.
Bajpai was recently felicitated and honoured
with a Volume of studies on indology by
His Excellency the Vice-President of India
Dr. Shankar Dayal Sharma in the presence
of a distinguished gathering at New Delhi.
The Society offers its felicitatations and
greetings to Prof. Bajpai and prays to the
Almighty for his long and active life.

It is indeed a happy news to hear
that the vetern indologist Prof. A.K. Narain
is planning to start an institute for Buddhist
and Asian Studies at Sarnath, a fitting
place hallowed by the memories of Buddha.
The Society is sure that the founding of
this institute will be welcomed by all the
votaries of indology. The Society offers
its best wishes to Prof. Narain and looks
forward to hear of the future programmecs
and plans of the proposed institute.

The Society mourns the sad dcmise of
Shri A. M. Annigeri, an erudite scholar and
epigraphist. Shri Annigeri has made notable
contribution to Kannada epigraphy and
history and there are a number of books
to his credit.

We are happy to present the fourteenth
volume of the journal of the Society, We
arc‘decply grateful to our Chairman Dr,



S. H. Ritti for his kind guidance and help.
No words will be sufficient enough to
express our thanks to Dr. K. V. Ramesh,
Director (Epigraphy) for the immense help
we have received in running the society
and publishing the Society’s journal. We
are equally grateful to Shri M. N. Katti
Chief Epigraphist and our Vlce—Chalrman
for his abiding interest and co-operation.
We thank our treasurer Dr. Venkatesh for
maintaining the accounts of the society.
We have received timely help from Shri
S. Nagarjuna of the Office of Director
(Epigraphy), Mysore and we express our
thanks to him.

The printing of the journal has always
been bristled with problems. In scrutinising

the articles and checking the proofs, we
have received great help from Dr. M. D.
Sampath, Superintending Epigraphist and
Dr. C.R. Srinivasan, Deputy Superintending
Epigraphist and we offer our thanks to
them. We would be failing in our duty
if we do not thank Shri S. K. Lakshinarayana,
Proprietor, Vidyasagar  Printing and
Publishing House and his staff notably
Shri R. ‘Venkatesh for the printing of the

. volume.

We conclude with the Society’s motto
‘Vriddhir=astu—let there be prosperity all
round’.

S. Subramonia Iyer
Secretary & Executive Editor



PRESIDENTIAL ADDRESS*

I am keenly sensible of the great
honour done to me by the scholars assem-
bled, and the Epigraphical Society of India
in clecting me as the General President of
the Annual Congress this year, 1 am equally
aware of my own inadequacies to hold this
high office. I accepted it, nevertheless, in
great humility. First it is an act of kindncss
of my eminent scholar-friends which I
cannot but requit. Second I owe it to the
discipleship and life-long association with
that great savant, my Professor, the late
K. A. Nilakanta Sastri, and 1 would take
this honour as the tribute to the discipline
he inculcated in me. Third it encourages me
a great deal to do continued original
research in the most fascinating part of my
life’s work-to interpret the technical and
administrative terms in the inscriptions and
further my efforts to unravel their authentic
meaning and purport. The data thus yielded
help reconstruct in a fuller canvas the
economic and social history of the people
and of the different tracts, a task still left
with large gaps to fill.

I bow to the scholarship and achieve-
ments of the great savants, the past Presidents
from Dr. B. Ch. Chhabra, and D. C. Sircar,
downwards and to the doyens in the field
like Dr. K. D. Bajpai and K. V. Ramesh who
are valued guides in the discipline and for
our deliberations. Our homage is also due
to the pioneer epigraphists of India, Dr.
Hultzsch, Kielhorn, Fleet, Venkayya, Krishna
Sastri, K. V. Subrahmanya Iyer, Gopinatha

. R. Tirumalai

Rao, A.S. Ramanatha Iyer, V. V. Mirashi,
Hirananda Sastri and a host of others. It is
appropriate to invoke them, as wedo in a
Nandi ccremeny-on this Centenary Year of
the Dcpartment. To them we owe the rich
source-matcrial and the persistent and pains-
taking efforts to reconstruct the history of
our land. The histories of almost all dyna-
sties in the Central and South India and of
the mighty kingdoms of the Mauryas and the
Guptas mainly rest on the life-work of those
eminent - ¢pigraphists.

I am a student of epigraphy and history
by innate interest and. involvement. Adminis
stration was the area of my service by .turn
of circumstances. In my case the two had
blended, and mutually nurtured each other.
For a good part of my career, I was
commissioned to investigate land tenures
and formulate proposals for legiclation, and
to scttle the intermediary tenures involving
over 10,000 :q. miles of field wotk. The
metheds of historical investigation inculcated
in me were of avail for my administrative
work and helped locate -and identify the
different tenures. My 12 years’ field settle-
ment work, footing every, bund, and. ridge
and heath, fastened my mind on the agrarian
factors and practices and agricultural usages,
and the authentic terminology in the rural
arcas. It also threw up sites and inscriptions
which had not been noticed earlier. Close
to the ground, face to face with the surviving
modes and terms. of agrarian economy that
the inscriptions present, but also gave a

* Delivered at the XIIIth Annual Congress of the Epigraphical Solcicty of India beld-at Patna

on 17th, 18th and 19th of April 1987,
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three-tier 'information  system - voluntary
agencies reporting to the State Department
of Archaecology. The Department will add
its own listed inscriptions and scnd an
annual list to the Epigraphist Department of
the Government of India, which will be the
Central agency to consolidate and pubhsh
the lists for ail India. So too, the estam-
pages and the texts of inscriptions together
‘will be collected by the State Department
of which it will furnish a duplicatc set to
ihe ~Cential Eprgraphrst Department  to
consohdate and publish the gists there of
in the annual reports. Even if the State
Departmenis or other agencics have their
own publications, there should be a cross—
referencmg in the Eplrrraphlst Departments
publication series.

The listing should include the Sanskrlt
Tamil and Prakrit inscriptions in overseas
¢ountries like Sri Lanka, Burma, Indonesia,
Cambodia, Vietnam and China, besides the
Trans-Himalayan regions in the U.S.S.R.
and ' in Afghanistan and Pakistan. These
are indispensable for ‘an indcpih study of
Indlas contact with the surrounding areas
in the continent and the Far East. The
corpus of the inscriptions overseas could
also, be brought together 1n one or more
volumes

‘1t is gratifying to note that the annual’
reports have been published upto 1977-78.
The remaining backlog for over 8 ‘years
per51sts The " sooner “this’ is liquidated thé
greater will be the source-data avallable
for hlstorlographlcal analysrs

.The most pressmg problem is the pubh-
cation of the texts. .. Of ihe. 85,000 inscriptions.
listed. .in the -Annual Regports,

..only . about:
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15,000 have been so far published. Some
more are in the press. The backlog is
formidable.  Only inscriptions collected
upto 1909 have been published, more are
in the Press. Inscriptions copied in 78
years thereafter are still not edited and
printed.  This is frought with serious
consequences.

The estampages are already 78 years
old. Many of them are the only available
copies of the inscriptions. In the last 100

years temples have become dilapidated,
structures had been pulled down for
renovation. Stones have been dislodged,

removed or lost. In remote villages
sculptures and stones have been the victims
of art piracy abetted by thefts and
pilferage. It is no longer possible to
replace the estampages of the inscriptions
lost for ever. Also due to age some of
them, however carefully preserved could
crumble or be misplaced or disarranged.
In the absence of the original inscriptions,
and their estampages, we have to rest
content with the brief abstract notice in
the Annual Report, without any means of

checking it or of obtaining essential
details.
The ideal method would have been

for the field copying staff to transcribe
the texts and cross-check them with the
eye-copy and with the topo-details of
location of each. In the beginning of the
¢century - even upto -the forties - when the
inscriptions were copied,. the local idiom,
the authentic rural usage of agricultural,
agrarian. and tenurial terms, the local
measurements, and their units, and the
arithmetical system of the land were all
ini vogue.- The early’ epigraphists could
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get - at the retained memory of the
indigenous and agrarian usage. Unfortuna-
tely with a gap of two or three genera-
tions, the deciphering staff at the desk at
this distance of time, devoid of these aids
are placed at a great disadvantage. The
scribe uses symbols or for numerals, or
for denoting coins on area measurements
and contractions for many others, the field
ayacut (command area) divisions (Kannar,
Sadukkam, Padagam). Some of these
symbols signify several values, which could
have to be distinguished from the context.
The use of the symbol or contraction was
as natural to them because the contemporary
knowledge was only too familiar with it
as it is bewildering to us.

- As a result, some texts, as a whole,
and in others the crucial operative parts
of the inscriptions are apt to be left
blank. The transcriptions could suffer
from inaccuracy, and corruption. I have
found these deficiencies in some of the
texts publiched by some agencics. The
premicr organisation of the Epigraphist
Department, with its supreme stress on
quality, fidelity and accuracy endeavour
to stcer clear of these possible deficien-
cies. They have to guard against these
by conscious and systematic training which
I have stressed below.

Printing too, poses problem. Over the
years even the State Government Presses
which printed the South Indian Inscription
volumes, have become depleted in the
requisite types and letters, especially for
scripts like Tamil-Grantha and Nagari for
Sanskrit inscriptions. Either the script has
fallen into disuse or the school curricula
do not provide for its learning. Proof
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rcaders are even more scarce. The diffi-
culties will only get aggravated in future.

It is impecrative that the transcription
and the critical edition and publication of
inscriptions are donz on a vigorous and
systematic basis. Even a phased programme
for publishing the texts at 10,000 per year
will take seven years to cover the backlog
alone. Meanwhile the current collections
at the rate of 500 per year will also need
{0 be transcribed and edited then and
there, to avoid a further build up of backlog.

In this context I should pay a tribute
to the Government of Karnataka and the
Mysore University and Dr. BR Gopal
for the excellent re-editions of the Epigraphia
Carnatica, nine volumes of which have
been published in the last few years.

It is necessary to bring out a parallel
series for publishing inscriptions from the
Northern States - North Indian Inscriptions.
Sanskrit, Prakrit and the local dialects
are now getting scarcer attention. The late
Dr. D C Sircar whom I met, before his
demise, wept that there are no adequate
epigraphists with™ iraining in deciphering
Sans¢krit inscriptions.

The Department’s prestigious publica-
tion of the Epigraphia Indica is also in
arrears, as the Government Press is not
able to cope with the high-quality technical
work involved.

It is necessary to take corrective steps,
organizational expansion, and systems-
remedies. The Epigraphist Department’s
circle offices, outlined earlier can help
tackle a larger volume of editing, compar-
ing and proof-reading and printing of
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inscriptions. Secondly, the available capacity
of the State Government Presses and the
Central Government Press should be har-
nessed in full. Specific items of printing
could be entrusted to private agencies if any

additional capacity is needed, in view of

the priority attached to the work.

Recognising this need, the Seventh plan
has treated the printing and publication of
the Inscriptions as a Plan scheme and an
adequate provision has been made. Under
its energetic and capable Director, Dr.
K. V. Ramesh, the Department is seized of
the urgency and importance of this work
and pushing through the woik ; despite the
unrelieved shortage of staff.

The older volumes of the Epigraphia
Indica, the South Indian Inscriptions and
the Annual Reports are a mine of infor-
mation, and have to be reprinted. This is
best done by the photo-offset process. The
Department can have a Press for its own
special and technical work, asthe volume
will justify it. Mechanical aids like word-
processors, photo-copying machines and
latest state~of-the-arts office equipment, if
provided, would greatly facilitate a speedier
completion of the tasks.

The recent Pay Commission’s recom-
mendations could also help alleviate in some
measure the real hardship to this highly
qualified and specialised staff. I have been,
in my own humble way, contributing my
mite to help the Department in its dedicated
work, when I was in the State Government
and in the Centre. But more remains to
be done.

The requirements noticed by Prof. Sastri
in 1946, have been only partially fulfilled

PURABHILEKHA PATRIKA

through the several steps taken. We have
to persist in these measures until the set
objectives are fully realised.

I now turn to the substantive part of
the discipline. Naturally, my observations
are drawn from the South Indian Inscriptions
which are my field of specialisation. Every
scholar acquainted with inscriptions knows
that there are two distinct parts of the
inscriptions. The first is the formal part
giving the Prasasti or meykirti of the
rulers, the names of the rulers and the
regnal year in which the grant was made.
Some of these prasastis are valuable because
they consciously update the achievments of
the rulers from time to time. This enables
us to fix the data of particular historical
events. This part of the inscriptions has
received closer attention both from the
historians and the epigraphists in the last
100 years. It is natural, indeed essential.
Without such a study a chronological frame
of the political history of the tract cannot
emerge. If we now have a fairly well-settled
dynastic history for the different tracts,
we owe it to this pioneer study.

But the inscriptions are not primarily
meant to merely record this formal part of
it. Some of the inscriptions consciously slur
over this part by using the phrase
“meykirtikku mel”  without giving the
full text of the meykirti itself. The second
part is the more important because it gives
the subtantive purport of the deed-the
conveyance of a grant or the terms of the
occupancy or tenancy attached to the land
and the shared interests in their different
proportions from out of the yield of the
land. A systematic study of the second part
of the inscriptions will throw a flood of light
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on the economic and social conditions and
the structure and organisation of the com-
munity at the time. This part ofthe work
is yet to be accomplished in full though a
broad - framework already available will bear
revision, and certainly, amplification. But
it is not'easy to -interpret this part of the
inscriptions: for' varied reasons. Here again
Prof. K.A.N. Sastri may be quoted :

“The _criticism (that the political history
has received primary importance) what-
ever its yalidity at other times appears
to be somewhat inopportune at the
~ present moment.BecaUSe it is yet too
soon to turn our attention_ away from
the study of political history. Any
picture of social life, if itisto be of
real significance, must have a firmly
established chronology to fit into.”*

While this statement had its validity
when Prof. Sastri wrote it in 1929 enough
work has been done subsequently - by the
learned Professor himself, in the tield of
political history, his work on “The Colas
being the most outstanding contribution on
the subject, and this political framework
has been established fairly well, and Sastri
himself showed the way for analysing the
administrative and social life of the people
in his book on “The Céalas”; very little
was done subsequently on this field. The
reasons are not far to seek. Prof. Sastri,
recognising the difficulties in the process of
enquiry, has brought out two important
points when he observed :

(i) “In the inscriptions of South India
are to be found many technical terms
bearing on social, economic, military
and administrative matters. A correct
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understanding of these terms is an essen-
tial preliminary to the reconstruction of
social life of the period”, and

(i) <the scientific study and interpreta-
tion of the South Indian history has
not advanced far beyond the elementary
stagcs. The temptation is very strong to
forge ahead with sweeping conclusions
drawn for stray facts without waiting for
the chain of evidence to be completed’.

It is time that we devote fuller attention
to the deciphering of the inscriptions in these
known areas of lacunae. In doing so, an
epigraphist will have to acquire several pri-
mary requisites. First, the contemporary
idiom of the language has to be mastered
and their terminology, and etymology well
understood. It will be fatal toimport jnto
the medieval usages the modern sense the
words have come to acquire over the ages.
Pisdanam, for instance, is a term which denotes
the main paddy crop raised. It occurs
in Rédjardja’s inscriptions not to go beyond.
It is derived from a variety of paddy called
pisdnam a long term variety of paddy grown
to synchronise with the normal north-east
monsoon in the South.® Of late, attempts
have been made to connect it with ¢ Pasanam”
or irrigation. The Pisapam crop is not
only grown in the irrigated areas, but also
in the rain—fed tracts as well.  Secondly,
one has to acquire a thorugh proficiency
in the linear and liquid measurements of
the times, and also the mode of calculations
prevalent at that time. There is for instance,
a work called ‘Kanakkadikdram’® though
perhaps compiled late by one Karipulavar of
Sirkali, in verses. It still gives an insight
into the methodology of the pre-British modes
of arithmetical calculations. Thisis parti-
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cularly important in the context of unravelling
the linear or area measurements given in the
inscriptions. After the laborious and pain-
staking efforts of Hulizsch given in the
footnote 1o Volume-11°® of the South Indian
Inscriptions while «diting Thanjavur inscrip-
tions, there has not been further detailed
study of this aspect, to my knowledge.

Thirdly, a gloscary of the contractions or
the abbreviations used for the denominations
of cash, for area measures or linear
measures should be compiled. The same
abbreviations had served more than one
purpose or detonation: also the abbrevia-
tions could vary from tract to tract and
certainly so with the languages of the
inscriptions. It is imporiant that we do
not ignore these measures or these details
of letation and measurements, and topo-
details which are essential for reconstructing
the cadastral structure of the township and
the agrarian system.

Fourthly, for lack of attention to such
details the most vital part and fascinating
part of ‘the inscriptions are apt to be
missed. Many of the South Indian Inscrip~'
tions give details of the terms of occupancy
or tenancy of the -varied scales of dues
payable to the State or to its -assignees
(varisai). Latterly for lack of sustained
interest in the numerals or because the
estampages were not clear bccause of age,
much of data in numerals are apt to be
left blank or are not adequately accurately
transcribed. ‘

Fifthly, even the earlier epigraphist
has sometimes’ been affected by a tedium.
When a number of signatories are found
at the end of the inscriptions they had
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merely noted in their original transcription:
the number of signatories that follow.
Here again I would submit that the full
details of the signatories are an important
mine of information. Where the signatories
are royal officers, it helps us to connect
the inscriptions to particular ruler or
period if the identity of the royal officers
who had subscribed to the documents
could be established. Further the nativity
of the royal officers who signed the
various documents found in the different
tracts would reveal whether there has been
any pattern or system of deploying officers
in parts of the kingdom or tracts other
than the places of their nativity. It could
even throw up why particular localities
have contributed a larger contingent of
the officialdom.

The names of various signatories
representing the different organisations like
the $abha, the ar, the nagu and the nagaram,
also yield a lot of information on the
nativity of the persons who subscribed to
the documents. Family histories could be
compiled. The contributions made by
successive generations of the original family
of the donors who constructed the temple
or thos¢ who made additions to it could
also be gleaned from such proper names
of the signatories.

We would indeed be missing a good
part of the authentic data esseniial for
reconstructing the social and economic
history of the regions if we do not pay
fuller attention to these aspects of the
inscriptions. Let it not be forgotten that
it is this substantive part of the inscriptions
giving such full details that had really
been of contemporary interest and that was
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the motivation for recording documents on
stone. We should prove true to the
heritage of such lithic records. In fact
some of the important inscriptions dealing
with the agrarian conditions have been
repeatedly recorded as in Mappargudi in
the same temple or in adjacent localities
of different places, like Tirukkadugavur
and Achalpuram or Perichchikoyil and
Kandramanikkam. This repetition is a
measure of the contemporary significance
atltached to the transactions recorded
thercin, and how vitally those transactions
affected their life.

The points made above only underline
the need for the thorough equipment for
the epigraphist. It is as important for
him to acquire mastery over the accumulated
expertise of the eminent scholars of the
past, but as to have the further investiga-
tional curiosity- and equipment to verify,
correct and interpret the terminology and
the use of expressions in the inscriptions to
accord with the original intentions of those
who made the deed or subscribed to the
transactions. This is an arduous task. It
requites scholarly discipline. It requires
a respect for tradition, but not an unques—
tioning respect, but tempered with the
scientific spirit' of interrogation.

The qualities enunciated above can be
ensured only if a strong cadre of epigra-
phists is built up. We have some continuity
of this cadre, but its strength is not enough.
It will be necessary to build a much
wider cadre of epigraphists all over the
country. This pre-supposes spccialisation.
It is not possible for any one to deal
with the inscriptions of all languages in
which they are written all over the country.
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The cadre should have wings - one for
Sanskrit and Prakrit and another for
Kannada, a third for Telugu, a fourth for
Persian and Arabic, the fifth for Tamil
and Malayalam, and so on.

Indeed, there should be as many wings
as there are languages in which these
inscriptions are inscribed. There should
also be a correlation between the spoken
language of the times and the inscriptional
diction. For, very often they are comple-
mentary. A study of the Idu commentaries
(13th and 14th centuries) on the Divya
Prabhandha could unravel the meanings of
the many of the terms used in the inscrip-
tions. I am sure that a similar correlation
of the language and the literature of each
tract and inscriptional dictions could yield
suggestion which is otherwise apt to be
missed.

I would, therefore, conclude this
address with an earnest appeal to the
Government of India and to the State
Governments to build up a cadre of
(pigraphists. Perhaps the surest organisa-
tional method of building up the cadre is
to constitute a separate Department of
Epigraphy under a Director-General. The
volume of work, and the wide range of
operation will need it. With the expansion
of field work and increase in the volume
that are contemplated in the collection,
transcription, editing and publication of
the inscriptions and on merits, it will be
fully justified if the Department is no
longer tied to the apron strings of the
Department of Archaeology.

The Department of Archaeology has
alco expanded, and has its own intensive
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‘work and excavations and studies to conduct.
The Department of Epigraphy has come of
age, and it can and should have its own
specialisation, individuality, and free orbit
of functioning. 1 wculd carnestly request
the Government to give serious thought to
this suggestion towards its early implemen-

tation.

1 would submit that the epigraphists
should of particular
linguistic diction or scriptory modes which
are used by the inscriptions of particular
tract so that an intensive knowledge and
expertise developed for
«Quality is important and nothing but the
most authentic could or should satisfy the
epigraphists. Such qualities, thoroughness
and an earnest

aim at mastery

can be each.

and comprehensiveness

to get at the true meaning or

attempt
purrort of the words used have been the
characteristics of the of the
epigraphists in the country, Hultzsch; and
he was a beacon for generations to come.
We should revive those standards. It is

not the least part of the work to fully

pioneer

transcribe and interpret the contents of the

inscriptions in its entirety, not ignoring
any part of it and not leaving out of
account any part as formal and not -of
consequence. To do so to repeat would
be to lose consciously, shall I say, ‘crimi-
nally the valuable leaves from the pages
of the past. The best of all accounts of

the rast could only be a Palimpsest and the
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more we lose the details, the greater will
be the void in it.

It behoves us, therefore, Ladies and
Gentlemen, to pay the fullest attention to
get at the facts, the whole facts, and
nothing but the facts that the inscriptions
yield us. I am sure the Epigraphist
Derartment and the noble but small band
of scholars working in the field are fully
alive to these desiderata. Some of the
suggestions that had occurred to me would

also appeal to fellow-scholars and friends
in the field. If these are translated into

action, the future of epigraphy will be
assured, and the more assured it is, the
greater is the score for study and under-
standing of our own past better and fuller:
A country like India with its long and
ill-afford to lose any
being brought to

rich heritage can
part of it, without

light.

We should bend our energies to this
task, and turn our mind on the still
lurking and lingering blanks or gaps in the
deciphering and interpretation of epigraphs.
There is little time to lose in undertaking

this task.

1 thank you, once again, for the honour
done to me and I trust that I have been

of some assistance in defining the task

before us. I am confident that it is a task
which is well within our reach and
grasp.
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pp. 82 - 86
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4. Address by K.A.N., Sastri, Journal of the Madras University, (1929).
5. Tamil Lexicon, Vol. V, p. 2648 ; see also Wilsow’s Glossary (1940).

6. SII, Vol.II, p. 66, f.n. 1 and p. 73.



1. THREE JATAVARMAN SUNDARA PANDYAS

OF ACCESSION 1250,

.ok,

Extreme south of the Indian peninsula

was the Pandyan kingdom. Madurai was

its capital. In the course of 700 years, i.e.

from 1000 to 17C0 A.D., many Pandyan
kings existed. They had only six names
often repeated. They were Kuladekhara,
Srivallabha, Vira, Vikrama, Sundara and
Parakrama. They had the titles either
Jatavarman or Miravarman. Kings with
same or different names and with same or
different titles ruled jointly or concurrently.
Overlapping of the reign is common. The
phenomenon is more prominent in the 13th
and 14th centuries. Kielhorn (1906), Jacobi
(1911), Swamikkannu Pillai (1913) and
Robert Sewell (1915) identified some of the
Pandya kings'. In my recent researches, I
identified some more kings®. In this article
1 introduce three kings who had the same
name Jatdvarman Sundara Panpdya. They
came to the throne in 1250, 1277, and*
1278 A.D. respectively.

Kielhorn

Kielhorn consulted the astronomical
data of the Pandyan records discovered
upto 1903 and suggested the dates of some of
the Pangdya kings. His calculations are
published in the Epigraphia Indica Volumes
V1 to IX (editions 1900 to 1907). Kielhorn
was fully aware of the difficulties in the
investigation of the Papdyan records. He
was puzzled by the existence of the kings who
had the same names and also ruled either
jointly or concurrently. While winding up

1277 and 1278.

N. Sethuraman

his discussions on the dates of the Panpdya
kings, Kielhorn, with abundant caution, said,

“How my results will fit into the history
of the time to which the dates refer
others may decide. I have been solely
guided by the date and have not allowed
myself to be influenced by other
considerations.”

This was a clear warning by Kielhorn.
He expected that the further researchers
would verify the dates in the context of the
influence by other considerations. After eight
decades his expectations have become true.
Later discoveries of inscriptions and the
recent researches point out many revisions
due to the influence by historicity, internal
evidence and the application of the
Indian calendar system. Against this back-
ground, we shall discuss below the dates of
three Jativarman Sundara Pandyas of the
13th century.

Kiclhorn surmised that Jatdvarman
Sundara Pandya I & II came to the throne
in 1251 and 1276 A. D. respectively. As
we shall see below, revised calculations
influenced by historicity, internal evidence
and the application of the Indian calendar
system reveal that Sundara I came to the
throne in 1250 and Sundara 11 in 1277 A.D.
Revised calculations also help us in identify-
ing another Jatdvarman Sundara Pandya of
accession 1278 A. D.
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Jatavarman Sundara Pdpdya 1

The Tamil prasasti of Jatdvarman
Sundara Pandya I begins with the introduc-
tion Pamalar vajar. His Grantha prasasti
begins with the introduction Samastha-jagad-
adhara, etc. The prasastis state that Sundara
defeated the Kakatiya king Gagpapati who
ruled till 1264 A. D. and also the Hoysala
king Vira Someévara of accession 1233 A. D.
In view of these victories Sundara adopted
the epithet ‘Emmandalamum Kopdarulia’ i.e.,
“He who was pleased to take every country.

13

The earliest records in which the above
historical events are referred to are in year
7. In his later records Sundara claims to
have killed the Hoysala king Vira Somesé-
vara whose records upto year 29 corres-
ponding to 1262 A. D. are known. Historical
events point out that Sundara existed in the
middle of the 13th century. On this distinct
understanding Kielhorn worked out the data
furnished in the records of Jatavarman
Sundara Pandya. The records and the dates
suggested by Kiclhorn are tabulated below
in Table A.

TABLE A
Serial Record and S Date suggested
No. Village Details of date by Kielhorn
1 254/1894 2, Mesha, ba 11, Thursday, 27th March 1253 A.D.
1 Tiruvaiyagu Sadayam (no epithet or prasasti.)
2 90/1895 2, Mesha, ba 4, Saturday, 19th April, 1253 A.D.
Tirumalavagdi Mala (no epithet or prasasti)
3 89/1895 2, Vrifchika, §u 6, Wcdnesday 29th Oct. 1253 A.D.
Tirumalavadi Uttirddam (no epithet or prasasti)
4 166/1894 7, Kapnpi, ba 13, Sunday, Hasta- 7th October, 1257 A.D.
Tiruppanduruti Tamil prasasti, Pimalar vajar-The data
are irregular. Kielhorn said that the
Snonth Kappi was a mistake for Tula.
5 1881894 9, Rishabha, éu ., Tucsday, 29th April, 1259 A.D.
Tirukkajukkunram. | Punarpi$am-Grantha prasasti
Samasta-Jagad-adhara.
6 186/ 1894 9, Mithuna, ba 9, Sunday, Revati- 15th June 1259 A. D.
Tirukkajukkungam | epithet who took every country.
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Serial Record and i Date suggested
No. Village Details of date by Kielhorn
7 32/1891 10, Rishabha, ba 1, Wednesday 28th April, 1260 A.D.
Srirangam Anurddha - Grantha prasasti Samasta -
jagad - adhara
11, Karkataka, ba 6, Thursday 19th July, 1261 A.D.
8 71/1895 ) . R ]
Tirumalavadi Aévati - no epithet or prasasti - Kielhorn
) said that Thursday was a mistake for
Tuesday - see discussion below.

Kielhorn applied the Christian calendar
system and said that the records 1, 2 and
7 of the above table yielded,

27th March 1251 A.D. -
19th April 1251 A.D. -
28th April 1251 AD. -

Oth regnal year
Oth regnal year
Ist regnal year.

Thus Kielhorn came to the conclusion?
that Jatdvarman Sundara I ascended the
throne between the 20th and the 28th April
1251 A.D. This was accepted by all
scholars including Sewell and Swamikkannu
Pillai. We must note here that the records
1, 2 and 3 do not contain the prasasti or the
epithet but indicate the accession in 1251.
Records 5, 6 and 7 which contain either
the prasasti or the epithet indicate the
accession in 1250-51 A.D. No 4 is irregular
which we shall see later. No. 8 is published
in  South Indian Inscriptions, Volume V,
No. 628. The regnal year is 14 and not
11. It belongs to Jatdvarman Sundara
Pandya of accession 1318 and the data
agree with the date 25th July 1331 A.D.
(The record quotes the correct week-day
Thursday).

Later discoveries of inscriptions which

contain either the prasasti or the epithel
confirm the accession in 1250 A.D. only.
However, instead of revising the surmise
of Kielhorn the then scholars suggested
correcting the regnal years of the records.
Again I repeat - Kielhorn himself warned
the future researchers. His warning escaped
their attention. Scholars took it for granted
that the date proposed by Kielhorn was
final. Therefore in order to justify the
date proposed by him, the researchers
correcied the regnal years of the records.
This is wrong. We must accept and
acknowledge the dates produced by the
data of the records which contain the
prasasti or the epithet. We have no right
to correct the regnal year which represents
historicity. The accession date should be
proposed on the basis of the dates produced
by the data of the records which contain
either the prasasti or the epithet. Once
this is done, the data of the other records
can be tried. If they agree the records
can be assigned to that king; otherwise
we have to wait till we find another king
of the same name. This sort of exercise is
the only scientific approach which throws
light on the truth. On the basis of this
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understanding let us see the data of ilie records discovered after 1903. The records

and their dates are tabulated below :

TABLE—B
Serial R.ecord and Details of data Date
No. Village
1 ]259/1906 7, Vridchika, ba. 3, Monday 6th Nov. 1256 A.D.
Narasamangalam | Mrigasira - Grantha prasasti
Samasta - jagad - adhara.
2 1 667/1909 8, Makara, $u. 10, Wednesday 16th Jan. 1258 A.D.
Tirunedusikulam | Rohipi - Grantha prasasti
Samasta - jagad - adhara.
3 | 425/1913 10, Mina, éu. 13, Thursday, 26th Feb. 1260 A.D.
Aragalur Makha - epithet who took
every country. (Refers to the
construction of a temple in
the name of the elder
brother Kuladekharadeva).

The above three records contain either
the prasasti or the epithet. The reverse
calculations show that.

November 1250 - 1st regnal year

January 1250 - Oth regnal year

February 1250 - Oth regnal year

The dates prove that Sundara came to
the throne between February and November
1250 AD. Records No. 6 of Table A
contains the epithet and its date indicates
the accession between June and November
1250 A.D. In other words, the equations
confirm that the king ascended the throne
in the middle of 1250 A.D. only.

The above three records of Table B
were also consultcd by the earlier scholars.
Swamikannu Pillai (1913) found the correct
date 6th November 1256 A.D. for the
Narasamangalam  record (259 / 1906).
However he suggested* correcting the regnal
year 7 as 6 because such a correction
would satisfy the accession date 1251 A.D.
which was surmised by Kielhorn. Sewell
consulted ~ the  Tirunedusikulam record
(667 / 1909) but abruptly left it because
its data did not agree with the initial
year 1251 A.D. suggested by Kielhorn®.
Swamikannu Pillai found the correct date
as 26th February 1260 A.D. for the Aragalir
record (425/1913) and said® that the date
was two months short of the commencement
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of the 10th year (!) He did not proceed
further. Scholars found the correct dates
but suggested correcting the regnal years
of the records because they took it for
granted that the accession date suggested
by Kielhorn was final. They did not
notice how Kielhorn himself cautioned and
warned the future researchers. Kielhorn
expected revisions in the future discoveries.
Unfortunately it escaped the attention of
the researchers. Kielhorn died in 1908-
Eight decades have gone. Today, we the
Epigraphists of 1987, have to scrutinise the
records once again, afresh, on the distinct
understanding that  Jatdvarman Sundara
Piandya 1 came to the throne in 1250 only
because this date is confirmed by the data
of his records which contain either the
Prasasti or the epithet.

Let us see the first three records of
Table A. None of them contains the
prasasti or the epithet. The reverse

calculations of the dates of these three
records show that,

March 1251 AD. = Oth regnal year
April 1251 AD. = Oth regnal year
Nov. 1250 AD. = Oth regnal year

The reverse calculations do not agree
with the correct accession date 1250 A.D.
This shows that these three records belong
to some other Sundara Papdya. and they
were mixed up. Actually they belong to
Jatavarman Sundara Pamdya III of accession
1278 A.D. whom we shall see somewhere
below. In the result these three records
are removed from the list of Jatdvarman
Sundara Pandya I of accession 1250 A.D.
(One could wonder as to how the data of
these records produce the dates in 1253 A.D.
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very close to the accession date 1250 A.D.
This is not impossible if it is remembered
that the given data, without solar date,
can produce dates three or four times in
a century. The correct date is suggested
on the basis of the regnal year and other
considerations ).

Tiruppanduruti record No. 4 of Table A
(166/1894 ) contains the Tamil prasasti.
The data are year 7, Kappi ba. 13, Sunday
and Hasta. The data are irregular. There
is calendrical error. Inthe month Kapnpi
ba. 13 cannot join with star Hasta. Kielhorn
found this mistake” and corrected the
month Kappi as Tula and suggested the
date 7th October 1257 A.D. The correction
was done in order to establish 1251 A.D.
as the accession date. Now we have
found that 1250 A.D. was the correct
accession year. On this distinct under-
standing we must suggest correction for the
calendrical error. In the present record the
star Hasta was a mistake for Makha. With
this correction the data produce the date
17th September 1256 A.D. The Tamil
prasasti of this record supplies in detail
the achievements and the success of Sundara
Papdya in his various campaigns against
Ceylon, Kerala, Ch]oas, Telugu kings etc.
Fittingly the same events are narrated in
the Kuttalam record (432 0f 1917) dated
9th November 1256 A.D. of his younger
brother Jatdvarman Vira Panpgdya (of acces-
sion 1254 A.D.). The events are mentioned
in the records of his elder brother Sundara
Pandya dated in September and in the record ‘
of his younger brother Vira Pandya dated
in November. Internal evidence justifies
the correction of star Hasta and Makha.

The are many records which bear the
name Jatavarman Sundara Pandya and also
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supply ‘the astronomical data.
not contain either the prasasti or the

They do
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the initial year 1250 A.D. Those records
and their dates are tabulated below. They

epithet. However, the astronomical data of are assigned Jatdavarman Sundara
some of these records perfectly agree with Papdya 1.
TABLE—C
Serial | Record No. and .
No. Village Details of date Date
1 175/1957 7, Mithuna, éu. 7, 20th June 1257 A.D.
Ariyur Wednesday - Hasta.
2 338/1953 8, Mina, $éu. 15, Wednesday 20th March 1258 A.D.
Srirangam Hasta.
3 305/1909 8, Mithuna, ba. Monday 27th May 1258 A.D.
Tirukkachchur Uttirattadi.
4 414/1908 9, Tula, ba. 7, Sunday 20th Oct. 1258 A.D.
Tiruvilimilalai Pushya.
) 303/1921 9, Mina, $u.3, Wednesday 26th Feb. 1259 A.D.
Aragarkoyil Revati.
6 95/1947 10, Rishabha, §u. 15, Tuesday 27th April 1260 A.D.
Kijaiyur Vidakha.
7 609/1971 11, Tula, $u. 8, Wednesday 13th Oct. 12¢0 A.D.
Kanpaptr Tiruvogam.
8 400/1896 13, Simha, ba. 3, Friday ~ 4th Aug. 1262 A.D.
Tirruvorriyar Uttirattadi. '
9 570/1920 15, Meésha, §u. 7, Wednesday - 25th March 1265 A.D.
Udayarkugi Puparpudam.
10 Pd 350 17, Mithuna, $u. 10, Friday 3rd June 1267 A.D.
Magdattukoyil Svati.
11 18971930 18, Karkataka, ba. 6, 2nd July 1268 A.D.
Kuppattir Monday - Revati. (A lady

devotee who figures in

this record also figures

in the same temple record
196 of 1930 of Kapperuiijinga,
year 17 dated 1260 A.D.)
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v »0n the basi§ of the Kuppattr record
(189 of 1930)the star Revati in Karkataka
in: 1250 A.Da falls in the Oth year. The
star was current on 2Ist July A.D. On
the basis of the Tiruvorriyur record (400
of 1896), the star Uttirattadi in Sithha of
1250 A.D. belongs to the Ist year.——The
star was current on 16th August.
21st July 1250 A.D. = Oth regnal year
16th August 1250 A.D. Ist regnal year

Jatavarman Sundara Pandya I came to
the throne between the 22nd July and the 16th
August 1250 A.D. The birth star of Sundara
was Mila.® Inscriptions and the Sanskrit
poem Pandyakulddaya state that Jatavarman
Kuladékhara II (1237-66), Magravarman
Sundara Panpdya II (1238-55), Maravarman
Vikrama Pandya 1I1(1250-65), Jatavarman
Sundara I of accession 1250 and Jatavarman
Vira Pipdya (1254-65) were brothers. It is
interesting to note here that in the history of
Tamil Nadu this was the only occasion when
two brothers (Vikrama Papdya and Sundara
Pandya) came to the throne in the same
year. Sundara Papdya gilded the Chidam-
baram and Srirangam temples. In view of

Il
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Ponmeynda Perumd] (lord who gilded the
temple).

His Tiruvepkadu record (481 of 1918) is
in year 32 corresponding to 1282 A.D. A
record which comes from Idaiyattar (Pd. 364)
belongs to his son Maravarman Kuladekhara
Pandya I of accession 1268 A.D. It is in the
year 16 dated Sunday the 23rd April
1284 . AD. It states that a royal order
(tirumugam) came from Nayandr (father)
Sundara Pandyadeva. In accordance with
the order a service called Sundara Papdyan
Sandhi was instituted in the temple in the
name of Nayandr Sundara Pagpdyadéva.
It is evident that Sundara Pagpdya was alive
in 1284 A.D. The available source materials
show that Jatavarman Sundara Pipdya
ruled from 1250 to 1285 A.D. The historical
events of his reign are known and so they
are not discussed here.
Jaravarman Sundara Papdya 11

Kielhorn surmised that the reign of
Jatavarman Sundara Pdpdya II commenced
between (approximatcly) the 13th September
1275 and the 15th May 1276 A.D. His
calculations are reproduced below.? (“K”

this munificient service he was called stands for Kielhorn).
TABLE D
) Village and
K. No. . Recogr d No. Details of date Date
K 23 Taramangalam Year 13, Sirhha, $u. 13, Monday Ist August 1289 A.D.
24/1900 Uttiradam. The record states that :

S.1.1. V11, No. 24

the individual Nalludai-Appar is
forming a new Brahmin colony
(vaikkira - agaram)  called  Sri
Lakshmapa-chaturvedimangalam in
the name of his father. Certain
lands irrigated by the tank Karaiku-
Jam are gifted to the Brahmins of
the colony. There are six signa-
tories and they figure in K 27 below.
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Date
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Village and .
K. No. Record No. Details of date
K 24 Tiruvorriyur Year 13, Sithha, ba. 3, Friday and
: 400/1896 Uttirattadi. Gift of tax-free lands for
S.1.1. VI, No. 355 a mandapa and for festivals.
K 25 Taramangalam Year 6, Karkataka, $u.4, Monday
25/1900 and Uttiram. Lands were sold to the
S.1.I. VI1, No. 25 Brahmins of S8ri Lakshmaga-chatur-
védimangalam which was found
(vaitha-agaram) by Nalludai-Appar.
K 26 Mannargudi Year 12, Kappi, $u. 13, Friday and
90/1897 Svati ($u. 13 is a mistake for §u. 3).
K 27 Taramangalam Year 15, Rishabha, §u. Pushya Mon-
23/1900 day. The record states that Nalludai-
S.I.I. VII, No. 23 Appar is forming a new Brahmin
colony (vaikkira agaram) called Sri
Lakshmana-chaturvedimangalam
in the name of his father. Certain
lands irrigated by the lake
Seyyaperumal-eri are gifted to the
Brahmins of the colony. Six signa-
tories of K 23 also figure here.

5th August 1289 A.D.

21st July 1281 A.D.

~
-8

12th Sept. 1287 A.D.

15th May 1290 A.D.

Kiethorn (1901) wrote thus :*¢

“The

the 14th year, an assumption which would

difficulty presented by the five dates No. 23
to 27 is this; that while according to the
three dates 25, 26, 27 the reign of Jatavarman

Sundara II would have commenced between -

approximately 13th September 1275 and
15th May 1276 A.D. by the two dates
Nos. 23 and 24 which are both of the
13th year, it could not have commenced
before approximately 6th August 1276 A.D.
I can reconcile this discrepancy only by
the assumption that in the dates Nos. 23
and 24 the 13th year has been wrongly
quoted instead of year opposite the 13th i.e.

make the king’s reign commence between
(approximately) the 13th September 1275
and 15th May 1276 A.D. as suggested by
the dates 25, 26, 27.”

Kielhorn assumed that in the records
K 23 and K 24 the 13th year was wrongly
quoted instead of 14. Sewell continued
the research. His arguments are really
interesting. His paper was published in
Epigraphia Indica, volume X (edition 1910.)
Sewell said “the exact date of Jatdavarman
Sundara Pandya II is still under dispute and
must for the present remain so”. In 1911
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he published a long article in Epigraphia
Indica volume XI and admitted that he
~could not arrive at any conclusive deci-
sion.

Let us see the dates proposed by
Kielhorn. According to K 25 year 6 dated
1281A.D. the Brahmin colony Sri Lakshmana-
chaturvedimangalam was  founded by
Nalludai Appar. But K 23 year 13 dated
1289 and K 27 year 15 dated 1290 A.D.
state  that the Brahmin colony Sri
Lakshmana-chaturvedimangalam is being
formed by Nallugai Appar. The Colony is
under construction. A colony which was
founded prior to 1281 A.D. cannot be under
construction in 1289 and 1290 A.D. The
internal evidence proves that Sundara’s
whose 13th and 14th years are quoted are
different kings. Their dates are very close.
In their reigns a colony was under con-
struction. Sundara Pandya whose 6th year
is quoted is a later king and he refers
to the colony founded in the earlier days.
Evidently the three records belong to three
different Sundara Pagdyas.

Recent research* shows that K 23
belongs to Jatdvarman Sundara Papdya
alias Kodapdarama of birth star Pushya
of accession 1304 A.D. and it is dated
2nd August 1316 A.D. K 27 belongs to his

PURABHILEKHA PATRIKA

1317 A.D. K 26 also belongs to him and
it is dated 13th September 1314 A.D. This
Sundara Panpdya was the son of Maravarman
Kulasekhara Pandyal of accession 1268 A.D.
K 24 belongs to Jativarman Sundara
Pangdya I of accession 1250 and it is included
in Table C. K 25 belongs to Jatdvarman
Sundara Pandya of accession 1330 and it
is dated 24th July 1335 A.D.

It is evident that there was no Sundara
with the accession date 1275-76 A.D. In
the year 1916 Swamikannu Pillai proved?®
that Jatdvarman Sundara Pagdya II came
to the throne in February - March 1277.
His calculations are correct. He relied on
the records which quoted the cyclic years
(Curiously Sastry rejected the surmise of
Swamikkannu Pillai. He relied on Kielhorn

whose Sundara of 1275-76 A.D. never
existed. In order to substantiate his state-
ment, Sastri quoted  Epigraphia Indica,

volume X (edttion 1910) where Sewell had
clearly stated that the exact date of
Sundara II was doubtful).:?

The surmise of Swamikannu Pillai was
correct. We have to follow in his footsteps
and we shall do it now. The following
records belong to Jatdvarman Sundara
Pagdya 1I. They quote cyclic years and
confirm the accession in 1277 A.D. All of

uncle Jatavarman Sundara of accession them come from  Nandalir (Andhra
1303 AD. and it is dated 16th May Pradesh).1
TABLE—E Nandaltir Records
Scrial Record and Details of d:
No. Village etails of date Date
S| 6141907 . 9, Parthiva 1285-86 A.D.
2 591 and 593 10, Vyaya -
L0 / yay 1286-87 A.D,




|

l

THREE JATAVARMAN SUNDARA PANDYAS

21

; %e(r)ial Record No. Details of date Date

3 592/1907 10, Vyaya, Tula, $u. 12, Sadayam, 30th Sept. 1286 A.D.
Monday.

4 590/1907 13, Virédhi, Kurhbha, $u. 10, 20th Feb. 1290 A.D.
Punarvasu, Monday.

5 588/1907 17, Nandana, Mina, §u. 10 18th March 1293 A.D.
Pushya, Wednesday.

6 594/1907 17, Nandana, Mina, $u. 5, 14th March 1293 A.D.
Rohini, Saturday,

On the basis of No. 4, the star Punarvasu
in Kumbha in 1277 A.D. belongs to the
Oth year. The star was current on 15th
February. On the basis of No. 6 the star

" Rohipi in Mina in 1277 A.D. belongs to

Jatavarman Sundara Papdya Il came
to the throne between the 16th February
and the 11th March 1277 A.D. Records
which bear the name Jatavarman Sundara
Pandya are many. The data of some of

3 | 114 & 115-1911
(ARSIE., 1921-22,

p- 92)
Valivalam.

4 | 171A/1940
Narasamarngalam

Monday.

7, Makara, $u. 10 Aévati, Wednesday.

7, Vriéchika, ba. 2, Mrigaéira,

the first year. The star was current on these records agree with the initial date
~ 11th March. February-March 1277. Those records are
" 15th February 1277 A.D. - Oth regnal yea assigned to Sundara Il and they are
| y T & year tabulated below.
11th March 1277 A.D. - 1Ist regnal year
| BLE F
' Sle\rlz)a.l Record No. Details of date Date
1 |} 168/1925 5, Kumbha, ba. 3, Uttiram, Friday. 7th Feb. 1281 A.D.
Parasalur
2 | 311/1927 7, Mina, $u. 1, Monday Uttiradam 1st March 1283 A.D.
Udaiyajur (mistake for Uttirattadi).

29th Dec. 1283 A.D.

8th Nov. 1283 A.D.
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Date

10, Mithuna, $u. 4, Pudam, Tuesday.

12, Mesha, $u. 13, Rohiqi, Monday
13, Mithuna, §u. 13, Anuradha, Friday

13, Dhanus, $u. 6, Purattadi, Monday.

13, Kuribha, $u. 5, Aévati, Wednesday.

16, Mithuna, $u. 2, Pudam Wedncsday

18, Mesha, éu. 5, Rohini, Thursday.
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Serial Record N Details of dat
No. ecord No. etai e
5 | 68/1911
Srivafijiam.
6 | 155/1926 10, Dhanus, §u. Aévati, Wednesday.
Kachanam
7 | 591/1963 11, Sirhha, ba. 12, Punarpusam,’
Tiruvaymur Thursday.
8 | 518/1904 11, Vriéchika, ba. 6, Pusam,
Tevur Wednesday.
9 | 308/1914
Tiruvarankulam (4u. 13 mistake for §u. 3.
10 | 432/1913
Aragalur
11 | 89/1936
Marangiyr
12 | 315/1909
Tirukkachchur
13 | 305/1921 15, Simha, ba. 7, Rohini, Saturday
Ara$arkoyil
14 | 115/1933
Mahabalipuram
15 1 26/1911
Valapuram

28th May 1286 A.D.
25th Dec. 1286 A.D.
7th Aug. 1287 A.D.
29th Oct. 1287 A. D.
5th April 1288 A. D.
3rd June 1289 A.D.
19th Dec. 1289 A.D,
\
15th Feb. 1290 A.D.
18th Aug. 1291 A.D.

18th June 1292 A.D.

Ist April 1294 A.D.

On the basis of the

Parasalur record

20th February 1277 A.D. As per Table F

(315 of 1909) the star Uttiram in Kurhbha in
1277 A.D. belongs to the first year. The
star was current on 20th February.

20th Februaiy 1277 A.D. - 1st year

Jatavarman Sundara Papdya II came
to the throne beiween the 16th and the

his existence upto 1294 A.D. is know. It
is to be noted with interest here that
Sundara II is identified because of the
Nandalir records which quote the cyclic
years. Those records indicate the accession
of the king in February-March 1277 A.D.
The data of the records in Table ‘F’ sail
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along with the main current and agree
with the initial date February-March 1277
A.D. Sundara II has no prasasti or epithet.
In the circumstances we are unable to
identify his other records. Astronomical
data alone confirm the existence of the
king. As per Table F his existence up to
1294 A.D. is known. He would have lived
for some more time. For want of source
materials and confirmation we will assume
for the present that Sundara II ruled from
1277 A.D. to 1294 AD. The presence of
his records at Nandalir in Andhra Pradesh
suggests that Sundara II should have played
scme vital role in expanding the Pandya
empire up to the southern boundaries of
Andhra. In what way he did it we have
no knowledge. His role in the political
arena of the then period is also not known.

Jatavarman Sundara Pandya I1

The record No. 379 of 1929 A.D. coming
from Tiruppalaivanam in Chingleput dis-
trict of the traditional Tondaimandalam
belongs to Jatavarman Sundara Paénpdya.
The data are year 14, Api8, Sunday and
Makha. The Report 1928-29, p. 53
assigns this record to Sundara I of accession
1250 A.D. and suggests the date Sunday
the 1st June 1264 A.D. At the same time
the report accepts that the solar date was
Api7th and not 8th. The date suggested
by the report is not acceptable. We should
not correct the solar day. The same report
in p. 72 assigns this rccord to Sundara II
of accession 1277 A.D. and suggests the
date Sunday, the 1st June 1291 A.D.
Ncbody verificd the correctness of this
date. Ist June 1291 A.D. was a Friday
on which date star the Pushya was current
and the solar date was Api 6th and not 8th.
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Let us see this record afresh with
an open mind. The inscription of the Pandya
king is found in the centre of Tondai-
mandalam where the Papgyas exercised
their authority in the period 1250 to 1371
A.D. In the course of these 121 years
the data Tamil solar month Api, 8th solar
day, Sunday and Makha agree with Sunday
the 3rd June 1291 A.D. only thanks to
the solar day which indicates the existence
of Jativarman Sundara Papdya 1II of
accession 1278 A.D. The following records
agree with the initial year 1278 A.D. and
they are assigned to Jatdvarman Sundara
Pandya 1II.

The Tiruvaiyaru record of 1894 A.D.
(S.I.1. V, 553) belongs to Jatdvarman Sundara
Pandya. It states that an individual
Mallandan alias Serakdp, the chief of
Pambupi Kram in Suddhamalli-vajanddu
gified lands to the Tiruvaiydfu temple for
burning lamps (dipamalai) put up at the
sacred entrance of the Tiruvaiyaru temple.
The data year 2, Mesha, ba 11, Thursday
and Sadaiyam perfectly agree with 28th
March 1280 A.D.

The village Tirumalavadi is 20 kilo-
meiers north of the " above Tiruvaiyaru
village. The Tirumalavadi record 90 of 1895
A.D. (S.I.I. V, 650) belongs to Jatavarman
Sundara Pandya. It statcs that the individual
of the previous record gifiecd lands for
burning lamps (dipamdlai) put up at the
sacred entrance of the Tirumalavadi temple.
The wordings of the Tiruvaiyadru and the
Tirumalavadi records are same. The data
of the Tirumalavadi record year 2, Mesha,
ba 4, Saturday and Mulam agree with
20th Agpril 1280 A.D. \
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Midambakkam record 322 of 1911
belongs to Jatavarman Sundara Pandya.
It quotes the 15th year of Kapperuiijifiga
of accession 1243 A.D. The data year 10,
Rishabha, 4u 11, Sunday and Svati agree
with 25th May 1287 A.D. :

PURABHILEKHA PATRIKAT

the Oth year. The star was current on
18th April. On the basis of 322 of 1911 the@
star Svati in Rishabha of 1278 A.D. falls$
in the first year. The star was current on?
6th May. The king Jativarman Sundara
Pandya III came to the throne between/
the 19th April and the 6th May 1278 A.D.1i

On the basis of 254 of 1894 the star On the basis of this initial date, theS
Sadaiyam in Mesha of 1278 A.D. falls in following records are assigned to him. 1
§
No. and Village Details of date Date )
Record ¢
S
179 & 180 of 1939 2, Vriéchika, §u 11, mistake Ist Nov. 1279 A.D.
Tiruppangali for ba. 11, Wednesday, Uttiram. :
Pd 344 2, Mina, $u. 10, 12th March 1280 A.D.
Kalatur Tuesday. :
254/1894 2, Mésha, ba. 11, Thursday, 28th March 1280 A.D.
Tiruvaiyaru Sadaiyam. ’
90,1895 2, Mésha, ba. 4, Sdturday, 20th April 1280 AD. <
Tirumalavadi Milam. s
[
130/1929 3, Dhanus, ba. 4, mistake 21st December 1280 A.D. 5
Lalgugi for ba 14, Saturday, Maula.
31/1920 3, Vriéchika ba. 2, Saturday, 9th November 1280 A.D.
Tirumajavadi Rohini
209/1923 5, Mina,’§u. 3, Revati and 2nd March 1283 A.D.
Tiruppulivapam Tuesday
17371926 6, Sirmhha, ba. 12, Saturday 21st August 1283 A.D.
Pamani Pasam,
322/1911 10, Rishabha, $u. 11, Sunday, 25th May 1287 A.D.
Maidambakkam Savti.
376/1929 14, Api8, Sunday, Makha. 3rd June 1291 A.D.
Tiruppalaivagam
529/1920 24, Makara, ba. 11, Tuesday 26th December 1301 A.D
Kattumapparkoyil Anuradha.
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l The existence of Sundara III of
 accession 1278 A.D. is indicated by the
solar day of the Tiruppalaivapam record.
'All the twelve records of the above
' Table G agree with the initial date 1278
' A.D. only. They do not produce dates
in the reigns of other known Jatdvarman
. Sundara Papdyas of accession 1250, 1277,
1303, 1304, 1318, 1329 and 1330 A.D.
The internal evidence in the Tiruvaiyaru
and Tirumalavadi records dated 28th March
and 20th April 1280 A.D. respectively also
support the surmise.

The record No. 129 of 1929 coming from
Lalgudi belongs to Jatavarman Sundara
Papdya year 3, dated Margali 25th. It
records the gift of lands to the temple. The
record No. 130 of 1929 (Table G) engraved
by the side of the above record is dated
21st December 1280 A.D. In Tamil, it
corresponds to the 26th solar day of the
same month Mairgali. The record states in
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the 3rd year of the king on the 25th day
of the Tamil solar month Margali, lands
were gifted. On the next day (26th of
Margali) the details of the boundaries of the
lands were recorded*®. Internal evidence
supports our surmise in proposing the exi-
stence of Jatdvarman Sundara Pindya Iil
of accession 1278 A.D.

Sundara III has no prasasti or epithet.
In the circumstances we are unable to
identify his other records. His Kattu-
mappdrkoyil record is dated 1301 A.D.
Perhaps that was his last date. Under the
circumstances we may conclude that Jata-
varman Sundara Papdya III ruled from
1278 to 1301 A.D. His other activities in
the political arena are not known.

Avapivenda Rdaman

Certain records state that Jatavarman
Sundara Pinpdya had the surname Avapi-
venda Raman and that his birth star was

details the boundaries of the lands gifted Uttirattadi. Those records are tabulated
in the previous record. It means that in below.
Village Record No. Regnal year

1. Kalligaikugichhi S.II XXIII 105 6
2. SriRaigam S.I.I. XXIV .206 3
3. Tittai 149/1934 21
4. Palapi 301/1956 23
5. Avinaéi 196/1909 lost

The report 1948/49 p. 2, surmises present state of our knowledge of the source

that Jatdvarman Sundara Pandya 11 of
accession 1277 was called Avapivenda Raman
and his natal star was Uttirattadi. In the

materials, we cannot say to whom the
surname belonged and alco the star Uttirattadi.
Jatdvarman Sundara Papgdya 1 of accession
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1250 A.D. was born in star Mula. Jatavar-
man Sundara Pandya V of accession
1304 A. D. was born in the star Pushya.
In between these two kings, Sundara IT of
accession 1277, Sundara 1II of accession
1278 and Sundara IV of accession 1303 A.D.
existed. One of them could have been called
Avapivenda Raman.

The records of Sundara II and III are

available outside the traditional Panpdi-
mandalam area. They are found in the
districts of Thafijavar, Tiruchy, North

Arcot, Chengleput etc. Whereas the records
which bear the name Jatavarman Sundara
Pindya and also the surname Avapivénda
Raman with natal star Uttirattddi are
available .in Pagpdi-manpdalam, Kongu-
mandalam and also Chola-mandalam with

Maravarman Sundara Pandya 1
Miravarman Sundara Piapdya II
Jatdvarman Sundara Pagpdya 1
Jatdvarman Sundara Papdya 11
Jatavarman Sundara l;ﬁggya T
Jatavarman Sundara Pandya 1V
Maravarman Sundara Piandya III

Jatdvarman Sundara Pipdya V

Jatavarman Rija Rajan Sundara Paggya —

Jatavarman Sundara Papdya VI

Jatavarman Sundara Pandya VII
Jatadvarman Sundara Piapdya VIII
Notes :-

1. Ep. Ind, Vols. IV to XI;
Pillai ; Indian Ephemeris,

Ind, Ant.,
Vol. I, part II.
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the highest regnal year 23. The records of
Jatavarman Sundara Pandya IV of accession
1303 are available in the same area and he
ruled for 23 years. In the circumstances,
for the present, we can surmise that Avapi.
venda Rdman was the surname of Jatavarman
Sundara Pandya of accession 1303 A.D. ang
his natal star was Uttirattadi. Of course
this is subject to confirmation by Ilater
discoveries of inscriptions. (The eastern
gopura of the Madurai Mindkshi Amman
temple is called Sundara Piagdyan alias
Avapivenda Raman gopuram).

Note :

In the 13th and 14th centuries there were
many Pandya kings. Some had the same
name Sundara Papdya. For easy reference
their dates and reigns are given below.!®

— 1216-1241 A. D.

— 1238-1255 A.D
— 1250-1284 A.D
— 1277-1294 A.D
— 1278-1301 A. D
— 1303-1325 A.D
— 1303-1322 A.D
— 1304-1319 A.D

1310-1332 A.D
— 1318-1342 A.D
— 1329-1342 A.D
— 1330-1347 A.D

1913 August and 1915 November; L. D. Swamikkannu
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& v o w

10.
11.

12.
13.
14.
15.

16,

N. Sethuraman ; The Imperial Pandyas; The Medieval Pandyas; JESL, Vols. IX to XII
Ep. Ind., Vol. V, pp. 306 - 308.

Ind, Ant., 1913 August, p. 169,

Ep. Ind, Vol. XI, p. 258.

ARSIE., 1914, p. 64.

Ep. Ind., Vol. VI, p. 307

N. Sethuraman - The Imperial Pandyas

Ep. Ind., Vol. VI, pp. 310 - 312

Ep. Ind., Vol. VI, p, 312

N. Sethuraman, Two Jatavarman Sundara Pangyas of accession 1303 and 1304 JESI, Vol, X,
pp. 15 ff. Five Papdya kings of the 14th century - Ibid., Vol. XI, pp. 47 ff.

ARSIE., 1916, p. 97 - please refer to the disscussions made in the foot nete.
K. A. N. Sastri. The Pandyan kingdom, 1972, p. 166.
The full texts of the records are published in the SIL, Vol. XXIII

I am thankful to Dr. K. V. Ramesh, Director of Epigraphy, who was kind enough to send
the transcripts of the records.

As in note 2 above,



2. SOCIAL STRUCTURE IN CHANDELLA CHARTERS

The Chandellas ruled a fairly large
kingdom in the heartland of the Indian
subcontinent for about four centuries com-
mencing their career about the beginning
of the tenth and continuing with many
ups and downs till the first decade of the
fourteenth. The land-charters they issued
to religious as well as secular beneficiaries
are well-known and well-researched into but
primarily for the purpose of reconstruct-
ing their political history.* No doubt,
S, K. Mitra has devoted a chapter of his
book—The Early Rulers of Khajuraho—to
the description of contemporary society?
but the subject was secondary in his scheme
and he based his observations chiefly on
stone and rock inscriptions whereas we
propose to confine ourselves exclusively to
land-records and examine the data contai-
ned therein. As a matter of fact, none of
the stone and rock inscriptions refers to
social classes divided on the basis of occu-
pation, authority or status and offering us
theryby a picture of social hierarchy. The
documents dealing with land, on the other
hand, do mention, in majority of cases,
the classes into which the contemporary
society was divided, and so, noticing as
well as analysing the relevant data is the
aim of this paper.

It is interesting to note that the prac-
tice of reading the rural society in terms
of classes irrespective of their theoretical
status originated only under the Chandéllas.
Prior to their arrival on the stage of
Indian history, the rural society hardly
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figures in Central Indian land-charters, to
say nothing of the sections into which it
was definitely divided. Earliest among the
pre-Chandella powers in the area were the
Parivrajakas, of whom some land-grants
have come to light. Mahdrdja Hastin, the
first-known ruling lord of this line, issued
a couple of grants in favour of Brahma-
nic beneficiaries like the Jabalpur Piates®
dated G.E. 170 and Navigrama grant* of
G.E. 198, but in neither of these, a glimpse
of the concerned rural society is available. It
was perhaps taken for granted that all the
people of the gifted village stood informed
or notified without even a word by way
of address to them. And as for the sections
into which the society was compartmen-
talised, there was hardly any consciousness
in the mind of the monarch.

Another pre-Chandella power to have
ruled the region and left a Iland grant

were the imperial Pratiharas. Far remo-
ved in time from the Parivrdjakas
the only change, worth noting for

is the
conveying the

our purpose, in their land-charter
introduction of a phrase
command of the king to the concerned
village people, specifying their two-fold
division into the official and non-official
classes. To quote from the relevant record :

“Valakagrahare samupagatan-sarvvan éva
yathasthana- Pratiniyukta-vasina$=cha sama-
Jhapayati . . 5

Obviously by the Pratihara times a cons-
ciousness had dawned on the king that
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the legal and technical nature of the document
as well as transaction required the mention
of the people to be notified and commanded.
But as yet he thought of the village as a
single society consisting merely of state
officials and permanent residents, hardly
viewing them in the theoretical light of
varna-model or practical perspective of
occupational groups.

Interestingly, even after the commence-
ment of the Chandélla rule whenever and
whereever we come across a copperplate
grant issued by the lesser Pratihadra houses in
the area, reference to the village society coupled
with the royal command contained in the
word ‘samdjnapayati’ is lacking altogether
or gets briefest mention as noticed above.
In the Bhirat Kald Bhavan Plate of
Hariraja® dated Vikrama 1040, the relevant
expression in missing whereas the Kuretha
grants of Malayavarman,” issued as late
as Vikrama 1277, adopt a new phraseology
viz.

“Uktavamsé cha rdja tad=grama-nivasine
mahattama-janapadan yath@ gramo=yam=
asmabhip Vatsa-Haripala brahmandabhyam
sasanikritya pradatta iti.”

Thus here also, the headmen who were
considered worthy enough to be mentioned
for the purpose of address and social
classification, which we have selected as
the theme of the present paper and which is
carefully recorded in Chandella-charters, is
missing. Probably the drafting officer was
guided by the texts of old imperial house
or did not feel it necessary to refer to
all the different occupational and caste
groups by name. In any case, very rarely
he was called upon to compose the charter
as is evident from the few grants available

covering a long period of about five
centuries.

As a matter of fact, for long even
the Chandellas themselves did deem it
necessary to insert an expression inside
their grants where the chief social classes
of the concerncd village were separately
named for the purpose of notification.
Dhariga is the earliest king® of whom a
copper-plate has come to light from village
Nanyaura in District Hamirpur (U.P.) by
which revenue income from Yulli village
was assigned to Bhatta Sri Yasodhara
without making any reference to the people
who were affected thereby.® Half a century
later, a beginning seems to have been
made in the direction, when Devavarma-
deva, one of his successors, issued a
charter classifying the concerned people
into at least three sections. The relevant
portion of the record,”® found also from
village Nanyaurd, has been thus worded:

“Kathahau - grame nivasi - Mahattama-
Janapadan Brahmnp-ottaran Rajapurusham’s=
cha cha bodhayati . ... ... ”

It is noteworthy that instead of
commanding, which was the usual practice
in such documents indicated by the word
samajnapayati, the king adopts an humbler
tone, merely informing the subjects
(bodhayati).”* As regards the social classes
mentioned, very few officials might be the
actual residents in the village, so the
reference to rdjapurushan is intended to
cover only those who were to deal regu-
larly or periodically and directly or in-
directly with its administration and collec-
tion of revenue. Mahattara - Janapadan
stands for village headmen®® and the word
Brahman-ottaran seems to have been selected
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simply to cover the whole society down
to the meanest man since, by now, the
idea of brahmanas heading the society was
universally accepted and firmly rooted.’
That even this brief mention of the affected
village people had not acquired the
customary character of legal and technical

necessity becomes evident when we find"

the same sovereign issuing another charter
within a year* and forgetting to phrase
the text of the grant after the Nanyaura
record noticed above.

Augasi Copper Plate of Madanavarman
is the first Chandella document in which the
village society has been viewed in terms
of social classes and separately named for
the purpose of notification. The relevent
portion of the record runs as follows :

“ Sadali - vishayantahpati-Vamharadd gram-
opagatan kutumbi-kayastha - Mahattar - adin
garvvan samajhidapayati...’’'s

An altogether new expression has been
invented and adopted. Interestingly the
Rajapurushdn of the earlier records are
conspicuously missing and Mahattama-Jana-
padan are covered by Mahattaradin if we
are inclined to take the two words to be
synonyms. It is also noteworthy that here
they have been accorded the last position
whereas in the Nanyaurd inscription they
find the first place. The list here is topp-
ed by the kugumbis standing for peasant
cultivators followed by the kdyasthas who,
by now, had solidified into a caste form-
ing a distinct group in the village society.
What is most remarkable and passes compre-
hension also is that the brahmagas do not find
mention, which does not mean that they
had ceased to head the society in the
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intervening period of eighty-two years or
were passed over in silence owing to the
drafting of a cunning kdyastha who inve-
nted the new expression referring promine-
ntly to his own class. Possibly, the com-
oser of the copper-plate had in mind the
theoretical exemption of all brahmanas
from taxation'® and since the plate was
issued to ask the villagers to pay the
state dues to the donee reference to bra-
hmanas appeared redundant.

Be that as it may, within two years
the wrong was set right and the brihma-
nas found themselves heading the list in
tune with the idea of heading the society.
The Bharat Kala Bhavan Plate of king
Madanavarman dated V.S. 1192 restores
them to their respectable position'’. In fact,
the two years intervening between the two
inscriptions turn out to be most crucial
in relation to the theme of our paper.
There is tremendous change and unexpe-
cted as well as unprecedented enlargement
in the expression conveying the command.
The phraseology is so framed as to be
completely clear and comprehensive. About
half a dozen occupational groups are add-
ressed by name, a few among them figu-
ring for the first time. So runs the rele-
vant sentence °

*“ Brahmanan anydms=cha manyan-adhik ri-
tan kutumbi - kayastha — data - vaidya - ma-
hattaran ~ Meda - Chdnddla - paryantan

-

sarvvan sambodhayati samdjhapayati ch=astu.

Evidently the brahmanas as a class stood
at the head of society in accordance with
the varpa — model of their own making. The
adjective anydm cseparates them from other
classes, the first among whom are state offici-
als called here as adhikpitan and quali-
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fied by the epithet manyan. In the third
group comes the combination of kutumbi -
kayastha - data — vaidya - mahattara. The
independent naming of Kkugumbi - kayastha
is merely a continuation of the practice
already begun but that of data - vaidya
indicates that though they were lower in
rural social hierarchy to the classes alre-
ady named but were important enough
to be accommodated in an official docu-
ment. Mahattaras whom we have taken to be
headmen earlier but one wonders who
could they be if not belonging to one or
other of the foregoing classes. It 1is also
not clear why they have been given a
back seat if they were really heads of
the hamlet, managing local matters. In
this context the alternative meaning of the
term—accountant and offered by A.K. Majum-
dar appears to be convincing.!® If that
is the case, they too, turn out to be a
professional group like others.

The last two classes, also mentioned
for the first time, are the Medas and the
Chandalas governcd by the adjective par-
yanta which leaves not even the shadow
of doubt that they stood at the bottom
of the social set-up. The fact isa Chandala
being outside the social pale 1is brought
vividly home to us in an earlier copper—
plate. The Charkhari charter of Devavarma-
deva uses his status to couch its curses,
To quote the relevant verse :

“ Sva - dattam para - dattam va Y0
hareta vasundhardm $vana — yoni — $atam
gatva chandaleshu abhijayate.**”

About the Medas we can not be sure
since a contemporary text ** mentions them
as a Rajaput clan but most probably in
Chandélla charters, the Medas are an aborigi-

nal tribe and either their number was
large enough to warrant their inclusion in the
list or they had metamorphosed by now
into a professional group to be treated asa
separate segment of the society. The fact
that they have been mentioned here in
association with the Chandalas shows that
their position was hardly better and was
lowest in the social scale. The adjective
paryanta qualifying both of them clearly
reflects that no group existed beyond them
in the rural society of the time. It goes
without saying that in between the Maha-
ttaras and Medas there were tome inter-
mediate groups not named in the list,
but existing nonetheless, and they stocd
covered by the twin adjectives paryantan
and sarvvan at the tail-end. Thus here
we have a fairly clear picture of the con-
temporary village society viewed not in
terms of varpa - status but in those of
functional groups. Coming as it does,
from contemporary official document, it
must be closer to reality and so deserves
our crcdence. Before we pass on to oth-
er charters it is necessary to note that
this record of Madanavarman settle the
technical phraseology in regard to the
form of address once for all, as in times
to come almost all Chandella charters
repeat it verbatim.

Madanavarman was succeeded by his
grandson Paramardideva of whom the
largest number of charters have come to
light. His Semra Plates ** dated V.S. 1223,
Mahoda Plates 22 dated V.S. 1230, Pachar
Plates ®* dated V.S. 1233, Charkhari
Charter ¢ dated 1236 and Bharat Kala
Bhavan Plates?* of V.S. 1239 and 1247
address the concerned village people in
terms that can be tallied word for word
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with those discussed above. The form, so
fixed, continued to be copied under the
next ruler Trailokyavarman also as is
clear from hls Garrd ®¢ and Tehri?®** gra-
nts. Interestingly, his feudatories never
took to the elaborate address and their
charters finish the matter in the fewest words,
hardly defining even a single group. In the
Rewah Copper Plate of Mahdaranaka Kuma-

rapaladeva the relevant portion reads :

“Rehi-grama nivasinah samasta-praja-
lokan=samajnapayati bodhayati cha®®> Like-
wise in the Rewa record of Harirajadeva
Agaseyi~grama - nivasinah praja - lokan =
anyams$ = cha  samdjhapayati  bodhayati

2972
.

cha

It seems that the composer of the text of
these copper-plates was either unfamiliar
with land-grants of the Chandella overlord
or did not deem it necessary to define the
affected people in so elaborate terms. In-
terestingly, in the only available charter of
Trailokyavarman’s successor Viravarmadeva
sarvvan is replaced by praja-Ilokan®® but in
all other respects the address—part is an
exact copy of the earlier Chandella grants,

By the time we come to the close of
the Chandella rule, the lower section of the
rural social structure seems to have improved
their status in social hierarchy. The solitary
charter of the last known king Hammira-
varman found at Charkhari with three of
the earlier period, noticed above adds three
now professional groups to our list. Thus
runs the royal address to the people in the
record :

“Vedesaitha - vishayantapati - Kikada-
gramagatan brahmanan=anyams=cha mana-
Kutumbi-Kayastha - Napiia-Mahara - Méda-
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Dhivara - Chandala - paryantan bodhayati
samdjrapayati cha’*

It seems the official class is here covered
by anydms=cha and kutumbi-kayastha con-
tinue with their former prestige to be accor-
ded the allotted place along with the Brahma-
nas. What is most intriguing is that the Datas
and Vaidyas are replaced here by Napitas
and Maharas whereas Dhivaras have grown
worthy enough to be independently named
though belonging to the lowest strata which
is clear from the fact of their being sand-
witched between the Meédas and the Chanda-
las. One can not believe that the D#ras and
Vaidyas suddenly disappeared yielding place
to the Napitas and Maharas. Barbers as a
class must have existed earlier also but now
their royal master recognised them as an
independent social group. Mahara has been
explained by D.C. Sircar®? to be the same as
Mahattara and might mean the headmen but
its position after Ndpita does not warrant
such an interpretation here. Possibly they
were also an occupational group but the
nature of their occupation can not be ascer-
tained in our present state of knowledge.

Our survey shows that society had
come to be classified into professional
groups and was viewed as such, whatever the
the theoretical arrangement in contempo-
rary works. Jati-model was working in
actual practice to which even the royal
commands were required to conform in
official records. In the structure of society
so emerging, the Brahmanas belonged to
the highest strata whereas Kutumbi-Kayas-
tha fell into the middle one. The lowest
strata consisted of Meédu-Dhivara-Chandala
though their royal master remembered and
recognised their existence as part of the
rural society.
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do on the basis of land-records. Secondly, he 'is guided chiefly by the varna-model .of age-old
Dharmasastra literature whereas we wish to confine ourselves strictly to the epigraphic material
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3. SHERTALA KHAROSHTI INSCRIPTION OF THE

YEAR 39 OF THE KANISHKA ERA

A.H. Dani discovered a Kharoshti
inscription on a boulder at a spot on the
main road leading from Idak to * the
Shertala plain > in the North Waziristan
district of N.W.F.P. (Pakistan). He also
edited the text for the first time.® It was
re-edited by R. Solomon.* As the readings
of both the scholars leave scope for imp-
rovement, the epigraph is again edited
here.

The inscription consists of six lines.
Palaeographically the record may be to
some extent compared with the Kurram
casket inscription of the year 20} We
can specially note the developed trait of
the letter da, triangular form of medial u
(in certain cases) and the tendency of the
right-hand angular feature of pa and ka
to curve, forming nearly a semi-circle.?
The language of the record is North-We-
stern or Gandhari Prakrit, though the influe-
nce of Sanskrit is discernible in the gene-
tive singular termination sya (instead of
sa).

A.H. Dani seems to be almost correct
in" reading the first line as Sam 20 [+]
10[+] 4 [+]4[+]1 mase Avadunagasya,
though the expression Sam and the figure
for the numeral 20 are not clear in the
photograph published by him. He is also
slightly wrong in reading the letter follo-
wing da as a dental na. 1t is a cerebral
na. The second line is read by Dani as
di 10 f+] 3 atra divase bhaharasatisya

B. N. MUKHERJEE

pu (?) and by R. Soloman as di 10/[+]
1 [+] 1 [+]1 atra divase bhaharakasya
(pa). The reading Bhdharakasya is more
acceptable than the other one. The slant-
ing stroke near the base of bha can be
taken as the sign for medial a, on the
analogy of the similar use of such a
stroke in Kharoshti documents from Chi-
nese Central Asia.® We have a few other
examples of the use of long vowel signs
in Indian Kharoshti records. The fourth
letter of the word concerned can be taken
as ka if its form is compared with that
of ku of Kushapa in line 3. But the last
letter of line 2 cannot be deciphered as
pa or pu, as the regular form of the
letter pa is noticeable in lines 4 and 3.

The third line is read by Dani as
hifla] Kushanasya dandanayagasya anait
[e]. There is no doubt about the reading
Kushanasya dadanayagasya, but the chara-
cter preceeding ku seems to be /i or ha
and there is no trace of a letter before
the latter. In the light of this reading
we may take the last letter of line 2 as
a Doric san, which regularly appears in
Kushapa coin-legends and Bactrian inscri-
ptions. Perhaps for recording the correct
pronunciation of the $dhi this letter was
used. Most probably the author of the reco-
rd thought that the letter sha (known to
have been used to express the sound of
the letter s) was not fit to convey the
correct pronunciation.  Since Kharoshti
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was a hybrid script, there was nothing
unusual in adopting a letter from another
alphabet. This interpretation is strengthen-
ed by the fact that the expression Sahi
Kushanasya is perfectly intelligible, mean-
ing “of the king Kushapa” We can refer
to the expression Maharaja Gushana
( = Kushapa) in the Panjtar inscription.?
The king Kushana in the year 39, obvi-
ously of the Kanishka era, could have
been Huvishka. After the expression Sahi-
Kushanasya occurs dadanayagasya, which
is followed by the word apae.

Dani has deciphered the fourth line
as Pahakena Kshahatrapena Kuduro. The
last word may better be read as Kuduro
as there is a slanting stroke for medial o
on the left (or proper right) of the letter,
though. it is (inadvertantly ?) shown as
detached. Otherwise Dani’s rendering is
correct. He however, unnecessarily emen-
dad Kudura as pukura. The form Kudura
can well stand for Kudira Sanskrit
Kutira = Kuti, meaning inter alia “‘a cell,
especially of a monk™.®* This interpreta-
tion tallies well with the first word of
line 5 read as Khanavita by Dani and as
Khanavitfo] by Soloman, both the forms
meaning ‘‘caused to be excavated”. It
appears that here, there is a reference to the
excavation of a cell. In any case Solo-
man’s reading Kundura [je] [*na] [*kuvo]
in line 4 is certainly a wild guess.

After Khanavit(o) in line 5 we can
casily read sarvasatvapa pu. As the next
line is nearly effaced, we cannot convinc-
ingly offer any reading. But on the ana-
logy of the occurrence of the phrase
sarvsatvana puyae in numerous Kharoshti
inscriptions, we can support Dani’s read-
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ing yae in line 6. But there may have
been a few more letters after yae.

On the basis of the above discussion
we now read and translate the epigraph
as follows :

Text
Ll - Sam 20[+*] 10 [+*] 4 [+%] 4 [+Y]
1 mase Avadunagasya
L2 - (di) 1 [+* I [+*] 1 atra divase
Bhaharakasya s$a -
L3 - hi Kushanasya dadanayagasya anae
L4 - Pahakena Kshatrapena Kudur[o]
LS5 - Khanavit[o] sarvasatvana pu -
L6 - yae.. (?)
Translation

The year 39, in the month of Ava-
dunaga, the day 13th; on this day, at
the order of Bhaharaka, the general of
king Kushapa, a cell (has been)
caused to be excavated by Kshatrapa Pahaka
for the merit of all beings. The insc-
ription is dated in the month of Ava-
dunaga, identifiable with the Macedonian
month Audunaios, corresponding to Dece-
mber-January. The Kurram inscription of
the year 20 also refers to this month.
The year 39, mentioned in our record, is
to be referred to the Kanishka era. Hu-
vishka was then the ruling king,

The inscription seems to perpetuate
the excavation of a cell apparently in a
hilly area near the boulder displaying the
epigraph. Donative records in the Kharo-
shti script generally do not mention gift
of cells, though contemporary Brahmi
Inscriptions contain numerous references
to such type of donation. The document,
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datable to the reign of Huvishka, furnish- Kshatrapa Pahaka. In the Manikiala ins-
es the name of one of the dadanayagas cription of the ycar 18 (of the Kanishka
or dandanayakas or generals (or judges)® era) the status of a dandanayaka is  indi-
as Bhahaiaka. Under the latter served cated as higher than that of a Kshatrapa.'®
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4. THE VAKATAKA KINGS DAMODARASENA AND PRAVARASENA I

Vakataka epigraphy is replete with
intriguing problems, and one of these
questions concerns. the following expression
feund in line 10 of the Riddhapur plates
of Prabhavatiguptd issued in the nineteenth
year of the reign of her son, Pravarasena
11 of the line of Gautamiputra.'

Vakatakanam Maharaja—sii-Damaodara-
sena—Pravarasena—janani ?

This compund, which describes the
rcigning king’s mother Prabhavatigupta, has
been rendered in two different ways; (i)
mother of the Vakataka king illustrious
Damodarasena (alias) Pravarasena, and
(ii) mother of the Vakataka kings illus-
trious Damodarasena and Pravarasena.
Acceptance of one or the other interpreta-
tion is of great historical consequence ; for,
if the first interpretation were to be conceded,
it would mean that thcre was only one
monairch bearing the names Damadaragupta
and Pravarasena ; and in case the second
rendering is accepted, the phrase would
refer to two different ruling chiefs known
as Damodaraseéna and Pravarasena.

The followers of the first interpretation
include A.S. Alickar,® V. V. Mirashi* and
others.® They particularly bank on the
assumption that the titles Vakatakanam
Maharaja and $ri® are prefixed only to the
name of Damodarasena, but not to that of
Pravarasena 11, which would be somewhat
strange and inexplicable in view of the fact
that the drafiers of the Viakataka grants

Ajay Mitra Shastri

were very particular about the use of these
titlcs in connection with the name of every
vakataka king who actually reigncd ;5 it
would lcok sirange if these titles should
not be prefixed to the name of Pravarasena 1],
who was actually ruling at the time of the
issuance of this grant. Moreover, had the
intention been to name all the soms of
Prabhavatiguptd, the omission of the name
of Divakaraséna, who is known from her
Poona plates to have been her son, would
be inexplicable. It has therefore been
suggested that these were the names of the
same person : Damadaraséna adopted the
name Pravarasena after his illustrious ances-
tor at the time of his accession.?

However, these arguments fail to carry
conviction, and the objections raised
against the duality of Damodarasena and
Pravaraséna can be easily explained away.
The first objection relating to the non-
prefixing of the title Mahdraja and the
honorific ¢r1 is simply absurd as, accord-
ing to well-knewn grammatical rules of
Sanckrit, the adjectives prefixed to one
name of the compound are applicable not
only to that name but to all the namecs
in it, and the use of these titles with
Pravarasena would have amounted to only
an uncallcd for duplication and redundancy.
In fact, it would have been more opern
to scrious objection from Sanskrit students
Even though Pravarasena II was on the
throne at the time this grant was regis:
tered as clearly stated in the inscription
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he would have had no objection to the
non-use of these titles before his name as
he was familiar with grammatical rules
that prevented the repetition of these titles.®
Moreover, we have no evidence of the
practice of adopting coronaticn namecs
among the Vakdtakas as in the case of
come other ruling families.® As for the
pon-mention of Divakaraséna, it is diffi-
cult to imagine the mind of the drafter of
this record. But what appears likely,
however, is that he, and of course his
patron Prabhavatiguptd, were anxious to
mention tke names of ail of her sons who
actually became maharajas, whether dead
or alive.l® And there is no evidence that
Divakarasena, the eldest son of Rudrasena 11
and Prabhavatiguptd and therefore entitled
to tue throne righifully, who remained a
yuvardja for full thirteenth years as we
learn from the Poona plates issued in the
thirteenth year cf her regency on his
behalf,* cver became a full-fledged king
or mahdraja in his own right. There is,
on ‘the other hand, the negative evidence
against his accession as mahdrdja in his
non-mention among Prabhdvatigupta’s sons
who rtose to the status of mahdraja. This
should suffice to explain his non-mention
in the Riddhapur charter. In view of this
we are in agreement with those scholars,
R. C. Majumdar® and D.C. Sircar,?* who
rcgard Damodarasena and Pravarasena 11
as two distinct chiefs who ascended the
throne one after the other.

As if this were not enough, an

Notes :
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evidence of a decisive nature on this
point has come to light recently. Some
years ago a grant of Prabhdvatigupta was
found at Miregaon in the Sakoli Tahsil
of the Bhandara District of Maharashtra.
Icsued in the twenticth year of the reign
of Pravarasena 11, viz., barely a year later
than ihe Riddhapur grant, this charter is
similar in all respects to the Riddhapur
plates excepi only technical details like
the names of the donces and the donated
village, etc. The seal of the Riddhapur
plates was missing, but that of the
Miregaon plates is intact and bears a four-
line inscription in the Anushtubh metre;
which, in view of the chronological proxi-
mity, may be assumed to bave been
engraved on the seal attached to the
Riddhapur plates as well.  The stanza is
as follows :

Vikkrantayor = jananyds=tu
Vakataka-narendrayoh
Sri-Prabhévati (1) guptayah
sdsanarh ripu-$asanam

The verse describes Prabhavatigupta as
the mother of two powerful Vakataka
monarchs'* and speaks of the charter®* as
chastiscr of encmies. Prabhavatigupta’s.
description as the mother of two Vakataka
kings is of great historical significance
and appears to represcnt a metrical question
and should leave mno doubt that
Diamodarasena and Pravarasena were two
distinct personages.

1. This line is populatly known as the main branch ; but in view of the difficulties involved in

deciding as to which of the two branches was main and which subsidiary, it is

style this branch as Gautamiputra’s line.

preferable to
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V. V. Mirashi, Inscriptions of the Vakatakas, CIL, Vvol. V, p. 32
R. C. Majumdar and A.S. Altekar (editors), The Vakataka-Gupta Age, p. 111,

Inscriptions of the Vakatakas, CII, Vol. V, pp-ix, xxiv, 35,37. See also p. vi, where the genealogy
and chronclogy adopted by Mirashi is given.

S. R. Goyal, 4 History of the Imperial Guptas, Allahabad, 1967, pp. 245-45. Partizularly see p. 245,
fn. 2, where Altekar’s view is quoted with approval,

Both Altekar and Mirashi drop the honorific sri from the compound, perhaps by oversight,
The Vakataka-Gupta Age, pp. 111-113;  Inscriptions of the Vakatakas, CII., Vol. V, pp. ix, xxiv, 33

If these titles were to be repeated, the expression would hive become Vakatakanarh maharaja-
$ri-Damddarasénasya Vakagakanam maharaja-$ri-Pravarasenasya cha janani, which would have looked
simply awkwaid.

-

This practice was prevalent among the ruling families of South Kd&sala as well as among a few
ruling families like Pallavas and some ruling chiefs in South-East Asia. See my Early History
of the Deccan: Problems And Perspectives, pp. 258-67 ; C. Minakshi, Administration and Social life
and under the Pallavas. p. 49; R.C. Majumdar, Champa, p. 157 and Sanskrit inscriptions nos. 7
and 12. Also see P.V. Kane, History of Dharmasastra, Vol. LI, p. 89.

It is not necessary to assume that Damodarasena was dead at the time of the issue of the
Riddhapur (and Miregaon) grant as it is equally possible that he may have been alive but had
to abdicate the throne in favour of his younger brother for some reason including physical
handicap incapacitating him

The Poona plates are apparently dated in the thirteeth year of her own rule, and not of
Divikaraséna’s crown-princeship. It is not impossible, in the present state of our information,
that there might have been some some other yuvaraja ducing the earlier period.

Journal of the Royal Asiatic Society of Bengal, Vol. XII, pp. 1ff.
History and Culture of the Indian People, Vol. I1I ; The Classical Age (edited by R.C. Majumdar), p. 18l1.
Note the dual number in vikkrantayoh and Vakataka-naréndrayoh.

It cannot mean, in the present context, ‘rule’, for Prabhavatigupta was not ruling at the time
of its issue, and the charter is clearly dated in Pravarasena’s 1ule.
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6 SATEM COPPER PLATES OF AVANIJANASRAYA PULAKESIRAJA

A set of two copper plates was received
from Sri P.K. Patcl, Satem, in Navsari
Taluk, Bulsar District, Gujarat State, by
the Department of Archaeology and
Ancient History, Maharajah Sayajirao Uni-
versity, Baroda, in 1981. The plates were
encrusted with verdigris. They were sub-
"sequently chemically cleaned. I am thank-
ful to Dr. K. P. M. Hegde, Head of the
department of Archacology and Ancient
History for peimitting me to edit these
copper plates.

These two copper plates weighing 1.235
kgs. and 1.246 kgs. resrectively, bave two
holes for the rings to hold them together.
The two platcs appear to have been
fastencd tagether by means of (wo rings,
(now missing) rassing through the holes
in tne bottom of the first and at the
top of the second plate. The two plates
measuring 29 cms. by 24 cms and 29 cms
by 24.5 cms. respectively and having
3 mm in thickness, have the edges raised
into a rim on the inside, to protect the
inscription, which is on the inner sides
of the plates. At a few places, some
lctters have been damaged but otherwise
the plates are well preserved.

This is the second set of copper
plates belonging to Pulakési Avanijanasraya
of Gujarat Chalukyas, whose other record
dated (Kalachuri) year 490, was also pro-
cured from Navsaril. The latter is now deposi-
ted in the Prince of Wales Muscum, Bombay.

Sharada Srinivasan

It was originally published, with photo
types and translations by Pandit Bhagavan-
lal Indraji and was later edited critically
by Prof. V. V. Mirashi.

The characters of the present charter
belong to the western variety of the
southern alphabets and are exactly similar
to the Navsari plates of the same Kking.
These characters were current in Western
India between 400 A.D. to 900 A.D.
The similarity in characters and style of
writing is understandable, since the writer
of both scts of plates, happens to be one
and the same person, namely Mahasandhivi-
grahika Bappabhatti, son of Mahabaladhi-

krita Haragana. The record is written
with care on the whole.
The language of the record s

Sanskrit. Except for the Mangala sloka
in praise of the boar incarnation (Vardha)
of Vishpu and three benedictive and
imprecatary verses at the end, the rccord
is in prose throughout. Several passages
have been repeated adverbum from thé
Surat plates of Pulake§i Avanijanadraya
dated (Kalachuri) year 490.

As regards orthography, it is also similar
to the earlier plate, about which Prof.
V.V. Mirashi has dealt with in great detail.

The object of the inscription is to
record the grant of land to several brahmanas
by the illustrious Avanijandéraya Pulakedi-
riji of the Gujarat branch of the early
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Chalukyas. The record begins with the
auspicious word ¢Siddhanr’ ¢xpresscd by a
symboli- The invocatory veree is in praise
of the Boar incarnation, which agitatcd the
ccean and held the world on the tip of its
p1OJectmg right tusk.  The Chalukyas, were
descenidents of Hariti and belonged to the
Manavyasa gotra. They were said to Lave been
brought up by the seven divine mothers,
who are the mothcrs of the seven worlds.
They - have obtained continuous prosperity
through - the protection of Karitikeya and
have obtained the bcar emblim by the
grace of Narayaga (1.1-4). Then comes the
geneology - of the donor: Inthe family of
the Chalukyas, there was the . Prithivivallabha
Mahdrajadhirdja Sri Paramsevara Sii Satya-
4raya Kirtivarmaraja, whose body was sanc-
tified . by the avabhrita bath in Asvamedha
sacrifice (1.5-6). His son was Satyadraya
$ri Pulakgéivallabha, who obtained formi-
dable power by defeating Sri Harshavar-
dhana, the lord of Uttarapatha (1.7-10).

"'His son Paramamdhesvara
bhattaraka Satyasraya Sri Vikramadityaraja,
who rcgained his kingdem with the help
of his exccllnt  horse Chitrakantha
vanquithed Chéra, Chola and Papdya
kings (1. 11-14). His younger brother was
Parawmamahesvara, Paramabhattaraka Dhara-
éraya Jayasimhavarmardja (1. 15-16). His
son . Paramamahe$vara  Paramabhattaraka

Jayasraya Mangalarasardja reconquered his

own dominicns by the might of his arms
(1. 17-19). His younger brother, Parama-
mahesvara, Paramabhdttaraka  Avanijanis-
raya. Pulake$iraja, made this present grant.
He was . supposed . to have defeated the
Tajika aimy and obtaincd from Vallabha-
rarerdra, who was the contemporary

Parama-
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Chaulukyan suzerain, who in token of his

- appreciation of Pulakeéi’$ heroism conferred

upon him the following four titles, namely,
Prithivivallabka (the lover cf the earth)
Dakshinapathusadhdra, (the pillar of the
Deccan), Chalukkikulalankdra (the ornament
of the Chalukya family), Anivarttakanivar-
tayitri (the repeller of the unrepellable)
(1. 20-22; 11.23,24).

The royal order is addressed to all
his officers born in his family and others
according as they may be conccrned to
the heads of Vishayas, Vasavakas, Ayukta-
kas, Viniyuktokas and others. (11.27).
The grant was made by the king for the
increase of the religious merit of his
parents and himself (11.26) and it was
different pieces of land in Sattunga grama
which is situated in Chadihdra and Chadi-
vishaya for several brahmapas belong
ing to different gotras. The quantum of
grant to each done varied (11. 29-36).

The grant was intended to provide for

the bali, charu, vaisvadeva and other
rites (11.27).

The donees received  full  previleges,
togcther with  wdranga and  wuparikara ;

not to be entered by chatas and bhatas
(11.20). The donor appealed to the future
kings, for sanctioning and maintaining the
grant and warncd, that the five mahiipatakas
along with wupapdtahas would accrue 1o
one, who would confiscate it or approve
its confiscation (11.39). Gracious kings of
the future, whether born in this family or
others, considering that fortunc is imperma-
nent and unsteady like a flash of lighte-
ning and that life is inconstant as a drop
of water adhering to the tip of a blade
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of * .grass;. .should  preserve this - gift

(1. 37-38).

. The grant-is dated in numerical sym-
bols, which are of the usual types used
in the Western Indian variety, which were
‘curtent in the records of Maitrakas,
Sendrakas, Girjaras and Gujarat Chalukyas.
The endowment is dated as the fiftcenth
tithi of the bright half of Pausa in the
year 498. Just like the dates in the other
‘Gujatat Chalukyan records, this also must
be rcforring to Kalachuri era. The word
di is usxd for dina.

According to the Kalachuri-Chedi epoch
of .248-249 A.D., this date would corres-
pond to 21st December 747 A.D., or lst
January, Sunday, 747 AD. if taken as
current year.? - Since- the week day is not
mentioned, it does not admit any verifi-
cation.. .

The name of the village Sattunga
grama can be identified with Satem. Chadhi-
ahara and vishaya corresponds to Chari,
730 -02' E, 23°-38' N in Chikli taluka.
Satem to ‘Chari is 24 kms. Therefore the
vishaya and ahara of Chadhi must have
been fairly bigger units. These types of
bigger units for ahdra and vishaya seem
{0 have been commoen, since in the Sara-

~as well as

svani plates of Buddhardja year 361
(610 A.D.)*, Gorajja-bhoga, the present
Goraj, 17 kms south of Halol was conti-
dered to be a sub-division of Bharukachchha-
vishaya. Goraj is necarly 100 kms from
Broach.

Kravigrama fiom which a donee was
said to have cmigratcd may be identified
with Kavi (72°-40' E; 22°-07' E) in

-Jambusar taluka in Broach district.

This grant is later to the already
publishcd giant of Pulakesi Avanijanaéraya
by ecight years. As has already been stated
he must have been ruling contemporaneou-
sly in southern Gujarat, while his brother
Jayaéraya Mangalarasaraja was ruling in
northern Maharashtra.

Aiab inroads to India as reported by
Arab writers are from 636 A.D.° onwards.
qndian rccords also refer to their invasions
their defeat in 677 A.D.*
713 A.D.,” 736 AD.;* and 739 AD/ The
prescnt inscription must have been rcferring
to an another raid in 8th century A.D.

This record confirms that the Chalukyas
of Gujarat branch ruled till 747 A.D. in

Navsart area.

Text:®

[Metres : Verses 1-5 Anushtubh)

FIRST PLATE

1 Siddham™ [1¥] Jayaty = avishkritam Vishpor=Vvarahath

kshobhit-arppavam (vam) [1*]

dakshin—énnala—darhsht"rﬁgra—viérénta—bhuvanarh vapuh [1* 1] Srimatdr saka-

.2 la-bhuvana=-sharh satsthiyamana-Manavyasagotranam Haritiputragam sapta-loka-

matribhis=sapta-ma-
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3

4

5

6 .

7

8

9

PURABHILEKHA PATRIKA

tribhir=abhivarddhitinam Karttikeya-parirakshaga-prapta-kalyana-parampardgim bha
gavan-Narayana-prasa-

da-samasadita—Varaha-lamchhan -ekshapa-kshapa-va$ikrit-a¢scha-bhubhpitdm Chaluk-
yanith kulam=alatkarishqur=aéva-
mégh-ivabhrita—snana-pavitrikpita-gatr-aneka-narapa‘ti-makuta-tata ~ ghatita - mangi -
gana-kirana-samullasit-0dyo-

tita"-charanah kamala-yugalas=satyasraya $ri-prithivi** - vallabha ~ maharajadhirdja-
parame$vara-§ri-Kirttivarmma-raja[h]

tasya sutas=tatpadanudhyata!” parama - dévata — videshavad=vamdaniyatamas= sakala-
dastrartha-tattvajiah karikara-nishthura-
prakoshtha-kara-kalita-nisita-nistrina'*~prahara—dalite-pramukh - dgata - vairi - varaga-
kumbha-sthal-6chchhalat-pratyagra-dhavala-

nirmmala-mukta-phala—prakara-kusuma-sthabaka — samabhyarchita - samara ~ dharitri -
talah $rimad-Uttarapath-adhipati-

10 4ri Harshavardbana-parajay-oralatdh-ogra-pratdpah parama-mahedvarah paramanama'’

11
12
13
4
15
16
17

18

Satyaérayah $ri-Pula-

kédivallabhah tasya sutas=tatpadanudhyat-anéka - [narapati] - simanta - makuta-kati-
ghrishta-charag-aravinda-yugale Meru-

Malaya-Mandara=-Vindhya-samana-dhairys=harahar ~ abhivarddhaména - vara - kari -

* turaga-ratha—padati-balo manojan-aika-Chi-

trakagth-akhya-pravara-turangamegn =oparjjita—svardjyalh] vijita-Chera~Chola-Paggya-
kram-agata-rdjya-trayah paramama-

heévarah parama - bhattdrakas = Satyadrayah Srivikramadityardjas=tasy=anujé vijita -
sakal-arati-pakshas=chatur-u-

dadhi-paryanata-mala-mekhalayah kshiter= mangdanabhiito mattebha-kumbha ~ magndala-
vidaranah kesari-kishora=iva vikram=aika-rasah

samasta—-divi-mandala-prakhyata-kirttih parama-mahedvara-parama - bhattaraka- Dhar-
dfrayah §ri Jaya-singadevarmmarajah sta(ta)-

syah(sya) sutas =tatpadanudhyatas= sakala-jana-man-anathdabhiit-aneka-samara-sankata-
pramukh-agata-nihata-$§atru-samanta

kulavdha - prabhéta—samaya—rudita—chchal—ﬁdgiyamEna—.vimala—nistriﬁﬁa" -pratdpd nija
thuja -~ prabav - orarjjita — sva -
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19

20

21

22

23

" 24

26

27

28

30

31

32

33

34

kiya bhu--bhaga-maggdala[h] parama-mahéévara[h*] parama - bhattaraka-jay - dsraya -
§ir1-Mangalarasarajas=tasy = anujas=tatpa-

da-pankaj - aridhan - anudhyata[h*] pratidinam= upachiyaman - odayah $ais.vad=eva
samasta-guna-gan-adhishtha-

na-bhiiah svayamvaray=aiva rajalakshmya samasadita—veksha - sthalo dhavala - ya§o
vitana-vimalikri(kri)ta-[di]-

[..... 1 parama-maheévara[h*] parama - bhattaraka [h*] $atru gapa-
SECOND PLATE

Tﬁjika—vijaya-paril(")shita—éri—Vallabha naréndra- sakagat=prasad - avapt - dpara-nim=
slamkrit=4avalih tad=yathd prithi-

vivallabha® - Dakshipapatha-sadhara -Chaluki-kul- dlamkar - Anivarttaka-nivarttayitr=
Avanijand§raya-Pu-

lokedirajarm(ja) kugali [I*¥] sarvvan = sv = asmad - vaméyan = anydmé = cha yathd
sathbadhyamanakan = Vishayapati-Vasavak-Ayuktaka- .

Viniyuktak-adin samanudarfayaty = astu vah sarviditath yath = asmibhir = mata-
pitror=atmana$=cha punya-ya$o-

bhivriddhays bali-charu vai$vadev ‘agnihotr-adi-kr.y-otsarpandrtthaii = cha Chadihara-
vishay-dntargata Sattumga-grama-

— sodranga — saparikaras® = savichthi [kara*]s = sadana - pradanika}® achata-bhat -
pravééyah bhumichchhidra - nyayena - utta-

rayapa-tarhkrantyar Kravi — grama - vastavya-tach=chaturvidya-samanya-Bharadvaja-
sagotra — Taittirika® - sabrahmacharige

Duggadhaih (Duggagdha) Midhikaya (Maghikasya) sutay = arddhath tatha Magdhara -
gotra — Taittirika®® sabrahmacharine Gangadheh........ 26

Bharadvaja  sagdtra — Taittirika®” - sabrahmacharine Vaiéva[ddaya] paficha - bhagah
{atha Govindopadhyayaya bhaga - dva - )

yah tatha Bha Amvaya bhiga - dvayah tatha Khédukaya bhaga — dvayah tathd Nagade-
viya bhiga — dvayah tatha Re[va] [varmma] -

ya bhaga — dvayah tatha Kanhadhah®* bhagah tatha Bhatta [Rullalya bhagah tatha
Drogamdya bhagah tatha Se [shira] ... ya

bhagah tatha Kulukdya bhagah tatha Harerdhabhigah® tathd Kesavaya bhdgah tatha
Anantaya bhagah tatha
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35

36

37

39

40

41

42

13

44

45

PURABHILEKHA PATRIKA

Varadrallaya bhagah Srikumaraya bhagah tatha .. bhagah tatha ... Bharadvaja sagdtr
Bahricha (Bahvricha) - sabrahmacha -

ripeé Chittapaya bhagah Guvameshdvarmmane bhag=otspishtah [1*] ya. . m = agami-
bhadra-nripatibhir = asmad = vaiéyai-
r=anyai§=cha sﬁménya—bhﬁmi—-dﬁna—phalam=avagachchhadbhir=vidyullélény = anit
yany=aiévarydni trip-agra-lagna-jala-

bindu -chanchalam=ayur=avékshya asmad=day=0dnumantavyah paripalayitavya$=ch
‘ya$=ch=ajiiatri(na)-timira-

patal-avrita-matir=4achchihdyad =4achchhidyamanam v= anumodeta sa pafichabhir=

mahdpatakais=sopapatakair=2a

nantaiyaphalas(la)-sathyuktas=syad=ity=uktaii=cha bhagavata Veédavyasena Vyasem
[1*] Shashtim varsha sahasrdgi svargge ti-

shthati bhiimidah [1*] achchhéttd ch=anumanta cha tiny=eva narake vaset [n2¥
Vindhy-atavishv=atd yasu $ushka-kota-

ra-vasinah [1*] krishp-ahayo hi jayante bhumi-danam haranti ye[131*] Bahubhir=
vvasudha bhukta radjabhis=Sagar-adi-

bhiryasya®® yasya yada bh@imis=tasya tasya tada phalah®[14*] Sva-dattith para-dattam
va yatnidd = raksha yudhishthirah®[/] mabhin = mahi-

matam®® §reshtha danich = chhrey-onupalanar [15*] yaka*kalah sarhvat 400+ 904 8
Pausha $uddha 10+[5] likhitafi=cha

Mahasandhivigrahika-samanta—$ri Bappatina Mahabaladhikrita Haragapa-stinuna 1

Notes :-
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Ibid.

See ‘A Note on the Satem Copper Plates of Avanijanairaya Pulakesiriji® below.

‘Sarsavpi plates of Buddharaja (Kalachuri year 361y, C.II, Vol.1V,pt. I, pp. ff.

Elliot H. M. and DawsonJ, The History of India as told by its own historians, Vol [ pp. 116, 123-24

Mubammad Umar (Kokil), The Gujarat-Muslim relations before the Ilth centur
vol. 111, p. 25. Y

Muhammad Safullaha, Mirate Mustafabad, vol. I1, p. 25,
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‘Kavi plates of Jayabhata 1V (Kalachuri year 416),’ C.I.1, Vol. IV pp. 96 ff
Ibid., p. LXV.
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14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35

From photograph.
Expressed by a symbol.

This letter is redundant.
Read asvamedha.

Read oddyodita.

Read charana-kamala.

Read Prithivi.

Read tatpadanudhyatah.
Read nistrimsa.

Read Parama-mahésvar-apara-nama,
Read nistrimsa.

Read Prithivi-vallabha.

Read soparikara.

Read pradanakah.

Read Taittiriya.

Read Taittiriya.

This portion is very much damaged.
Read Taittiriya.

Read Kanhadaya.

Read Harayé = ’rdha-bhagah.
Read Sagar-adibhih ! yasya.
Read phalam.

Read Yuddhishthira.

Read mahim mahimatam,

Read Saka.

See A Note on the Satem copper-plates of Avanijanasraya Pulakssiraja below.
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6. A NOTE ON SATEM COPPER PLATES OF
AVANIJANASRAYA PULAKESIRAJA

The Satem Copper Plates of Avani-
janagraya Pulakediraja have been cdited by
Mrs. Sharada Srinivasan in the foregoing
pages of the journal. We do not agree
with her reading of the date portion of
the charter and her interpretation thereof.
She reads the date portion in line 44 as
follows.

Ya(Sa)ka - kalah samvat 400+90+8

Pausha $uddha 10+5. On the basis of this
rcading, she takes the year as of Kalachuri-
Chedi reckoning and arrives at the corre-
sponding Christian equivalent as 21st
December, Thursday, 747 A.D. (f the
Kalachuri year is taken as expired) or lst
January, Sunday, 747 AD. (if it is taken
as current year). Her reason to take the year
to Kalachuri Chedi era is probably due
to the fact that the Navsiari plates of the
same king, the only other charter of the
monarch known so far is dated in thag
era. In this connection, attention may be
drawn to the fact that in the Navsari
plates, the date portion commences with
merely sarmvatsara-$ata while in the charter
under review, it starts with ya (Sa)ka-kalah
samvat which unmistakably shows that the
Satem copper plates are dated in the Saka era,
Her reading of the date-numerical figures
is also not correct. We read the date
portion as follows. ““Ya(Sa)ka-kalah samvat
6004-50+48.” This ‘will make the date of
the present charter as Saka 658 Pausha
$u. 15 which will correspond to Dececmber
21, 736 A.D., f.d.t. .89 the weck-day being
Friday on which day falls the summer

S. Subramonia lyer

solstice (Uttardyana-semkranti). The grant,
it may be noted was made in that occasion.
This charier is thercfore anterior in date
to Navsari plates.

Unlike Navsari plates, the present
charter dces not give a graphic description
of the fizht that took place between
Avanijanaéraya Pulakedin and the invading
Arabs off the Gujarat coast and the
crushing defeat the former inflicted on the
latter. It simply refers to the victory of
Avanijanadraya in the battle over Tajikas
(Arabs) which won him the favour of his

PR

]
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suzerain king Vallabha who conferred on

him as many as four titles. The reasons
for this glaring omission are not clear.
Does it mean that Avanijand$raya had
more than one encounter with the Arabs'!
V.V. Mirashi puts the date of the battle
Avanijanaéraya had with the Arabs to 739A.D.
It may however be noted that at the time
of Mirashi’s writing, only the Navsari
plates of Avanijaunadraya was known. In
the light of the present charter, either the
date of Avanijanadraya’s battle with the
Arabs has to be assigned to a date prior
to 736 A.D. if we assume that there was
only one encounter between Avanijanaraya
and the Arabs or if we assume more than
one battle between the two, thenone of them
has to be assigned to a date prior to 736
A.D. and the other to about 739 A.D. as
presumed by Mirashi.

It is interesting to observe that the

charter under review being the carliest at
present known of Avanijanddraya is dated



1. Buhler’'s chart,

A NOTE ON SATEM COPPER PLATES

in the. Saka era thereby showing the
continued affliations with or influence of
the king's forbears viz. the Chalukyas of
Vatapi whose many inscriptions are dated

Notes :

Tafel 1X
2. CII, Vol. 1V, pt.l, introduction. p. 1xv.

3. See K. V.Ramesh, Chalukyas of Vatapi.
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in the Saka era? Not long thereafter the
king appears to have shifted to dating his
records in Kalachuri Chedi era as evidenced
by the Navsari plates.

Appendix, pp. 177—184.
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7. .‘ANAl;ggus OF INSCRIPTIONAL DATA THROUGH COMPUTER
TN ‘

’ .I’P‘MI, ' ™ V4
. ?}'ra}’h}’{ i‘ ’ 7(‘ /
Inscriptions have,_ fulfilled the basic
peed of recrcating our ancient and medieval
history. However, they arc studied in
greater detail even now, because they
harpen to be the main and considerably
reliable source of several aspects of Indian
culture. For students of history, they are
no doubt major reference maierial. Other
researchers alco, say, in the arecas of religion,
linguistics and sccial sciencer alco, there have
been occasions to refer to the inscriptions. But
then there are nearly two hundred thousand
inscriptions in the ccuntry and the infor-
mation contained in them is too enormous
to retrieve any aspect. Even if it is
accessible, one may have to put up with
large-scale omissions.

e~

rn

Information frem inscriptions is sought
for at both micro-and macro-levels. A
history researcher, although familiar with
inscriptions, may not rcadily get the in-
formation he needs. Someone working on

toponymy i.e., place-name studics in a
region has to scan all the inscriptions,
may be, without much success. Some

other percon may be wanting to know
the various terms of administration and
finance under a particular dynasty, and
that requires scanning of several hundred
inscriptions. A critic of fine arts, who
has little to do with history may be
interested to know more about traditional
art forms, say, Yakshagina. But he
would not venture to look into the in-
scripticns, simply because of the bulk of
this source, and uncertainty of availability.

S. K. Havanu

Thus the occasions for referring to thi
data are varied and innumerable but acces
to the tame is scalcd off, so fto say
Search for any bit of information from
inscriptions is like looking for any necdl
in a hay stack.

But then the computer can do thi
stupendous task of scanning the entire hay
stack and pick up the needle for you
and that too in a few seconds. If w
store bits of information from inscriptions
—even if it is in millions, you car
retricve from the Computer storage, any
minutest, or a large bulk of information

It is not necessary for us—history
students, to know the actual functioning
of the Computer. However, a perfunctory
outline is nceded here. In any Computer
application, we have to first ‘input’ the
information, in a format that would facr
litate retrieval. The Computer holds the
samie in its mcmoiry. For processing for
retrieval, the Computer needs to be given
a set of instructions, known as Program-
ming. As per the programmer’s instructions
the Computer processes the required in-
formation and gives us the ‘output.” The
input is done either through the punched
cards or the terminal. Likewise, the output
may also be available on the terminal or
in the form of ‘print-out’ ie., printed
sheet. Be it remembercd that the Computer
does not give us anything that is not
alrcady stored. But the advantage is that
ii picks up and gives the information
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needed, in any combination or sequence
that we specify. It does not omit anything
in this process. Further, it does the job
so fast which otherwise would need a
hundrcd times mere effort.

So, the first step is to feed the ins-
criptional data to the Ccmputer. Feeding
the entire text does not help, as the in-
formation we seek would be a specific
one. Taking into account the type of
information we seek from inscriptions, the
following may ke considered for input:

Externul
i) Publication details and placement of
inscription.

11) Physical nature (i.e.,
etc.)

stone, copper

- jii) Language and authorship.

- Textual .
O -

iv) Subject matter / o 7é 7

l
l
: v) Date/s.

vi) Reigning king and dynasty.
- vii) Specific terms, denoting :

; a) Animates : Deitics, Royal personages,
Preachers, Officials and Citizens.

_ b) Geographical terms, such as rivers,
s lakcs, mountains, flora & fauna,
and regions or divisions, cilies
and temple names.

¢) Technical terms dcnoting religion,
arts, administration, astroncmy etc:

d) Important common nouns.

Proper nouns,
titles, books etc.

indicating  royal

f) Some abstract
and others.

terms—philosophic

—r e=—_— @ = T e e R
N’

This information needs to be _fcd.in
“a manner which the Computer can readily
locate for retrieval purposes. (Vide Figure
1 for the format).

At the input stage of inscriptional
data, scme words recur more frequently ;
for instance, language names and ,words
such as, king, city etc. Such words may
be abbreviated. In oider to retain their
mnemonic nature, the first three (or two)
consonants may be taken. If, however,
it is a two word ccmbination, ‘like Tamil
Nadu, in may be abbreviated as “T.N.”
Here are a few examples :

i) Names of States and -languages :
Kannaga = KND ; Kerala = KRL ;
Andhra Pradesh= A,P; Goa = GOA ;
Malayajam=MLY

ii) Religious sects : Jajna = JNN; Sri-
vaishpava=SRV; Dvajta=DVT

jii) Sakas : Salivahana=SL ; Vikrama=VK.

iv) Geographical teims : City = CTY ¢

River=RVR.

v) Others : King = KNG ; Geneology =
GNL ; Book= BKK ; Deity = DTY ;
Administrative=ADM

To find out the feasibility of the in-
put format ard its processing, data from
the Kodagu (Coorg) District (taken from
the 1972 ed. of the Epigraphia Carnatica,
Vol. 1) were input, with due programming?.
The results were satisfactory (vide Figure
2 for a specimen data input; and Figure
3 for select listing of information obtained
therefrom).

While sceking specific  information
from out of the input data, you may ask

A f
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the Computer to give alongside, inci-
dental information, such as the year of
the inscription, dynasty, place, or publi-

cation details.

Given below are some of the samples
of information, the computer may be asked
to furnish :

a) Which are the inscriptions located

m..... District ?

b) Which are all the inscriptions
written by....?

c¢) List the incriptions in Prakrit
language, as found in the Kerala
State.

d) List all the inscriptions in the
Coimbatore District, during the
9th century.

e) In which inscriptions, the Chdla

king Rajarajendra has been men-
tioned ? (include the information
from Karpataka, as well)

f) Any inscriptions referring to
Aifijaneya in Telangina area ?

g) List all botanical terms found in
the inscriptions of North Karnataka.

h) Apart from Tiruvanantapuram, where
else are the temples of god
Ananthagayana ?

i) For a study of numismatics in
South India during pre-5th. Cent.,

PURABHILEKHA PATRIK;:

may I have a list of coins ment
ioned in the concerned inscriptions’

Such queries could go on and on
and in any case the computer is capabl
of answering them.

Now that the pilot experiment i
successful, we can seriously think of sto
ring inscriptional data in the Computer
A beginning may be made with inscrip
tions from the four Southern States a
their history is very much interlinked
No doubt, the task of scanning nearl
75,00 inccriptions, and writing out th
data in the Computer format, is quit
enormous. However, the work can b
shared by the History Departments of the
Southern Upniversities, The work of scann
ing of inscriptions can be done by a Post-
graduate in history or the regional langu-
age, who can be employed as a research
associate for a period of 2-3 years. Ar
apex body like the South Indian History
Congress can coordinate the project.  As
for the availability of Computer, we do
have the Computer systems in places like
Bomtay, Madias and Delhi, with very
!arge storing capacity. The data collection
15 relatively simple and the advantages
are quite many, while catering to the
nceds of a vast spectrum of researchers.
Further, it will cost only a few lakhs of
rupces for the entire South India, and

there are appropriate - funding  2gcrcics
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Figure 1

Line Ol
02
03
04
05
06
07

E
oF S

08
09

10
11
12
13

14

FORMAT FOR INPUT OF INSCRIPTIONAL DATA.

Identification ‘No.

Place

Present availability.
Republished in

Critical Study published in
Critical Study published in

Material used (stone, Conditon
copper etc.)

Language Script
Author

Sculptor

Theme (Main)
Subject matter (Main)

Subject matter
(Secondary)

Date of inscription
(as in inspn.)

15-19 Dates in inscription

20

Reigning king Dynasty

21-22 Addl. information

23-29 Royal Titles.

30-99 Words Category

(with line no.)

Published in
Dist.

First Published by
By

By

By

Literary form

Language (Indj

Person responsible
for the order

Signatory /Seal
Theme (Secondary)

-,

Corresponding
Christian date

Corresponding
Christian dates

Reigning King

Words
(line no.)

Pin Code

No. of
lines

Script

Dynasty

Category

53
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Figure 2 )
SPECIMEN INPUT FROM AN INSCRIPTION

01 KRN-KDG-600! E.C.1 (1972), 1-Sp

02 MADIKERI Kedagu 1
03 Basel (Luthran Museum) Rice, BL (
07 STN PV 039
08 KND KND SNS |
10 Vidvakarma ]
12 Grant of Badaneguppe, to Talavananagara Jaina Temple. ]
14 SL 0388-MGH-S-05-M-Svati AD 0466 ]
20 Avinita Gariga ‘

21 Spur10usnecord See I.A. Vol. 12 & E.I, Vol. 3,6 & E.C. Vol.1 (1914)4 &6.
23 Akalavarsha Prithvivallabha/Avinita

30 Korguni/Gariga o KNG Madhava I/Ganga KNG
31 Vishpugopa/Ganga KNG Madhava 11 /Ganga KNG
32 Krishpavarma/Kadamba KNG Padmanabha DTY
33 Chandanandi INA Guganandi INA
37 Perbakavana CTY Jhamsanda betturar CMN
38 Kainvayana-gotra GNL Kondakundanvaya GNL
39 Dattakasttra-vritti BKK Harivarma/Gariga KNG
42 Punnagu-6000 DVS Srivijaya Jinalaya TPL
43 Talavana-nagara CTY Badaneguppe CTY
44 Kandugu ADM Ambalimannu ADM
48 Kenjige Maradi RGN Gajascle CTY
51 Balkani Vriksha | BTN Nandyala OFC
55 Jambupadi-tatdka PND Galechincha Vyiksha BTN
62 Pergiviyar CMN Alageyar CMN

Explanations : KNG=King, JINA=Jaina Achirya, BTN =Botanical, PND=Pond,
CMN = Commoner, OFC= Official, DVS=Division, CTY =City, DTY =Deity,
TPL=Tcmple, ADM=Administrative, JNN=Jaina religion, SNS==Sanskrit, STN =Stone,
GRT=Grant, MGK =Magha, S-05=Sukla Pafichami,
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Figure 3
SPECIMEN OUTPUTS OF INFORMATION
(A) List of Deities mentioned in the (7) Kodagu Inscriptions.
Deity I.D.No. Published in Date
Gauridhava KRN-KDG: €003 E.C.1 (1972) 5 -Tp. AD. 1822-03-03
Mahadeva KRN-KDG-€003 » »
Narayana KRN-KDG- (001 E.C.1 (1972) 1--5p. AD. 0466
Padmanabha KRN-KDG-0001 E.C.1 (1972) 1-5p. AD. 0466
Rameésvara KRN-KDG-0002 E.C.1 (1972) Sp.
Sambagarnikara KRN-KDG-0003 E.C.1 (1972) 5-7p. AD. 1822-03-03
Santinatha KRN-KD G-0004 E.C.1 (1972) T7p. AD. 11 ..
Santinatha KRN-KDG-0006 E.C.1 (1972) 7-8p. AD, 11..
(B) List of Administrative Terms.
Ambali-manqu KRN-KDG-€001 EC1 (1977) 1-5p. AD. 0466
Kapduga KRN-KDG-0001 . .
Khagduga KRN-KDG-CC02 E.C.1 (1972) 5p. —_
Tala-vritti KRN-KDG-0001 E.C.1 (1972) I—Sp. AD. 0466
Notes :-

1 The programming was done by M. G. Railkar of the Tata Institute of Fundamental Rescarch,
Bombay, in SNOBOL language. The computer system used was DEC-10, available in the TIFR.

The Computer help can be sought in some other issues such as doubtful authorship or authenti-

city or dates of imscriptions. Intercsting work has been done by Gift Siromoney and others of

the Madras Christian College, in deciding the date of a Tamil inscription, as reported in the
M.C.C’s Scientific Report No. 26 (1976).



8 BRAHMI INSCRIPTIONS FROM

VENGIPURA EXCAVATIONS (1986-87)

. The ancient city of Vengipura now a
sprawling village called Peddavegi is 12-km
north of. Eluru town in District West
Godavari of Andhra Pradesh.

The Excavations Branch-1 of the
Archaeological Survey of India, Nagpur
has conducted systematic excavations at
this place. Excavations: at the ancient
spot called “Dhanarhdibba’ literally ‘Mound
of ‘wealth’ ~'north of village brought to
light two- phases of cultural activity, both
assignable to the early . historical period.
A Stapa complex was found in the earliest
phase-IA, (circa. 4th-5th cent. A.D.) which

appears to be the work of Salankayana -

rulers. Vengi or Vijaya Vengipura was
the capital of the Saladkayanas. It is well
known that Hastivarman (I) was called
Vaingeyaka ‘in the Allahabad Pradasti of
Samudragupta® (350 A.D.). Nandivarman-1I
(400-30), according to a pillar inscription
from the nearby Buddhist site of Gugtu-
palle,) caused certain donations to the
Buddhist vikaras while ruling from the
victorious city of Vengipura inspite of
his being a Paramabhagavata and devoted
to’ Chitrarathasvamin -i.e. the Sun god,
more pre"cisely,' Stryanardyanpa*

Inscription 1 :  Almost confirming the
inscriptional evidence of Guptupalle and
of the same period, a Brahmi inscription
was found on a lime stone pillar at
Pcddavegi during the year 1927 by
N. Lakshminarayana Rao, the then Chief
Epigraphist.s The inscription is in four
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lines below the half-lotus medallion and
extends over the two frontal facets of
the octogonal pillar shaft. The curly
flourishes to the verticals of the letters
a, ka, ra, la, the thickened line-head
marks and squarish forms of the letters
justify a post lkshvaku date. The text is
partially pieserved and a few

— el el ]

PP Y S

[
<

letters at

the terminal of each line are not clear
in the photographs of the estampage
supplied by the Office of the Chief

Epigraphist, Mysore. It is unfortunate that
the inscribed pillar could not be traced
in the village inspite of our best efforts
and so the estampage is the only availa-
ble source for study.

The ancient mounds, including
“Dhanamdibb3> site are despoiled by the
locals in the preceding century.*

The text in four lines reads :
- ne Kamtaka Se(So)le [na] -
na aparasela —

dhave pavajiti ka

AW b~

sa khambho,

The inscription records the gift of a
mandapa pillar by some one (name not
known), on a hill, belonging to the
aparasaila sect placed at Kamgaka Sela, the
present Ghantadala in district Krishpa.
Ghanptadala is a well known Buddhist site
and a port town on the estuary of the river
Kyishpa right from very early period.
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The present record is datable to the post-
Ikshvaku period. The stapa uncarthed at
Peddavégi on plan and elevation is alike
the ene .at Ghantaddla. The sect of
Aparamaha-vinaseliya was originally based
at Sriparvata (Nagarjunakonga). Itis quie
likely, after the fall of the 1lkshvakus,
the Salankayanas tcck over and patronised
these Buddhist samghas both at Ghanptaéala
and Peddavegi at least in the beginning.

Inscriptions 2 and 3 : Besides, the
above one, in the month of March, 1917,
two lime stone pillars trimmed and reused
as (PVG-1, Trench ZA-1, Qdts. 3 & 4)
pranalas in a later phase of a brick
temple complex of the time of Vishpukundins
(Phase IB - late 5th and early 7th century
AD.) was found. On the later 1 sections
of the lower shafts of these hexagonal
pillars three inscriptions in Brahmi charac-
ters and Prakrit language of 1st-2nd
century A.D. are extent. These inscriptions
are below the mid-section of the shaft the
upper part possessing a lotus medallion
bordered by a register of running animal
fricze, more prominent and well preserved
than the latter. Such pillars are characteri-
stic of the monastic establishments of
Amaravati and Né&garjunakonda of the
later Satavahana times.

Inscripiion No. 2 : The inscription is
in five lines, the beginning of each line
is clear but the terminals are incomplete.

The record occupies the lower register
below the running animal (tiger).

Text reads :
1. Raio" Kakichikaya maha . .
2. ya atevasaka . .

3. niyama hayaya . .
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4. ha atevasisa [ri] . .
5. Nagapavata la . .

We cannot be certain also as 1o the
number of the missing letters on the right

extreme. The thickened  head-maiks
(wedges or nail hcad) and the squarish
letter-forms, the slender curve of the

vertical ends of the letters a, ka, ra,
characterise the later Satavahana Brahmi
of 2nd century A.D. and are almost certainly
of pre-lkshvdku date.

We come to know, for the first time,
a king named Kakichi from this record.
He appears to be a monk (antevasaka)
internce. Further it refers to the monks
and nuns residing in a monastic unit
aligned to Nagaparvata ie Mahanaga
parvata.® This hill is at the Gugtupalle
site, 27-km north of Peddavegi. The
record has not provided any clue about
the historicity of the king partly because
of the incomplete nature of the text.

Inscripiion No. 3 : The surface of the
piilar shaft containing this record is badly
worn out. The brittle soft ashy-grey lime
stone is powdery. The extant letters are
in four horizontal lines. Three more stray
letters are traceable at the edge of the
shaft. On the upper register, a lion is
shown to right with the tail curled up,
and with its face damaged. The lotus
mcdallion at the top is also partially
preserved.

Text reads :
1. Padhdana Pari gahe . .
2. haghase a Kichi
3. e gha ya
4, dahd vasa bhiatad . .
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The inscription also reveals the name
[Kajkichi, refers to a samgha, 1.€.
Buddhist samgha, and in the fourth line
the word ‘dasa-varshani bhatdni’ meaning ten
years past, some incident is narrated. On
stylistic basis also the lotus medallion and
the running animal frieze below clearly
points out the Satavdhana art style.

We find in Manimekalai a reference
to the city called Kakandinagara identified
as Kaveripimpattinam. K. R. Srinivasan®
suggested that Kakichika may mean the son
of Kichika and perhaps the ruler of
Kakandi-nagara and being a Buddhist
might have come to Peddavegi, Mahanaga-
parvata ete. and perhaps stayed for a
long time.

Inscription no. 4

Only two letters are extent written
horizontally on the shaft of the long
prapdla chute.  They read dafksha] in
characters of 2nd century A.D. This might
stand for the name of the carver.

It may be pointed out, at the very
outset, that none of the inscribed pillars
detailed above were found in association
with any specific structure of the period
to which the contents of the records
refer. The stapa exposed at the Dhanam-
dibba is of the 4th century A.D., almost
certainly later by at least two centuries.
Except the inscription No. 1, the others
are of much earlier period and no struc-
ture assignable to this period was unearthed
so far nor we expect one such in the
vicinity of Dhanamdibba. Apparently the
pillar parts bearing these records were
brought from elsewhere and reused as
pranalas in  the brahmanical temples of
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the Vishgukugdin period, after a lapse of ]
four centuries. However, from the above
records one thing is certain. Peddavegi
had Buddhist establishment (s) coeval with
the monastic units of Guytupalle (Maha-
nagaparvata) of the Mahdydna order. The
latter site is just 27 km north of Vengi
and formed part of the territories ruled
by the later Satavahana-Ikshvaku-Salanka-
yana and Vishgukundin royal houses.

Ptolemy (140 A.D.) refers to Benagouron*®
(Veéngipura), Kontakossyla (Kaptakasela)
along with other important port towns
such as Maisolos (Machilipatpam), Kcddura
or Kiduru (Guduru) on the eastern sea
board. All these places were strongholds
of Buddhism humming with monks and
merchants from eastern as well as western
countries.!  Muahandavikas" of Buddhist
faith were found mentioned in Ghaptasala
and Guntupalle records. Hiuen Tsang
(639-40), the Chinese pilgrim, refers infact
to Ping-ki-pulo (Vengipura) as the capital
city of Antolo and speaks of a stiapa built
by Aéoka Maurya at this place.* The
present excavaticns, however, did not reveal
any structural or stratigraphical proof or
pottery wares that could be assigned to
pre-4th century A.D.

However, the above inscribed pillars
of uncertain locus and recovered from the

late levels discussed above provide us a
date of 2nd century A.D., atleast to the
Buddhist monastery of this place which is
More
intensive probing is necessary to verify the

presently elusive. extensive  and

statement of the Chincse pilgrim,
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‘Notes :

1 Indian Archaeology, 1985-86, A Review (under Print). The team working here include myself and
my colleagues Sarvashri G.V.S. Rao, § K. Lekhwani, S.K. Mittra, Dr. Vijay Lanjewar, K. Padmanabha,
J.N. Gandhi, Mohinder Singh, S.V. Sutaone, P.M. Bhope, M.U. Qureshi, H.J. Barapatre, N.X S.
Sharma, B K. Rudra and A.U. Ganar,

2 D.C. Sircar, Select Inscriptions, Vol. I (New Delhi, second edition, 1986), p. 265, note. 1. Recently

| Dr. S.P, Tewari, Keeper of Allahabad Muscum has found an inscription in 1st-20d century A.D
characters around a circular pedestal of a stele (perhaps a memorial sculpture) which referred to
a minister (amatya) belonging to $alaikayana family. The text as provisionally read by him at
the conference (19-4-87 “Amachasa Salankayanasa Bhitilasa putasa Bhayaya Payevilasa Samayikaye
hidaya Piyaye kulakam. This is reported to be from the historical city of Kautambi and now placed
in the Allahabad Museum. I am thankful to Dr.S.P. Tewari for this important information.

3 1K Sharma, “Epigraphical Discoveries at Quntupalle”, JESI, Vol. V, (Mysore, 1978), pp. 49-50.

4 R. Subba Rao *Peddavégi Copper plates of Nandivarman-” Journal of the Andhra Historical
Research Society, 1, Pt.1 (Rajahmundry, July, 1926) pp. 93-102.

5 ARSIE., 1927, No. 219. I am grateful to Dr. K. V. Ramesh, Director (Epigraphy) for supplying the
photograph of the estampage.

6 The Dhapamdibba site was first noticed by Robert Sewell in 1888. cf. Annual Report o[ 4rchaeological
Survey of Madras, 1888, no. 457 and pp. 9, 13-16. Extract from Para-5at p. 15. Sewell reccérds-
«All these had been removed for the canal on the south-west side of the circular trench wasa
white marble slab about 5 feet by 3 feet with a “Tiger” sculptured on it ; it was also removed.
Some bricks and stones lie around. The ring of stones might have been the base of a stone
faced stipa.... The excavators had simply carried round the trench so as to enable them to
remove the circular ring of built masonry, and had not attached the bank of earth which sur.
rounds it. The white marble slab would, I believe, form a portion of the rail, and they had
unfortunately come on it carrying their trench just a little too far into the outer bank at this
point, The centre of this mound had not been dug, and if, as appears this is a stidpa, the relic
casket may still be there.”

7 The first two letters are closely set and the letter ‘#o’ in particular is very small indeed but
very clear. This is the error of the lekhaka, the writer of the record, who failed to adjust the
letters properly for the carver. The usual auspicious formulae like Siddhah efc are absent. Some
scholars including Dr. K. V. Ramesh, Director, (Epigraphy) present at the Session felt that
the first three letters ra, fia and ka should be regarded as one letter—a and so Akichikaya. Hence
no king is mentioned. The letter a is erroneously written or partly got rubbed off in courée ot"

time over the fragile limestone resulting in broken form-the interspaces between the strokes of



60

10

11

12

13
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the letter widened as to appear into three distinct aksharas. I beg to differ with all the above
observations. The interspacing in between the first letter ra and the pygmy size jha is 3 mm,
Generally the spacing in between the letters is 3to 4 mm. wide. In the letter ‘ka’ the right side

stroke is quite unusual (asina triangle-hcaded standard) but not unzommon.

I.K. Sarma, “Epigraphical Discoveries at Guntupalle” JESI, Vol. V, p.59. Insciiptions no. 3, 7-8
and 10 refer to Mahanagaparvaia,

K.R. Srinivasan haé put forth some alluring interpretations. I quote below the relevent ex
his valuable letter dated 12th May, 1987 from Tiruchirapaili Do we have here the origin of
the later dynastic name Kakatiya? —.— . Is there any such clue in the legends relating to the

orlgm/ancestry of the race? Was the name Kaka or Kaki based ou which Kaka/Kaki will come

tracts from

" to denote the daughter as in Janaki from Janaka and other cases’ »—_«Beyond guessing that it

may refer to the crow—the tribal totem, if that is correct, I cannot say more with certainity.”

(p. 3).
Elsewhere at p. 5 “what can be the origin of the toponym ‘Kakinada’; How is that name
derived in Telugu. The suffix nada seems to be 2kin to the Tamil word nadu eg. Tamilnadu. Does

Kakinada (Kakinadu) mean the place of the Kaka or Kaki people and hence ‘Kakichi’ a woman

of that clan/class/tribe.”

As regards “Kakati”, Parabrahma Sastry says that it could be the name of the tutelary deity
or village goddess of Kikatiyas (in the form of Durgd) or alternately 2 place name, cf. The
Kakatiyas, (Hyderabad, 1978), pp. 22-25 and 27. The most valuable point is however, the toponym
Kakinada. This name may have been derived from the name of the ruler Kaxichika of our ins-
cription and Kakinada, the port town is just 140 km north east of Peddavegi and during the
early historical period the entire region was governed as single geographical territory. We bow
in admiration to Srinivasanji for his highly erudite, informative and endearing letter written with

several meticulous details when I had the opportunity of placing the new inscriptions before him.

M.C. Grindle, Ancient India as described by Ptolemy, (Ed.) Mujumdar and Sasui, pp. 67, 68 and 172,
Also N. Ramesan (Ed.), Andhra Pradesh District gazetteers : West Godavari, (Hyderabad, 1979), pp. 20,
26-27. For a different interpretation of ‘Benagauron’ and also Ptolemy’s ‘Salakenoi’ see K. Gopal a-

chari, Early History of the Andhra Country, Madras, (1976) pp. 169-170,

K. R. Subramanian Buddhist Remains in Andhra and the History of Andhra Between 225 and 610 A.0D,
(Madras, 1932), pp.v to viii, Chapter-XIII., Vimala Begley, “Arikamegdu Reconsidered” Admerican
Journal of Archaeology, Vol. 87 (1983), pp. 462-63, 470-72 and 479-80.

Journal of the Epigraphical Society of India, Vol. V, (Mysore, 1978), pp. 50-51 ; Also refer Epigraphia
Indica, Vol. XXVIIL (1947-47), p. 4; Ibid, Vol. XXIV, pp. 258-76 ; and D. Mitra, Buddhist Monuments,
(Calcutta, 1971), p. 236.

D. C. Sircar, Asokan Studies, (Indian Museum, Calcutta, 1979), pp. 121-22,
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9. A NOTE ON THE LAND ASSESSMENT MODES

IN THE CHOLA AND THE PANDYA TIMES

The Chola land assessment mode has
several intricate features which need to be
unravelled.  The available evidence is
inadequate to set at rest all issues that
‘are thrown up in the investigation of the
subject. For one thing, the evidence is
scattered and fragmentary. For another,
no exact ratio could readily be estab-
lished between the classification and assess-
ment. This note sets out the salient
features as far as can be ascertained from
the available data with reference to the
present state of understanding of the
problems.

First : Land records maintenance were
very detailed and intricate. The olugu
was the register of occupancy and enjoy-
ment.  Vari or varipottagam was the
register of assessment of land showing the
tenure of the land, and the occupants
from whom the land-dues in respect of
cach holding had to be collected. When-
ever changes in tenure occurred they were
rromptly ordered to be entered in the
vari, and the authenticated extract of the
muiation (uvari) made by the varivilar,
the authorities in-charge of land-tax regi-
stcr  was conveyed to the grantees. It
was tke cffcial basis for the grant ard
its ccrditicns. The puravu was, perhaps,
the land-1cgister showing lands assessed to
full demand. In addition, there was a
tarappottagant maintained. This showed
such of thosc lands classified on the basis
of ke acsessment rate charged for it, and

R. Tirumalai

consequently, the taram classification to
which a classified land belonged. As the
tarappottagam was not traceable, assess-
ment was reckoned at the rate applicable
to area measurement of the same command
area in Ambasamudram (tarap(po) ttagam
kanamayil puravu nilattopadi mudal)®.

It follows that in the same township,
nay in the same command area (puravu),
there were at the same time lands classi-
fied on the basis of assessment, and non-
classified lands (taramidu and taramili). The

‘tank water-spread and other areas not

cultivable were also taramili and had no
assessment classification. In fact, there
are reasons to believe that the assessment
classification (raram) was fixed only when
lands were reclaimed, and brought under
cultivation.®  (ziruttippayirseydu innellukku
okka taram ittukkojlak-kadavomagavum).

Thus in Mayavaram, we have both
lands bearing assessment—classification, and
those which did not according to accounts.*

Within the command area itself, lands
were localised and grouped under each
channel ! (kapnaru) and sadiram (block or
square) or sadukkam and within each such
block there were both taramidu and
taramili lands located alogside.®

From what has been stated, two broad
bases for land-demand had existed side
by side, those which had been assigned
assessment - classification  (faramigta) and
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those which had not been (taramili).
These latter could be either unoccupied
or occupied. Temple sites, house-sites,

‘tank-beds could be unassessed. But those
assessed which did not bear, however, an
asssessment - classification  (taram) were
charged on the square area or extent
measured by the standard measuring rod
or pole in use in the township (virivile
or parappilé). In order to equitably
distribute the lands among the different
rates of demand and to equitably distri-
bute their spread among locations with
differential -advantages the lands when
granted were located, some at the head,
and some at the middle, and other at
the tail-end of the command areas.

In some inscriptions, the extent in
term of taram—classification are given, for
example, 15 velis of land were reckoned
as 5 veli in terms of different taram
classifications or madakku ma® manropraga-
-madakki).

While the area measurement is under-
standable, the computed or commuted
area in terms of the assessment—-classi-
fication needs some scrutiny. Lands of
various tarams or assessment-classification
fastened on them were folded into a
standard ma (madakku-ma) and the total
assessment in terms of paddy and kasu
were given at the rate applicable to
madakku ma. '

In modern revenue settlement (in the
British administration which adopted and
preserved many of the indigenous fea-
tures), the taram is the assessment-classifi-
cation which grouped together lands bear-
ing the same assessment rate though the
lands might bear different classes and
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sorts. This is possible because the assess-l
ment rates were expressed in terms of a
money rate based on the commuted value
of grain. But in the Chola and the
Pandyan times this was not possible. For
one thing, demand was both in terms of
grain and cash. The rates under both
were varied. The currency also consisted
of kasu, dramam, etc., of varying cxchange-
value and even intrinsic value. There
was no uniform monetary currency system.
If several parcels of land bearing varied
assessment rates were owned by the same
holder, they had to be reduced to a
standard measurement which was a co-
efficient of both the area measurement
and the assessment rate classification each
parcel in the holding had borne, to arrive
at some common standard of equivalence.
This is explicitly conveyed by the phrase
“taramittu-madakki’® or ‘taramadakki’ that
occurs often in the inscriptions. The
madakku-ma is then the constructive unit
of assessment computed on the basis of
the assessment classification-wise  distri-
buted area, and the total area (by mea-
surement) was rcduced in  terms of such
unit of assessmcnt-area.

But it is not easy to establish the
correlation between the area-assessment and
the madakku ma. A computation made by
Subbarayalu gives quite a bewildering
variety of ratios.® Some are explicit and
straight forward. Thus in Tiruvidaimarudir
case,? the text says 15 velis under madakku (15
veliyum suprumurram mungopraha mudakki
vanda nilam 5 veli). 1n another case, 12

veli, 8 ma were reduced in teims of
madakku 4 ma mukkani, araikkani ki]
arai.
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The taram classification as per faram
account were :

10th taram-3 3/4 4 mukkani
mundirigai kil arai

12 kani

11th taram-3-6 ma'ki] 1/2

12th taram-2 3/4 4 ma mukkani mundirigai
kil arai

13th taram-2 ma 1/2

Folding up the several tarams in terms
of madukku, the extent was 4 ma mukkani,
1/2 kani kil 1/4.

The rates as per madakku ma were.

Paddy :
4 nali

158 kalam, 2 tani, Padakku,

.Antardyam 4 kasus-6 ma.

Total demand : 21-2 ma in kdsu, and
778 kalam-1 tini-

padakku 1 in paddy.

In terms of area measurement, the
demand was expressed as :

Iveli=62 kalam 2 tani kuruni 4 nali
Antarayam=1 1[2 4 ma

It could be inferred that unless we
know the taram-wise classified extent and
the rates applicable to each as well asto
the arca—measurement and the rates, it will
rnot be easy to tally the extents and
assessments under either of the modes,
nor will it be possible to get at the co—
cfficient to establish the ratio between the
extents. The contradistinction between the
madakku ma and virivile or parappile
as - the basis for assessment is clearly borne
out. '
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A distinction was made between the
demand due on the extent of the land
nilopddi based on area-measurement, and
the demand-due on the basis of faram or
classification of lands for assessment-grading
(taropadi). This distinction is very essential
to be kept in view. For, it had its reper-
cussions on the quantum of land-dues and
also on the manner in which it devolved on
the tenants and the cultivators as against the
occupants.

Both systems appeared to be in vogue,
generally the area basis in the case of unoccu-
pied lands, and the taram mode in the case
of the occupied lands; but this was not
certain nor uniform. Also based on taram
rates on different parcels, a constructive
standard of madakku ma as distinguished
from the virivu or parappu or area—-md was
evolved. The available data is inadequate
to work out the mode of deriving the
standard ma or madakku ma. But circum-
stantial evidence would not support any
generalisation that madakku ma was more
favourable than the virivu or area-ma.
Whether the taram was all that scientifi-
cally applied based on strict productivity
is open to serious doubt. For, the instances
cited are enough to show that they were
arbitrarily pegged or lowered.

Two issues arise : 1. Whether the
taram-classification is based on productivity ?
To this the answer appears to be clearly
in the negative.

The taram 1in this note has been
correctly rendered as “‘assessment-classifi-
cation” and not a classification based on

“productivity”.n

True, when an assessment is fastened
on the land, the nature of the soil, its
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productivity and the yicld and the number
of crops and irrigation facilities enjoyed
by the parcel having regardto the location
of the field, whether at the head-reach or
the middle - or tail-end of the irrigation
system-are all factors which should or
could have been taken into acount. But,
there are many instances noticed where the
taram has been arbitrarily adopted, pegged
or reduced - to limit the assessment on
the land. In fact the quantum of demand
bad been fixed first, and then the taram
worked .out on that basis.®* (tirutti payir
seydu innellukku okka taram ittukkolla-
kkagavomdgavum). ~Lands purchased in the
14 th taram were assessed at the 20 th
taram the difference between the two
being trcated as remission of irai in other
words, the rate was reduced ad-hoc.”

The nattar of Melappaluvur fixed the
demand at 25 kalanju when they induc-
ted an occupant and undertook not to fix
the taram when they assigned the assess-
ment — classification of lands at any rate
higher than the demand fixed at 25
kalanjur* In 1048 A.D. Rajadhiraja
ordered that the lands belonging to the
temple of Tiruvayppadidevar be taxed
according to the ‘lowest grade faram as in
the case of the (lands of) Vishpu shrine
at Enpayiram® In 1041 A.D. the maha-
sabhaiyar of Tribhuvani agreed not to
change the classification of the land or
levy any eri dyam or Seruvari on it.'®

In 1048 A.D. Rajadhiraja stipulated that
the taram of the land granted to the temple
and the college at Tribhuvani should not be
altered even when the general classification
of the lands in the township was effected.”
The mahasabha of the same township altercd
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the classification of the land in accordance
with the ccmmand of Ré&jadhirajal in
1053 A.D.®* Five years later (105¢ A.D.),
the same sabhaiyar altered the classification
of the land at Puttir already granted for
the merit of Udaiya-Pirdttiyar Pirantakan
Ulsgamadeviyar in accordance with the
mandate of Rajaraja I1.** Lands granted
to two dcities Tiruvayindrapurattu A]var
and Viranardyapavippagar  Alvar in 1079
A.D.2 and a third granted to a poet (in
1097 A.D.2» were all pegged at the 12th taram
the sabhai of Tribhuvani obeying the
orders of Kulottuiga-1. He ordered in
1103 A.D. that the devadana lands in
Pegpadam should be charged at half the
rates.*

In Tiruvidaimarudtr, in 1141-42 A.D,,
the mahasabhai agreed to retain the assess-
ment classification permanently even if the
existing taram was done away with, and
assessment was based on a revised classi-
fication, or in the alternative, even whcn
taram was not adopted at all, but demand
was charged on parappu or area-measurc-
ment basis-taram - alindu - taram  iditum
taramidate parappile irukkilum. The town-
ship agreed not to alter the rates fixed at
the time of the sale.’®

After fixing the land-demand at
Tiruvarur at 150 and odd kalams per veli
from the 12th ycar of Kulotturga-11
1143-44 A.D.), the land being devadana-
z;g-aiyili, the sabhaiyar agrecd to maintain
the decmand at the rate, as the lands were
not classified. But even, if subsequently
the lands wcre to be classified resulting
in an exccss demand, the excess shall be
borne by the township (w@rip surikki) and
nct shown on the temple lands.™
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The king had ordered that lands in
occupancy of Subrahmanya temple at
Chidambaram bearing assessment-classifi-
cation (taram perra nilam) shall not be
reviscd higher than what they would have
to pay at the 8th raram.?® He further
ordered lands assessed higher than at the
8th taram be brought down to the 8th
taram and those bearing an assessment
classification below 8 be continued as
before. This was executed by the wnilam
alarpor perumakka]  (the land survey
committee) of Kulotturiga II.

In Tirunelveli, Maravarman Sundara
Pandya I restricted the assessment to the
8th classification as was revised earlier
and further brought down the taram with
a view to reduce the rate of land-
demand.?®

The instances cited are enough to
show that the classification has been argued
on the basis of assessment, and that the
taram classification does not ipso facto
denote the productivity of land or any other
objective norms. There have been distortions
deliberately introduced in the numerous
instances cited. As the evidence forthcom-
ing is from temple grants deliberately
charged at concessional rates, it will not
reveal the mode of taram fixation adopted
for the fully charged lands paying full
land revenue to the state.

1t is also evident that the assessment
classification was liable to revision, and
at the time of such revision some lands
were  deliberately  pegged at the taram
rates assigned to them originally at the
time of the grant to a temple or sale to
a benefactor.  For lands not earlier assigned
taram could also be assigned later, and

€5

the resultant assessment classifications could
be assigned later, and the resultant assess-
ment classifications could be folded into
the madakku or the constructive conver-
sion factor of the assessed lands of the
township.?” Alco, perhaps, the higher the
number of taram the higher was the rate
of assessmcnt.

II. Which of the two assessment
modes, one on the basis of the taram and
the other on the basis of area-measurement
virivu was more favourable to the occu-
pants and the cultivators ?

On this point, Subbarayalu seems to
suggest that the madakku ma rates were
unusually excessive.® This is not self-
evident. If the assessment rates are fixed
and the co-efficient established, there has
to be internal consistency between the rate
per unit of extent and madakku ma. They
cannot vary qualitatively. Where assessment
classifications adopted were deliberately or
consciously made favourable and concessio-
nal, the madckku ma that resulted from the
constructive computation could also have
been only favourable. Also we notice in the
inscriptions of the period that the occupants,
the tcnants and the cultivators were deli-
berately preferring the madakku ma as the
basis for calculating some of their obliga-
tions, in their attempt (0 contain the
higher demands made on them.

Hence, one cannot be dogmatic on
the qualitative excess of the rate under
the madakku ma computation.

Substantial evidence from some inscri-
ptions indicate that the cultivators and
the tenants insisted on the madakku ma
being the unit-basis for the fixation and
demand of the obligations due from them.
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When this was altered on the basis of virivu
or parappu Or area extent, they protested
and urged the status quo anie 10 prevail.
There are other instances where the virivu
was adopted as the basis. This is clear
fiom the joint deliberaticns of the
occurants and the cultivating tenants at
Mannargudi.*

If the miedakku mad had been more
oneicus as the tasis for levy of the rate
of obligations and cash-dues, there is no
rcason why the cultivators, the tenants
and others who had to render the kudimi
cbligaticn <kculd prefer that to the virivu
in some cases, especially when they sought to
reverse the changes in demand made on
the basis of virivu and to restore the sfatus
quo ante. Indeed to the extent the farams
of individual parcels of land were artifi-
cially depressed, the wmadakku ma as a
consequence could alto have been cumu-
latively favourable.

The conclusion is that both the bases
for assessment were in force side by side,

cre ile ncdchhu ma and the othd
virbu. The former expressed the cumu-
lative effect in terms of a standard

the different tarams and
the extents under each contained in a
grant or holding. Both have had their
roints of preference, and it is difficult to
categorically state that one was more
advantageous than the other. It follows,
as Subbarayalu mentions, that any quantum
or rate of land-demand can only be
interpreted and quantified only when the

madakku ma-

Notes
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basis adopted, whether it was on madakku
or on Virivu was known.

In the Panpdyan inscriptions two other
terms occur which appear to convey the
same distinction as madakku ma and
parappile. The distinction is  between
“jraippadi itta nilam” and pddakappadi.
In an inscription of Jatavarman Kuluge-
khara at Kodaganallir, this distinction is
borne out by the manner of concession
extended to the temple.

Originally a parcel of land, according
to land assessment fixed was equal to
mukkale oru ma mundirigai arai. As a
parcel of land (i.e. area measurement) it
was 1 md. But the demand was fixed, on
the basis of the rates prevalant in the
township, at 1/2 ma araikkani (5/160)
later even this rate was revised as at I/2
ma mundirigai (9/320).%°

It can be inferred that there was a
dual system of land accounting in the
Pandyan kingdom as well, one on the arca
measurement of parcels of land (padagam)
and the other on the commuted extent
based on the land assessment that this
extent was charged. The higher the rates
of assessment at par the commuted extent
was also higher. But the concessions in
the rates of assessment shown got reflected
in the diminished extent of the assessment
extent correspondingly. This implied a
normative basis of the optimal-assessment
demand to standard extent which should
have varied from area to area and from
time to time.

1 S 1IL, Vol. XV, No. 245, Ibid, Vol. XXIlI, No. 1.
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25 A.R.Ep., 1913, No. 262.
26 S.I.1., Vol. V, Nos, 413 and 414,
27 Ibid., Vol. VIII, No. 236:

28 Op. cit.,, p. 344.
29 S.LI, Vol. VI, Nos. 48, 49, 50, 57 and 58 (Please see p. 68 supra, and the note 7 that follows

in Appendix-1.) Note : After I wrote the text of the main lectures, Subbarayalu brought to
my notice his learned paper on land assessment in which he has taken pains to examine the
eoncept of madakku ma. The lines of thought of both of us, though each worked them out
independently lead to the same conclusion on the content of the madakku-ma. 1 have also
're-examined the ‘éQidence and have made a significant departure from my earlier interpreta-
tion of madakku-ma, as based on productivity. I now feel it safer to treat it and interpiet
it as based on assessment classification (without bringing in the concept of productivity). But
‘my other ‘conclusions .on  the preferential character of one mode over the other, somewhat,
" differ- from -Subbarayalu’s for the reasons set out above. [ might add that Subbarayalu’s in-
terpretation of Prof. K.A.N. Sastri’s statement in Céjas at p. 529 (2nd Edition 1955) is not
what the great professor had in mind. He was clearly aware of the <“Cowle” system or
gradual enhancement of tax over a period on reclaimed lands or the plantation crops which
took longer time to yield. The Alangudi inscription on which the Professor’s statement is
I based ' (4.R.Ep., 1899, No. 3), -though fragmentary, refers not to arecanut-palms but also to wet
. lands which . Were-on a fixed rental basis (offu). That was revised and the demand in terms
of grain and cash were fixed. This was a change in the form of holding or tenure, wWhen
it was assessed to pay at the rates at which the nadu collested the dues (kdasu nadu kolla
nichchayitta padiye) and paddy at the rates prevalent (in the nadu). The reference to areca-
palms in the inscription has, perhaps, led Subbarayalu to equate the Professor’s general state-
ment on the periodical revision of classification with concessional graduated scale of demand
taken for areca palms and plantains. But the periodical revision of assessment of all cultivated
lands was clearly in evidence and even the inter-change of the basis from madakku to virivu
and vice-versa are attested by the instances cited in this note. As such the Professor’s general
statement “that the revenue from agricultural lands was periodically reassessed, and the
classification of the land revised from time to time” is, indced, amply borne out by the
inscriptions. )

But whether such revisions were in accordance with the changes in cropping fertility
(et al and so on) is an aspect on which further evidense will be necessary, and investigations
should be directed on this aspect.

Thirdly, to argue classification on the basis of assessment is no medieval deflection. It
was adopted even in modern revenue settlement in British times as explained in my last note
in appendix-I.

I am grateful to Subbarayalu for his courtesy and furnishing me with a copy of his
learned paper which is very incisive in its analysis, and written with clarity.

30 A.R.Ep., 1933, No. 204,




40 A SUR INSCRIPTION FROM
UDAYAPUR

The inscription belonging to the time
of the Sur king Islam Shah is from
Udayapiir, a town (23° 54 N; 75* 6’ E)
situated in the Basoda tahsil of Vidisha
district in . Madhya Pradesh. It lies about

six kilometres from the nearest railway

station Bareth which is on Bhopal-Bina
main line of of the Central Railway. It
is alsq. connected by road with the tahsil
and district headquarters which lie towards
its south-west respectively at the distance
of about 13 kilometres and 55 kilometres.!

Udayapur was a town of considerable
importance, splendour and architectural
grandeur during ancient period as is indi-
cated by the traces of an old stone for-
tification wall and ruins of ancient temples.
The town is sfaid to have been founded
by the Paramara king Udayaditya who
ruled over Milwa from 1059-81 A.D. He
also..built there the famous temple called
after him as Udayeévara dedicated to god
Siva.?

Udayagir also appears to have remained
a place of sufficient importance during
the period of Muslim rule. In the history
of Islamic period, we find no reference
to it in the chronicles till the reign .of
Akbar, but:we have however an epigraphi-
cal evidence from Udayaptr to show that
it was occupied by the Tughlugs.®* Udaya-
pir remained - under’ Muslim occuption
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later on of the Mailwa Sultans, the Siurs
and the Mughals as is mainly known
from the inscriptions found at the place.
All these have been listed in the Annual
Epigraphical Reports of the Survey and
some of them even published in the issues
of the departmental journal Epigraphia
Indica-Arabic and Persian Supplement and
other journals.* During-the period of the
Mughal emperor Akbar, Udayapur was
the Pargana headquarters of the Chanderi
Sarkar in the Saba of Malwa® and this
administrative division continued in the
times of Jahangir and Shan Jahan and
even upto later Mughals. as is indicated
by the records of these ralers from the
piace® and other records.

The epigraph under review is found
engraved on a clab measuring 43 %63 cm.
which is fixed on the central miprab of
a mosque in Pathanon-ka-Mahalla.? The
text consists of nine lines of writing in
Arabic and Persian prose executed in
relif in ordinary Naskh script. The Arabic
portion of the text comprising the First
Creed, Bismi’llah and the Throne verse
of Qur’an occupies the first six lines ;
while the historical matter in Persian is
contained in the following three lines and
records that the mosque was constructed
in the reign of Islim Shah (Islam Shah)
son of Sher Shah by Khin-i-A’zam
Jangi Khan Jhajju (or Chajji) during

/
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perly legible, it contains the name of the
architect (Satradhdra) which reads like

) 27 Ismal (i.e. Isma’il).
In the lower border below the Persian text

is incised a one line inscription in Sanskrit
in Nagari characters. Though not pro-

the governorship of Masnad-i-’Ali Mas’ud
Khan son of Mubdrak Chéazi

The text in Arabic and Persian reads
as under:

. Text
1. Kalima.

2-6 Bismi’llah and Ayatu’l-Kursi
7. Dar’ahd-i-bandagi Hadrat Islim Shdh bin Sher Shah Sujtan Khallada’llahu Mulkuhu

8. Kaz’amal-i-bandagi Masnad-i-’Ali Mas’id Khan bin Mubarak Ghazi Wa (rect)m
Masjid bina

9. Kard Khan-i-[A] zam Jangi Khan Jhajju (or Chajju) Zi Istigbal Shuh@ir Sana Sitta
(wa) Khamsin (wa) ti’amdya mah-i-Ramadan[u’l] Mubarak (?).

Translation
1. First Creed

2-6. Bismi’llah and Throne verse®

7. In the reign of His Majesty Hadrat Islim Shah son of Sher Shah Sultin, may
Allah perpetuate his kingdom

8. (and) during the administration (i.e. governorship) of the revered Masnad-i-’Ali
Mas’ad Khan son of Mubarak Ghazi, this mosque was constructed

9. (by) Khan-i-A’zam (i.e. great Khan) Jangi Khan Jhajji (or Chajju) in the beginning
of the months of the year (A.H.) Six (and) fifty (and) nine-hundred (in the) month
of auspicious Ramadan (Ramadan (A.H.) 956 =September-October 1549).

As seen above, this epigraph is im-
portant in more than one aspect. First it
refers to the reign of Islam Shah who

sway by Sher Shah in 1542 after defeating
Malli Khan alias Qadir Shah of Maigdu
and routing Puran Mal of Raisen. Sher

ruled from 1545to 1554 A.D. So far not many
Arabic and Persian inscriptions of the Sur
kings particularly from the Malwa region
which now formed part of the present
Madhya Pradesh have come to light. The
province of Malwa was brought under the

Shah bestowed the whole kingdom of Malwa
to his general Shuja’ at Khdn and also
appointed faujdars at different places in the
province.'* Malwa continued to be held
firmly by his son and successor Isldam Shih
who in the later part of his reign made
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Gwalior, the permanent capital of his king-
dom and began to rule from there until
his death in- 1554.n

It may not be without interest to note
that in this inscription, the name of the king
is spelt- as Islim Shah. This name occurs
in a couple of other inscriptions of this
ruler2? 1Islam Shah is variously called as
Salim Shah, Islam Shdh and Islim Shah
in the chronicles as well as in the epigraphs.

Secondly the text provides the name of
two high officials, namely Khan-i-A’zam
Jangi Khdn Jhajjui who constructed the
mosque ‘and Masnad-i—’Ali Mas’id Khan
son of Mubarak Ghazi during whose gover-
norship the work was carried out. The
identification of Mas’ud Khin and his father
Mubarak Ghazi is difficult to establish with
any amount of certainty. We know one
Mas'ad Khan who is found mentioned in the
record of Sher Shdh, dated A. H. 947 (1540
A.D.) from Sakit in Uttar Pradesh.® He
can not be identified with one under review
as the former is mentioned as the son of
Mas’ad Khan, whereas Mas’ad Khan of our
rccord is the son of Mubarak Ghazi.
Mas’td Khan of our record could be identi-
cal with another Siir noble Mas’ud Khan
who alongwith other amirs helped prince
I1briahim Khan Suar in his contest for the
throne after the death of Islam Shah.¢ If
this identification is torrect, the epigraph
would provide new information about his
later career. In the alternative, Mas’ad

Notes :-

7

Khin may be a different official in which
case too, the epigraph would be an important
document.

As for Mubarak Ghazi® the father of
Mas’ad Khian, his identification is also not
established. For want of any further data it
is difficult to say if he is identical with
Mubidrak Khian of Narwar inscriptions dated
A.H. 914 (1509 A.D.) of Sikandar Lodi
from Madhya Pradesh. He is stated in the
records to have been appointed to admi-
nister the fort of Narwar after its conquest
by the king.™*

Also it has not been possible to trace
any reference in the historical works avai-
lable to me about Khin-i-A’zam Jangi
Khian Jhajji who built the mosque. If
the suffix which is read as Jhajju or Chajja
with his name is indicative of the proper
name, it would mean that Jangi Khan may
be the title borne by him. That Jangi also
held the title Khan-i-A’zam, suggests that
he was a distinguished officer. Itis likely
that he might have held the Jagir of
Udayapur during the period under study.

To sum up, the present inscription
constitutes an important source for the
history of the Malva region of Madhya
Pradesh under the Str dynasty. It supplies
as is clear from its study not only impor-
tant information in the political ficld but
also indicates on the other hand the build-
ing activity during the period.

1 Maudhya Pradesh District Gazetteers Vidisha (Bhopal, 1979), p. 334.

2 Ibid., p. 334; Imperial Gazetteer of India,

Vol. XXIV (Oxford, 1908), p. 110; For the
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history of Udayapir and its monuments see, Cunningham, Archaeological Survey of India Report,
Vol. VII (Varanasi, 1966), pp. 81-88; Ibid., Vol. X, pp. 65-69,

Annual Report on Indian Ejigraphy 1964-65, Nos., D, 77-78 ; Indian Antiquary, Vol. LV (1926),
p. 5, pls. T & IL

. 4,R.Ep., 1960-61, Nos. D, 102-11; Ibid., 1961-62, Nos. D, 94 ; Ibid., 1964-65, Nos. D, 77-81 ; Ibid.,
- Nos. D, 155-57; Epigraphia Indica-Arabic and Persian Supplement 1968, pp. 62-64; EIAPS.,

1969 ; Indian Ant., Vol. LV (1926), p. 5, pl. 1 & II, Gwalior Rajya Ke Abhilekh, p. 75, No. 564 ;
The Indian Historical Quarterly, Vol. III, (Reprint, Delhi 1985), pp. 715-18.

Ab@’l-Fadl, A’in-i-Akbari, Vol. I (Calcutta, 1872), p. 463.

AREp., 1960-61, Nos. D, 107-08 ; Ibid., 1965-66, No. D, 155; IHQ, Vol. 1II, No. 4, (1927),
pp. 715-18.

A.R.Ep., 1960-61, No. D, 111.

The term is to be taken in its literal meaning, ‘months’ and not as indicating the Shuhitr
era, '

. Qur'an Chapter II, verse 255.

Sarwiﬂi, Tarikh-i-Sahi, tr. B.P. Ambashthya (Patna, 1974), pp. 540-545; Budaiini, Muntakhabu't-
Tawarikh, Vol. 1 (Calcutta, 1868), pp. 365-67; Qanungo, Sher Shah & His times (N. Delhi,

1965), p. 333; IG, Vol IX, pp. 338-40.

Budauni, Vol. I, pp. 382, 411415, |

Epigraphia Indo-Moslemica, 1923.24, p. 28, pl. XIII.
EI4PS, 1967,p.39. | '
Budauni, Vol. I, pp. 4.23-24.

The term Ghazi literary means a participant in a religious war and is normally applied to
survivors thereof. :

EIAPS, 1965, pp. 31-33.

N
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11 | TWO NEW INSCRIPTIONS FROM MALLENAHALLI

In the month of August 1987, during
the wvillage to village survey for anti-
quarian remains four inscriptions were
noticed in the village Mallénahaj}i and
the same were brought to the notice of
the Superintending Archaeologist, Archaco-
logical Survey of India, Bangalore circle.
Considering the importance of the inscrip-

- tions_ their estampages were taken, tran-

scripts were prepared and the records
were. photographed. With the kind ' per-
mission of Dr., B. Narasimhaiah, Superin-
tending . . . Archaeologist, Archaeological
Survey of India, Bangalore the same are
being edited for the first time in the pages
of this journal. I am thankful to Dr. K. V.
Ramesh, Director (Epigraphy) for his kind
guidance in preparing this paper.

Mallenaha]li is a small village in the .

Shikaripur taluk, 20 kms north-west of
Shiralakoppa -on the Shiralakoppa-Chikkertr
road, within the limits of Shimoga District,
not far away from the ancient cultural
centres like Banavasi and Balligavi.
village appears to have played a signifi-
cant role in the history of many dynasties
and: three epigraphst of this place, issued
during the reign of 1. Hoysa]a Balla]a 11,
dated A.D, 1198, .2. Seiipa Sifighana 1I,
dated A.D. 1223, and 3. another inscrip-
tion dated A.D. 1423 are already known.

- Of the two inscriptions being edited
here, out of four, no.1 is engraved on a

dressed granite pillar. Major portion of °
‘the pillar was buried under

earth.{ The
pillar is about 1.5m in height with the

The

C. S. Seshadri

central square portion mcasuring about
40 cm. The pillar can be divided into
four parts. The upper most part, octo-
ganal in shape is rounded off at the top.
The second part is square in shape but
is decorated at the top on one side,
probably the front portion, with upturned
three lotus petals, the middle one being
full and the corner ones being half. The
square portion of the front side is neatly
dressed and is marked with deep border
lines. The dressed portion has the inscrip-
tion of seven lines. The third part is also
square but bigger than the above one,
and also the front side has a vertical
projected band at the centre. The lowest
part is bigger than the above one and
also tquare but undressed. The pillar is
comparable to the usual yapa-stambha.®

The inscription which isin good state
of preservation is in archaic Kannada
script which was prevalent in the 7th-8th
century A.D. and bears close resemblance
to. the characters of the Didgiar inscrip-
tion®* on the one hand and the Anpnpigeri-
inscription* issued in the sixth regnal year
of the Chalukya king Kirtivarman I1 on
the other. The lines are not parallel to
each other and the size of the letters
vary from bottom to top; the letters are
not deeply incised.

Among the vowels only a occurs once

" in line 7 as in ambadi. The medial short

and long i are differentiated by a complete
circle and a spiral drawn at the top of
the letters as in the ‘expression svasti $ri
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in line 1. The letters k, s, r and m are
well developed.

The rccord presents a king named
Kirtivarma, under whom a certain Dasiyara
was  governing the  Banavasi-Twelve
thousand province. Devaman, who obviously
belonged to a family called Vichchira,
made a gift of uncultivable and cultivable
lands as well as gosasa.®

Though the inscription is undated, on
palacographical grounds and in comparison
with the Didgiir and Agnigeriinscriptions,
it can be ascribed to the third quarter
of 8th century A.D.

Dé6siyara occurs in a modified form
in the Didgiir inscription of Kattiyara as
Dosi and in yet another form as Dosirdja
in the Vakkaleri plates® of Kirtivarman 11,
who has already been identified as the
subordinate of the king Kirtivarman 1I of
the Chalukya family, governing the Bana-
vasi-120C0 province. Since the name of
the king and of the local governor are
known from the above records, it may be
said that the king Kirtivarman referred to
in the present inscription is none cther
than Kirtivarman II of the Chalukya family,
referred to also as Kattiyara in the
neighbouring Didgtir inscription. However,
it is interesting to note that the overlord
of Dosiyara is mentioned as Kattiyara
in the Didgur inscription and Kirtivarman
in the present inscription though the
provenance of these two inscriptions issued
by the same Dosiyara falls within 40 kms.
The wundated
(Dharwar district) mentions Dosi as the
governor of the province of Banavasi-120007
(i.e. Kadamba-mandala) under Kattiyara’s

inscription from  Didgr
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universal rule. Similar to Diggtr inscrip-
tion the mention of. Banavdsi as a twelve
thousand province in the present inscrip-
tion is another earliest direct epigraphical
reference to a numerical division. Inci-
dentally it may be pointcd out that the
present inscription is the only epigraphical
reference available so far of any king
belonging to the early Chalukyan family
in the Shimoga District.

Inscription no. 2 is engraved on a
well-dressed 25 cm. thick rectangular stone
which is rounded at the top. The inscrip-
tion is engraved on one side within a
rectangular space (35x10cm) below an
ornamental motif. The borders at the top
and bottcm are marked with' a number of
circles.

The language of the inscription is
Kannada and the script is also archaic
Kannada, assignable on palacographical
grounds to c. 8th century A.D. The
letters are neatly and deeply engraved.
Initial @ cccurs in lines 1 and 2 in the
expressions Aracar and Alamaran. Initial
@ occurs in line 2 in the expression
urdle. The medial short and long i are
distinguished respectively by a complete
circle and a spiral drawn at the top of
the letters as in the words svasti &ri and
Siriyamma in line 1. The letters k, r, m
and n are fully developed.

The inscription mentions Mairakke —
arasa as the ruler of nddu and Kesugallara
Siriyamma as the administrator of the
aru. It also refers to a certain Alamara-
Gangeya of Madcra family and a Vichcha-
raperggalan.
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The record is neither dated nor men-
tions the name of the reigning king, but
the mention of Marakke-arasa as admini-
stering the nddu reminds us of Marakka-
rasa mentioned in a few other inscriptions
as governing the Banavasi~120C0 province.
He is referred to in the inscriptions from
Naregal* and Hombli.® In yet another
record from Sidentir® in the Hirekerur
taluk of 'Dharwar district, Marakka-arasar
is referred as governing the Banavasi-nddu
as a subordinate of Dhorapparasa i.e.
Rashtrakita Dhruva (78094 A.D.). He
is also mentioned as Mara in the Kachavi
record belonging to the reign of the same
emperor. One of the records from Naulgeri'®
in Dharwar district, belonging to the time
of Kannara i.e., Krishga I, mentions his
feudatory Marakersa as administering the

v Y

. ‘,," . [ NO.

1 SVasgi[l *] ",éri'" Kirtivarman prithu-
\;iréhdyé('jya)geye §ri Dosiya-
ran-Vanabha(va)si-pannirchasira-
mann pa(pa)ripa(pa)}ise Vichchira
De[valman Puda[laJru pagda-

lu velemataru gosa[sa]sa

~N oy A W N

mu ambadiru[he] vagi[yu] koga.

nadu. The present inscription also mentions
Marakke-arasa as the ruler of the nadu
which may be taken to represent Banavasi-
ndgu. The characters of the Naregal
inscription and that of Hombli are similar
and have been assigned to c. 8 th cchtury
A.D. The characters of the present record
also resemble the above two inscriptions
and hence, on circumstantial evidence and
on palaecographical grounds it could also
be assigned to the last quarter of 8th”
century A.D. The name Kesugallda from’
where Siriyamma, the administrator of
the @#ru hailed, is probably the findspot
of the record i.e., Mallenahalli.

The text of the two inscriptions are

given below.

Text!?
1.

Translation

Hail ! While the glorious Kirtivarma was reigning over the earth, and while Daésiyara
was governing the Banavasi-twelve thousand, Devaman of the Vichchira family granted
land, gosdsa elc.
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Text“
No 2

1 SVdStl[l*] §ri Marakke -arasar nadale Kesugallara Siriyamman

2 Urale Maidegara Alamiran = Gangeyam Bichchara-perggalan

o . L . ) '

Translation

Hall' Whlle _Marakke-arasa was ruling the nidu and Kesugallara Siriyamma was

adm1n1ster1ng the iru, and a certam AIamara—Gangeya of Maidera family..... oo
Bichchara- perggalan
]
I . oo
Notes': ST
R VA v, A 3
1 EcC, Vol VII, Sk. 173-75. S
'2‘MAR'1931p23 e
4 ! RN ~

3 Ep.Ind, Vol. VI, pp. 251 ff.

4 S.II, Vol. XI pt. I, No. 5.

5 J.F. Fleet has conjectured that gosasa which' ‘is ~tEp. Ind., Vol. VI, p. 255) not found in
dictionaries is an amplied form of gosa, the. tadbhava-corruption of the Sanskrit goshtha ‘a cow-
pen’ a station of cow.herds As, however, ‘this meaning is not conclusively established yet
the word itself will be wused, without translation. Other cases in which the same word,
gdsasa occurs are 1. The Pattadakal inscription of the time of Rash{rakita king Dhruva;
(Ind. Ant., Vol. XI, p 125). 2. An inscription of the time of Amoghavarsha I at Chiachli 874 A.D.
and 3. An inscription at Gudigere, (Ep® Ind., Vol. VI, p. 253),

6 Ep.Ind., Vol.V, pp 200 f.

7 Ramesh, K. V., Chalukyas of Vatapi, p. 170, !

8 Ep. Ind., Vol. VI, p. 162,

9 Ibid., Vol. XXXIII, p. 257.

10 A.R.Ep., 1935-36, B. K. No. 94, . |

11 Prog. Kan. Research, Bombay State, 1947-52, p. 43.

12 Ibid., p. 35. R

13 From impressions. . . gk

“
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12 CHUVVIURU GRANT OF PARAMESVARAVARMAN -1

YEAR -9

In the month of July, a set of five
inscribed copper plates strung on a copper
ring bearing a bronze seal was submitted
to the Superintending  Archaeologist,
Archaeological Survey of India, Bangalore

Circle, Bangalore for scrutiny by Sri
Dinesan Natesan, a leading dealer in
antiquities. Considering the academic im-

portance of the plates a transcript of the
inscription was prepared and the photo-
graphs of the seal and the plates were taken
before returning the record. The prove-
nance of the plates, however, could not
be ascertained. The photographs of the
plates were taken without cutting the ring
holding them together and taking them
out!, Thus some of the letters on the
inscribed faces of the plates are seen
covercd by a portion of the ring in the
With the kind permission of
Sri Dinesan Natesan and Dr. B. Narasim-
haiah, Superintending  Archaeologist,
Archaeological Survey of India, Bangalore
Circle, Bangalore, the plates are edited.
1 am thankful to Dr. K.V. Ramesh,
Director (Epigraphy) for his kind guidance
in deciphering the plates and preparing this
paper.

The set consists of five plates held
together by a ring with seal. The writing
is engraved on one side of the first and
last plates and on both sides of the three
of two

middle plates. There are traces

lines (which are not legible) on the second

M. V. Visweswara

side of the fifth plate. The rims of the
plates are slightly raised and the writing
is in an excellent state of preservation.
The forty lines of writing in the epigraph
are distributed on the plates as follows :

I-5 lines, Ila-6 lines, IIb-6 lines, IIla-
6 lines, IIIb-5 lines, IVa-4 lines, IVb-
4 lines and V-4 lines.

The plates measure almost uniformly
17.5 cms in length, 5.1 cms in breadth and
0.3 to 0.4cms in thickness. A circular
hole of about 1.3 cms diameter is cut at
the centre of the margin at a distance of
I cm from the left border of each plate.
The hole, for the ring to pass through,
was made as in the other records, before
the incision of the charter. The size of the
letters in the charter is slightly bigger than
those in the Vunnaguravayapalem plates and
are more neatly, deeply and carefully engra-
ved. The ends of the ring which is about 7.5
cms in diameter are soldered inio the
bottom of a seal, 4 cms in diameter having
a circular surface.

The central part of this counter-sunk
surface of the seal bears the representation
of a couchant bull with its head towards
the proper left and face slightly turned
towards front. There appear to be a
crescent and a linga above the head of
the bull which is known to have been
the emblem of the Pallavas. The upper
part of the surface, above the back of the
bull is occupied by a crude representation
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looking like a deity seated on a pedestal.

Below the bull, there is a legend in three

aksharas which appear to rcad Sri-padi stand-
ing for sri-Nandi. The letters are similar to
those ‘on the seal of*the ' Vunnaguravayapalem
plates, and probably appears to be a biruda of
the Pallava king Parameévaravarman 1.

The date of the charter is quoted
(lines  31-32) as Wednesday, Karttika
Paurpimd- in- the ninth regnal year of

king -Parame$varavairan l.- The import-
ance of the date will be discussed later

on.

The characters belong to the Telugu-
Kannada alphabet of the last quarter of
seventh  century A.D.  They generally
rescmble the characters employed in the
Vunnaguravayapalem plates on the one
hand and the Reéyuru grant on the other
but are more uniform and show better
calligraphy than either of them. Compared
to the characters of the Vunnaguravaya-
palem plates the aksharas sepecially #, ch,
¥y, r etc aprear carly. The usage of
sakatarepha in most of the cases for
r ‘is noteworthy. Of the  initial vowels,
a occurs four times in lines 20, 21, 26
and 32, @ occurs ‘only once in line 37, i
and 7 do not occur independently ; i as
medial short and long vowels, however,
are distinguished by a complete circle
and a spiral respectively drawn at the top
of the letter ; u occurs four times in lines
13, 16 and 17 and & occurs twice in lines 19
and. 23. The upadhmdniya has been emplo-
yed many times but in almost all the cases
the sandhi has not bcen observed.

The language of the inscription is in
Sanskrit. The major part of it is wriiten
in prose, although there are four stanzas in

736-39).
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the Anushtubh metre  (lines 26-31 and
Three of them are the usual im-
precatory and bencdictory verses whereas
the fourth contains the name and other
details of the executor of the document
which is also found in a modified form
in the Vunnaguravayapalem plates and the
Reyuru grant. Lines containing the c¢pithcts
of Kujavarman (lines 33-37) are examples of
good literary prose.

Among orthographical peculiarities,
mention may be made of the general doubling
of many of the consonants following r in‘a
conjunct letter with the lonely exception of
rsha in line 26. The rules of sandhi which
are optional in prose composition, have
not been observed in some cases. Cases of
sandhi in expression like papas=sdrira
in line 25 are interesting. The writing
exhibits a general tendency to use the class
nasal and except in a few cases (cf.
sambhatip in line 37) the anusvara has
been changed to class nasals in  sandhi.
The final m at the end of a stanza have
been wrongly changed to anusvara in two
cases (lines 29 and 31). In another case it
has been similarly changed before a vowel
(line 32). The writing is generally free from
errors and the instances of wrong spellings
have been correcied in the body of the text
itself.

discussion
Sanskrit

In style, the record under
closcly resembles that of the
charters of the early Pallava rulers.?
Among the coppcr plate grants of the
later Pallavas of Simhavishgu line, this
characteristic is noticeble only in the
Vunnaguravayapalem plates of Paramégvara-
varman I and the Réyiiru grant of Nara-
simhavarman II. The Ki@iram platcs issucd
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by the same king Paramée§varavarman I
shows major deviation from the above
charters. The records of the early Pallava
rulers of the later Pallava line are mostly
lithic  epigraphs. The copper - plate
grant of this house, issued by rulers who
flourished before Nandivarman Pallava«
malla are only four in number, viz., the
Vunnaguravayapalem plates, Kidram plates
and the present charter, all issued by
Paramedvaravarman I and the Reyuru
grant ¢f Narasimhavarman II.  Of these,
the Kuram plates, strikingly bears clote
rescmblance to the grants of Nandivarman
Pallavamalla in content and diction.

The present record begins with the
auspicious word svasti followed by the
mangala ; jitam bhagavatd and adds
lokatrayam  Mahdvishpuna— “‘victorious is
the lord Mahavishnu who won over the
three worlds”, The next possage refers
to the issue of the charter from Kafichi-
pura. In lines 2 to 13, the donor of the
grant, king Parame$varavarman I, is in-
trcduced as the son of Mahendravikrama-
varman (i.e., Mahendravarman II, circa
€68-69 A.D.); the grandson of Nara-
sihhavarman 1 (circa 630-68 A.D.) and
the grcat grandson of Mahendravarman
I (circa €00-30 A.D.). Three epithets
sva-bahu-bal-arjjit-orjjita-kshaira-taponidhi,
vidhi-vihita-sarvamaryyada and sthiti-sthita
are applied in the present record to
Mahendravarman I.

The dctails pertaining to the dynasty
to which the donor belongs etc. are given
in lincs 11 and 12. The Pallava family,
to which the donor of the charter belonged,
is introduced as belonging to the Bharadvaja-
gotra, as having performed many as$vamedha

sacrifices, and as having conquered: by
their own prowess many a King.

It is interesting to note here that the
Reytiru grant applies the epithet yarhdvad-
ahrith-asvamedh-ady- aneka-kratu yajin to
Parameévaravarman I. The Vunnaguravaya-
palem plates as also the present charter
of Parameéévaravarman, however, do not
credit him with the celebration of the horse
sacrifice.

Lines 13-26 record the grant proper.
The donce is described as an expert in
Vedas and the Vedangas. He was a shatkarma-
nirata and a celibate, The epithet
svayam-pakdya is interesting and appears
to be the earliest epigraphical reference
to such a system. Curiously the name and
other details of the donee has not been
incorporated. The hamsapada mark between
lines 20 and 21 exactly above the letter
ne, however, suggests that the name and
other details of the done¢ are not inclu-
ded in the tcxt and they are not purpose-
fully omitted.?

The amount of gift i3 mentioncd as
ashtottarasata nivartana parimapam and the
area formed part of Chuvvi- gru village
situated on the northern bank of the river
Kshiranadi within the Bhami-rashtra. The
area was made a brahmadéya. and endo-
wed with all  exemptions. The king’s
order was addressed to the inhabitants
of the said village which is stated to have
been granted for the increase of the
longevity, power and prosperity of the
donor. The officers were ordered to exempt
the gift from the collection of taxes and
other levies. The transgresser of the order
was liablc to physical punishment.
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The above section in the charter is
followed by three of the usual imprecatory
and benedictory stanzas ‘arsap-$lokap’ in
lines 26-31*

In lines 31-32 it is stated that the
king made the grant on the Karttika-
Paurnamdsya, Budha - divasa in his ninth
regnal year. A prose passage and a verse
that follow in lines 32 - 38 says that the
executor of the grant was Kujavarman
who was the son of Tyagi~- Pallava and
the ruler of Nandakurra. The contents
of the prose passage and the verseis also
found in lines 20-21 of the Reéyuru grant
in the following modified form :

Somaditya - suta[p*] $riman= Nanda-
kurra-nripé$varah[\*]

ajiaptis=sasanasydsya Rajaditya[p*]
pratapavan[U*]

The epithets of Kiilavarman in lines
33-36 form part of well composed literary
prose and the pun on the word Somaditya
on one of the occasions is specially
noteworthy.  The additional particulars
about the executor of the grant establish
that “‘the chiefs of the Nandakurra” were
no doubt the fcudatories of the Pallava
kings of Kafichi at least during the reigns
of Parame$varavarman I and Narasimhha-
varman II. Rajaditya, son of Somaditya,
was preceded in the rulership of Nanda-
kurra by Kulavarman, son of Tyagi-Pallava
whose name seems to point to his descent
from the Pallava family.

*Lines 38-39 record that the document
was drafted as a vijayamanya by Loka-
bhirama, a Majava - kshatriya. The record
then ends with the mangala : svasty=astu
go— Bralimanebhyah, ‘let happiness come
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to the cows and Bridhmanas”. The last
line (40) gives the name of the scribe as
Bhima, the grandson of a goldsmith,
(maryyada suvarpnakara).

The inscripiion is of much significance
from sevcral points of view. Mainly the
importance lies in its date. This is the
second da.cd inscripion of Paramzévara-
varman I, the first one b:ing the Vunna-
guravayapilem plates issued in his ninteenth
regnal year. On thc basis of the Vunna-
guravayapalem plates D. C. Sircar has stated
the Parame$§varavarman ascended the throne
between Dcc. 6638 and Dec. 669 A. D. and the
19th regnal ycar in which the said charter was
issued would fall between Dec. 687 and
Dec. 688. Thus the ninth regnal year falls
between Dec. 677 and Dec. 678%. The exact
date is given as Karttika Paurnamasya Budha-
divasa, corresponding to 25th September

of 676 A.D.
The following geographical names are

mentioncd in the inscription : Kafchipura,
Chuvvi-iru  (in  which the land
granted is locaied) situated on the northern
bank of Kshiranadi; Bh@mi-rashtra in
which the gift village is situated ; Véntru,
Pulikallu, the border villages and Nanda-
kurra which appears to have been the
capital of the local chief who exccuted
the grant. Of these, Kafchipura, is the
erstwhile capital of the Pallavas; while
Nandakurra referred to also in the Vunnagu-
ravayapalcm plates and the Reytru grant has
been tentatively  identified with modern
Nandavaram in the Udayagiri Taluk of
Nellore District.” Kshiranadi seems to be
no other than the modern Pennar running
along the Nellore District. Bhumi-rashtra
to which Chuvvi-aru belonged is referred
to in the Vunnaguravayapilem plates as
Pumi-rashtra and appears to have compri:ed



northern and north-eastern parts of the
Nellore District, lying to the south of the
ancient Munda-rashtra.?

There are three Pulikallu villages in
the Nellore District, respectively with the
following latitude and longitude as per the
Gazeteer of India and Pakistan (1:1
million map).

1. Pulikallu 13°45° Lat; 78°10° Long.
..2. Pulikallu 13°15° Lat; 79° 10’ Long.
3. Pulikollu 14°27 Lat; 79° 37 Long.

.. The Pulikallu. village mentioned in the
plesent charter may be tentatively identified
with Pulikollu (14° 27’ lat; 79° 37’ long),
located in the Rapuru Taluk of Nellore
District. = Réparu-danda (cantonement of
Raparu) may be tentatively identified
with the present Rapuru, the taluk head-
quarters of the same name in the Nellore
District. The other geographical nameg
occurring in the present charter do not find
mentioned in any of the modern maps.

Besides the above geographical data
names of the tanks like Chekddumudu-
tatdka, Plamugdudu-tataka, Karafichedu-

P
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tatdka and Goni-tatika are mentioned in
the inscription. The geographical name
Raparu dagda (cantonement of Réparu ?)
is again interesting as we have very few
names beginning with R.

The importance of the charter
be summariscd as follows :=

- may

1. The present charter is the second dated
record of the Pallava king Parameé-
varavarman I, issued in his ninth
regnal year corresponding to Wednesday
25th October 676 A.D.

2. The present charter also refers to
asvamedha sacrifice not as performed
by Parameéévaravarman I but as applied
to the entire family.

3. Though the name and othér details of
the donee are omitted, the . term
svayampakdya qualifying the donee is

interesting and not met with in
epigraphical  records. So far, five
inscriptions of this king are known

including two copper plates.® This will
be the third copper plate of Para-
mesvaravarman I,

Text
FIRST PLATE
[Verses 1-3 Anushtubh]
1 Svasti[1*] Jitath Bhagavata lokatraya[m*]-Mahavishpuna[i*] Srimate(t)-Vijaya-Kafichi-
pur-adhishthanata(t) parama-brahmanyasya sva—béhu»-bal—érjjitQGrjjita kshatra-
‘tapanidhaih‘(dhéh) vidhi-vihita-sarvva-maryadasya sthiti-sthitasya

mahdrajasya-§ri-Mahéendravarmmagah prapautrﬁ:’bhyarchita“"'—éakti—sid_élhi¥ h
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sampannasya pratap-Opanata-raja-mandalasya vasudhd-tal=aika-virasya

SECOND PLATE, FIRST SIDE
Narasimha-samana-parakramasya mahardjasya éri-Narasihha-varmmanah pautrdnija-
bhuja-vijay-6dayen== aiva samadhigata-samasta-raja-mandalasya kaliyuga-dosh-avasa-
nnadhd(nna)-dbaimm-cddharapa- nitya-<arnaddha(dba):ya lokaralasya §rimad=U-

[pendra]-tulyasya maharajasya §ri-Mahendravikrama-varmmagah putrd bhagavad-bhakti-
sambha- '

[viJta-sarvva-kalyano mata-pitri-pad-anudhyato Bappa-bhattaraka-pada-bhaktah parama
-ma- :
heévaido Bharadvajasagotiah sva-vikriam-akrant-anya-ngipa-érinilayana[th*] yathavad-
ahri-

SECOND PLATE, SECOND SIDE

t-@nek-advamedh - dvabhritha(ta) - snanén=aiva parama-pavitrikyitanarh Pallavana[m}]
vallabho ma-

haraja-$ri-Parameévaravarmma Kshira-nadya[h*] uttara-tate Bhiimi-rashtre*Chuvvi-Gru-
nama-grame-

- n

yakdn=evam=4ajhdrayatih(ti) [I*] tad=yatha[1*] lasz(sy)=aiva gramasya purvvasyan=

di¢éi Chekoadu-
[mu]du-tatakasya Plamugdudu tatakasya krishpa-§ila-nichayasya cha dakshigatah Chu-

vvi-Uru-nama-gramasya Veéplru-nama-grimasya cha simin= tasya padchimatah tasmat=
Kara-

fiched u-tatakasya Chuvvi-tiru-nama-gramata(t) Pulikallu-ndma-grama-gaminé maha-
THIRD PLATE, FIRST SIDE

pathasya cha uttaratah tasma[d*] Chedodu-Bhojahala-kshetrasya Goni-tatakas ya cha

purvvatah etar=chchhatur=avadhi-paryyantam su-kshetram Réaparudandena raj-otta-

ra-manena ashtotiara-§ata-nivarttana-parimigam shat—karma—niratiya

veda-vedaniga-vide svayampakaya brabmachariné asmad=ayur=bbala-

[vija]y=abhivfiddhaye brahmadeyam kritva sarvva—kara-parihér—6péta1i1[ni]—

gudram(nirvyidham) kritvam(iva) ud'.ritya(uddh ritya) sarvv-opayaié=cha dattam—= ity
etad=avaga- ’
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THIRD PLATE, SZCOND SIDE

24 gamya raja-vallabha-naiydgika-saficharantako(k =4a)diyas=sarvva-parihdraih pariha-
25 rantu[1*] parihdrayantu cha[1*] yo=’smach =chhisanam = a‘ikramat sa pipa§ =§arira-
26 [da]pdam=arhati[1*] Api ch=4atr=arshah élokah[1*] Bhami-dinat parat -
27 danam na bhutan=na bhavishyati[1*] tasy=aiva haragit=papam na bhi am |
28 mna bhavishyati[nl*1] Bahubhir=vvasudhid dait bahubhi§ =ch=anupalita[I*} ya-
FOURTH PLATE, FIRST SIDE v
29 syayasya yada bhimis=tasya tasya tadd phalam[n2*1] sva-dattam para-
30 dattam va yd hareta vasundharam[i*] gavarh-$ata-sahasrasya
31 ﬁaﬁful.i piﬁcha(piba)ti kilvisham [13*1] Pravarddhaména—vijaya—rﬁjya—séﬁx-
32 vatsare navame Budha-divase Karttika-Paurpamasyam asy=a-
FOURTH PLATE, SECOND SIDE
33 jﬁéptih[l*] diéi didi vadit=4arati-paksha-pratapi rSﬁmﬁdity:é
34 bhidhana-éri-Nandakurra-rajah K@Javarmma uditalh*] Soma-

35 ditya[h*] Pallava-kula-gagana-nirmmalé nitye sapadi[gu 3

36 hamu[balinarishu] n;ipati—dhvénta—sarht;-iptEh[ Tyagi Pa- W«‘L

FIFTH PLATE
37 llava-sammbhutih Nandakurra-nripe$varah djfiaptih Kulavarmm= gsya
38 éasanasya mahayadah [I*] vijaya-manyena Ma]ava-kshatriye-
39 pa Lokabhirdma-ndmnad likhitath $a@sanam=iti[Ii*]Svasty=astu go-

40 brahmapébhyah[i*] Maryyada-Suvargpakarasya pautrah Bhiména§=ch= Otkhatam[i¥]

Notes :
1 The first one or two letters of the lines are often found partially or fully hidden.

2 C.f. the Cheéndalur grant of Kumaravishou II (Ep. Ind., Vol. VIII, p, 233) ; Udayendiram plates of
Nandivarman (ibid.,, Vol. III, p. 142); Omgddu giant of Skandavarman II (ibid., Vol. XV, p.
246); Uruvapalli grant of Vishpugdpavarman (Ind. Ant., Vol. V, p. 50). Omgdgu, Pikira, Maidgalur
and Vilavatti grants of Simhavarman (Ep. Ind., Vol. XV ; p. 246 ; Vol VIIL, p. 159 f ; Ind. Ant.,
Vol. V,p.154; Ep. Ind., Vol. XXIV, p. 301) etc.
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The lines engraved on the second side of the fifth plate, probably contains the omitted portion.
However, not even a single letter of these lines could be deciphered.

-Only' two‘ of these verses occur in the Vunnaguravayapalem plate.
Ep. Ind., Vol. XXXII, pp. 95 f.

id, p.96.

mid.

id, i 9%.. v

Ep. Ind.,, Vol. XXXII, p.199-200; Chergam Nadu Karkal, 1971, No. 782 ; Ep, Ind., Vol. XXXII,
pp.91fF; S.LLI, Vol.. I, p. 144 ff; Ep. Ind.,, Vol. X, pp. 8-12.

From the photographs and the original copper plates.

In the Vunnaguravayapalem plates, Réyturu and other grants, only the invocatory words Jitarh bhagavata

are found. = - S
Sandhi is observed here.

In the Vunnaguravayapalem plates Pimi-rashtra is mentioned. Possibly Pumi-rashtra of the
Vunnaguravayapalem plates and Bhumi-rashtra of the present plate appear to be one and the same.

There is i sign over &, which is probably a scribal error.
There is a hamsapada mark above the letter pé in line 21.

The exact meaning of this word is wuncertain,
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13 A SALANKAYANA RECORD FROM KAUSAN;BI

-IN- THE ALLAHABAD MUSEUM

- This important inscription brought to
the notice of scholars for the first time
was discovercd by some unkrown dealer
from the vast area of Kau$ambi and
supplied to the museum (then known as
the Municipal Museum, Allahabad) roughly
a decade back. Since then, it has been
lying in the store of the museum in between so
many other items. The stone bearing
this record was being used by the stone-
clerk as a stool for keeping water jug.
While casually taking water from the mug
for drinking, I stumbled upon this unique
inscription. I am thankful to the authori-
ties of Allahabad Museum Society and
its chairman Prof. C. C. Pandey for kindly
permitting me to edit this record.

This is the only record of the
Salankayanas found outside Andhra Pradesh
and on the basis ofits palacography,
seems to be earlier than the other known
grants* and lithic records of the Salanka-
yanas. '

The inscription under reference is
engraved on the smooth surface of a
stone (peculiar to the site of Kaudambi)
carved in a circular form. It measures
from one end to the other end about
56 cm %X .54 cm. The reverse side of the
stone (measuring 57.5 cm X 54 cm) has
got a hole (12 x 12 cm) which is rectan-
gular in shape. The presence of this hole

S P. Tewari

tempis one to think that the stonz of our
record would have formed part  a pillar
related to some structure of antiquity.

The two lines of writing of the record
referring to one and the same text are
also circular in shape and the circle made
by these two lines is so accurate that it
looks like an ornamental design in itself.
Long like ka and pa of the first line
measure 5> and 6cm. and that of the
second line measure 6 and 7 cm. respec-
tively. The deep engraving of the record
is executed nicely and the inscription  is
in a good state of preservation offering
practically no difficulty in the decipherment
of its text.

As regards the palaeography of the
letters it looks identical with the early
2nd century record of the Kushdnpas. In
any case,’ it can be called asa pre-Gupta
record of this area. The language of the
text of this record is Prakrit which was
popular in those days. Only word which
has been retained in its Sanskrit form in
both the lines of the text is Auwlakanm.
Regarding orthography of the text whereas
no comments are needed for the whole
of the text, it can be stated that only
anusvdra is applied in spclling out the
word kulakam (at the end of the record
in both the lines) which got substituted
by final m at a latter date,
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Although the contents of the record
appear to be simple at the first instance,
ambiguity in case of words like Payevila (or
Payevila) and -Samayikaya (or Samayikaya)
is such that it necds an excercise of
interpretation. But keeping these ambiguous
terms apart for treatment later, it can be
stated that the inscription refers to the kulaka
of Bhiutila, the amatya of Salankdyana, his
son Payevila (?) and his con’s wife
Samayikd. Whether it was used simply as

PURABHILEKHA PATRIKA

a label to the family house (kulaka) of
a minister of Salankayanas living with his
son and daughter-in-law or it has some other
purpose to serve, is not made clear by the
text of the record.

Before coming to elucidate other points
of the record and the terms which need
explanations, it would be proper first to
place the reading of the record for the
readers themselves.

Text?

Line 1 Amachasa Silakdyanasa Bhutilasa putasa bhayays Payévila Samayi—
kaye hidaya piyiye kulakam.

Line 2 Amachasa Sélakéyanasa.Bhﬁtilasa putasa bhayaye Payavila Samiyikaye

hidaya piyaye kulakam

This text could be rendered tentatively into Sanskrit as follows :

Amatyasya Salankidyanasya Bhitilasya putra bharyyaya(§=cha) Paydvila Samayi-
kaya(§=cha) hridaya-priyayah (ya$=cha) kulakam.

Allowing the signifince of the early
reference to Saladkayanas and the rclevent
meaninng of the term kulakam to rest for
a while, we can render the text loosely
into English as under ;

‘[This is] the kulaka of Samayika, the
beloved wife of Payavila, the son of
Bhiutila, the minister of Salankdyanas’. OR
‘This is the kulaka of Bhitila, the minister
of Salankayanas, his son Payavila and his
son’s wife and beloved Samayikd’. OR,
‘This kulaka [belongs to] Payavila Samayika,
the dear daughter-in-law of Bhitila, the
minister of Salarikdyana.

After considering all the pros and
cons of the text at this momcnt, 1 find
the first rendering of the text more prefc-

rable than the latter ones. Incase of the
first rendering, the find spot of the in-
scription i.e., Kauéambi, may not mnecess-
arily be construed as being under the
administrative juricdiction of a Salafikayana
minister called Bhitila. It may be simply
the place (or parent§ place) of his daugh-
ter in-law, the beloved wife of his son
Payavila.  Thus, the possibility of Sala-
fikdyanas being counted as any political
power in the area of Kauddmbi at the
time of this record gets ruled out. The
only relationship to Silafikdyanas in this
case remains in the sense that his daughter-
in-law belonged to this place.

While accepting the second rendering
of the text, it will open the possibility
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of a Salankayana minister being present
in the area of Kau$imbi with his son
Payavila and the daughter-in-law Samayika.
Whcreas, incate of accepting the third
rendcring of the text, it will no doubt be
idential with the first one except the fact
that here we do not take Payavila as the
possible name of the son of Bhitila but
as a prefix to the name of his daughter-
in-law -Samayika,

My recasoning for going in favour of
the possibility proposed by the first rende-
ring of the record in comparison to that
of the otlier two may be placed here as
under :

1) The adjective hidaya piyaye placed
before the object kulakarm suits better in
case of all the three (i.e., Bhitila the
minister, Payavila, his son and Samayika,
his  daughter - in - Jlaw). In  other
words, she is the subject to whom the
adjective hidaya-piya qualifies and who
owns the object (i.e., kulaka) directly in
this case. The other two persons (i.e.,
Bhiutila and Payavila) find place in the
record for the fact, that the - former is
the father of the lady’s husband who
also happens to be an important person
in the scnse that he was
Salankayanas. It gives a kind of the
status to the kulaka of Samayika. The
latter is mentioned in the record by virtue
of his
lady whose beloved wife she was.

i) This being a solitary instance
whercin Salaikayanas are mentioncd not
only from the area of Kaudambi but
practically from whole of North India for
the first time, in absence of more solid

the minister of.

being the husband of the said:
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rather
of a

it will be
in favour

evidence to this effect,
premature to conclude

. Salankayana hegemony over the regions

of Kau$imbi in those days. The fact
Salankayanas get mention in the Geography
of Ptolcmy and according to some, even
in the Mahdabhashya of Patanjali* docs
not suffice in any way to establish their
rule in the areas of North-India. But the
fact that they were the people who were
widely known around the beginning of
the Christian era, does not militate much
against their having relations in the north
especially at big business centres  like
Kaudambi and others.

iij) On the analogy of the /a, ending
name of Bhiitila, it may be a reasonable
supposition to think: of Payivila (specially
after considering the loose state of syntax
in the composition of the text) as the son
of Bhiitila who establishes an unavoidedly
nceded link between him and his daughter-
in-law. Besides, both as an adjective or
as a prefix, the term paydvila placed before
the name of Samayikd conveys practically
nothing tangible and- appears to be a
meaningless (useless) word from the text.
In this case, it makes better scnse, if we
take it as.the name of the son of -Bhit!ila
and the husband of the lady called Samayika.

The three-fold mcanings of the word
kulaka® and kulakam are defined in the
famous lexicon of Amarasimha as that of
i) a kind of ebony . ii) a name of a medicinal
plant and as iii) a chief of a guild.* The
only meaning of the term kulakam out of
all the three which suits our context is
that of a chief of a guild but as we shall
see in the scquel even that' meaning is
merely a tolerable one to some extent.
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. Having accepted once, on the authority
of the commentators of Amara that kulaka
is the same as kulika,” we come in touch
wrth good number of references to this
term from the field of inscribed seals and
seahngs, and a couple of other epigraphi-
cal references as well.® From the context
here in our record (cf samayzkaye hidaya
pzyaye kulakam) it seems quite probable
that the .term. kulakam refers to the house
of the chlef of a guild of artisans.. May

Notes:_-’; TR : S

$
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be this is the .reason that the word has
been used dlfferently than kulaka and kulika,
in its neutral form as kulakam.

Thus thc present record establishes a

link between the chief .of a guild of artisans
from the arca of Kauéambi and the miniter

of Salanikayanas called Bhutila through a
matr1m0n1a1 alliance with the daughter of
the former and the son of the latter.

1 Dynastic List of the Copper plate inscriptions copied in the office of .the Director (Epigraphy), Mysore.

Ed. Gai, G.S.

2 Ramesh, K.V. Indtan Engraphy, I, New Delhl, 1984, p. 62.

by

3. Prepared W1th the help of ongmal record, an madequate estampage and photograph

4 1 thankfully acknowledge the information about the refercnce to Salaﬁkayanas in the Geography
of Ptolemy, I received from Prof. B. N. Mukherjez in the course of my consultations with him.

The source .of Mahabhgshya remains to be checked strll

5 ‘Attention ‘is drawn to the fact that the text of (the rinscription is incised twice on the stone

without any. difference

in-the text 'or contents. of the record. Dr. K. V. Ramesh, Director

'(Epigraphy) believes that the term ‘Kulaka’ can just mean the link or connection between the

.- two lines.

from the border of the North-West front1er of Indlan contment

I..am unable to aceept Dr. I. K. Sarma’s view of the migration of Siladkiyanas

His hypothesis is based om

the facial resemblance of a sohtary 1maoe to that' of some Indo Greck types, rests on insuffi-

crent evrd ence.

6 Amarakasa-f,ed-. Ramanathan, A.A., Madras, 1971, Vol. I, 2.4.39, 155 and II.

10.5 Herein (at

.the end of the Jast: reference) the gloss of  Lingayasurin explains the term kulakah as kulam
karoti Sréshthatvéna-iti kulakah kulika iti va pathah. i.e., kulaka is the appellation of a proge-

‘nitor of a family who does it out of his praise<worthy deeds.
The point worthy of note here: is that the term kulakam of the record has
as per Amara, it renders the sense of a medi-

known as kulika.

been used in its neutral gender in which case,
cinal plant, which has no relevance whatsoéver to our record.

A variant of reading is also

In all probability, there was

a laxity in case of the use of gender at the time the text of our record was composed
. (specially in case of Prakrit records) and these distinctions on the basis of gender were made

at a later date.

7 1Ibid. see also the gloss. of Bhanuji Dikshit on Amara for similar views.

8 Thapalyal, KK Studies in Ancient Indian seals, Lucknow, 1972, pp. 231 ff.,, and the references

" cited therein,
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OF MEDIEVAL ASSAM

Assam, onc of the north-eastern states
of the Indian Union, lies between the
latitudes 24°10'N and 27°57'N and the
longitudcs 89°507E and 96°2'E. It comprises
an area of 78,529 sq.km. To the north of
Assam lie the territories of Bhutan and
Aruncci al Pradesh, Nagaland and Mani-
pur. On the south and south-west it is
bounded by Mizoram, Tripura, Bangladesh
and Meghalaya. To the west there lie
Bangladesh and West Bengal.

Assam was known by different names
in different periods. In very early times,
it was called Pragjyotisha. The kingdom
of Pragjyotisha came to be known as
Kéamarupa in subsequent days. The point
of time from when Kamariipa came to be
called so is not precisely known, Kali-
dasa in bis Raghuvamsa (IV. 81-84) gives
Kamarura as the last country to be
subdued by Raghu in his northern expedi-
tion. This reference does mnot help in
fixing the date from when Kamarupa
' became the kingdom. Among the earliest
- epigraphic records the Allahabad Stone
Piillar  Inscription of  Samudragupta
(c. 360 A.D.) mentions Kamartpa as one
of the frontier kingdoms along with
Samatata, Davédka, Nepala and Kartripura.
On the basis of this inscriptional
reference, it is clear that the kingdom of
Pragjyotisha came to be known as Kamarupa
as early as the middle of the 4th
ceptury A.D. if not earlier.

89
INSCRIPTIONS

Sarharuddin Ahmed

The history of ancient Assam or more
appropriately early Assam came to an end

- with the end ‘of the rule of the Brahma-

pala dynasty in the- 12th century A.D.
The history of medieval Assam begins
with the Kanai Baraéi Bova rock inscri-
ption which is dated Saka 1127 (Sdka
turga-yugm-ése) and ended with the advent
of the British in the early part of the
19th century A.D. :

A. large number of inscriptions of the
period have so far been come to light.
The inscriptions may broadly be divided’
into two groups namely—(1) the mscriptions
issued by the Koch rulers and (2) the
inscriptions issued by the Ahom"kings and
their high officials’. There are’ also some
more inscriptions either bearing the names
of the kings or without, wh;ch we glouped
miscellaneous?®.

The inscriptions issued by the Koch
kings covered the period from Sika 1487 to
Saka 1605. Three inscriptions of the Koch
kings have so far been ¢ome to light,
The Ahom inscriptions covered the period
from Saka 1538 to Saka 1750. They number
more than 200 inscriptionss. The third
group of inscriptions found in different
places belong to various periods®.

Majority of the inscriptions of the
period are land grant charters offered to
the brahmana donces for the maintenance
or establichment of religious institutions.
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There is also a record of offering land grant
to dargah or mokam’. There are some
epigraphs which record constructions of
temples® and excavations of tanks®?, while,
some commemorate victory of the kings
in the battles'®. There is also some epigraphs
containing land transactions“. Inscriptions
on cannons generally record either acqui-
sition of a particular weapon or obtaining
them from enemies.

The inscriptions of the Koch kings
and the miscellancous inscriptions are
written in Sanskrit. The inscriptions issued
by the Ahom kings and their officials
are written in several languages. Some of
these inscriptions are in Sanskrit, some
are in Assamese and some are in Ahom.
Some are inscribed partly in Sanskrit and
partly in Assamese’ while some are in
Ahom in addition
Assamese'*. The introductory parts of the
bilingual or trilingual inscriptions are
written in Sanskrit while the Assamese
and the Ahom texts deal with the operative
parts. Sanskrit and Assamese portions are
written in Assamese script while the Ahom
texts are given in Ahom script. In some
of the plates written in Sanskrit and
Assamese which bear Ahom on the other
side make a reference to the existence of
Ahom language inscriptions as follows :
asyartho  aamakshara (Copper  Plate
Inscription of  Rudrasithha, Jayasagar
Kedava-rai Vishgu temple, Saka 1622
etad arthavijiidpakam  dchamaksharena
paraprishthe (Copper Plate Inscription of
the Jayar Sattra, Barpeta, Saka 1686%)
dsaméaksharam aparapgishthe (Copper Plate
Inscription of the appointment of Katakis
(Messengers) at Gauhati, Saka 17141,

portions of the

to Sanskrit and.
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The Sanskrit inscriptions or the Sanskrit
inscriptions are mostly
written in prose, some are in verse and
very few are in both prose and verse.
They are more or less, similar in pattern.
Certain common expressions and poetical
conventions were handed down by the
composers of these inscriptionst,  The
Sanskrit passages of these inscriptions are
composed in accordance with the traditional
norms of prosody and rhetoric. Metres
like Anushpubh, Sardalavikridita and Vasa-
ntatilakd are generally used. The compo-
sers of these epigraphs show their best
literary talent in the use of alamaras. In
certain passages both Sabdalamkaras and
Arthdalamkdras are used with equal interest
while in certain others more stress
is given on Sabdalamkaras. Of the
Sabdalamkdras - Anuprdsa is more frequen-
tly employed and of the Arthdlamkaras,
Upama happens to be most widely adored.
The similarity of the language, style and
the modes of expressions prove that some
of the composers of the inscriptions were
original writers while the rest were
imitators.

In the epigraphs of the period .the
particular religious faith of the donor
king may be gathered from the way of
praising the deity in eulogistic phraseology."?
A tendency for syncretism with regard to
Siva, Sakta and Vaishpava cults may
also be noticed here and there. For in-
stance in the Copper Plate Inscription of
land grant towards daily worship at
Sukreévara tcmple of Saka 1683, the donor
king Rajeévarasithha is shown as the wor-
shipper of lord Maheévara while his mini-
ster in charge is said to be the worshipper
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of Lord Krishpa. This indicates the catholicity
of approach in the process of assimilation.

Unlike the inscriptions of ancient Assam
of which majority are undated, the inscri-
ptions of medieval Assam are mostly
dated. The Sanskrit inscriptions or the
Sanskrit portions of the inscriptions are
dated in Saka era. The dates in these
texts are given both by symbolic names
of objects and figures. @ The Assamese
inscriptions or the Assamese texts of the
inscripticns are also dated in Saka era.
The texts in Ahom are dated in lakni'®

The Sanskrit inscriptions or the Sanskrit
portions of the inscriptions are important

Notes :
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religion, culture and
position of Sanskrit studies in Assam in
those days. The Assamese inscriptions
throw light on the subjects like political
administration, rcvenue system, taxation
etc, They are also important in studying
the various forms of Assamese alphabets.
The Ahcm inscriptions are important frcm
several aspects like historical, religious,
cultural, literary and linguistic etc. Arabic
inscriptions although  very few in number
possess historic, literary and linguistic
value.

for studying the

1 The boundary of Assam varied from time to time. On the basis of the Mahabharata's (Sabha-
parvan ch. 26, V. 9) reference to Pragjyotisha, itis conjectured that Pragjyotisha was more exten-
sive kingdom than the present day Assam. For details see P.N. Bhattacharyya’s Kamarupasasana-

vali, Bhumika, p. 2.

2 The majority of the inscriptions of the period were issued by the Ahom kings and their high officials.

3 The rock Inscription of Gapéévarapushkaripi of Saka 1499 records the excavation of a pond by
one Hedamba king Dununtrarai, But the king remains unidentified from any other source. Kanai
Baradi Bova Rock Inscription of Saka 1127 and Chandrabharati’s Rock Incription (?) do not men-

tion any royal house.

There is also one inscription in Arabic found at village Boko in Kama.

ripa district now preserved in the Assam State Museum bearing the name of Ghiyatauw’d-Din
Azam Shah, the third ruler of the Ilyas Shahi dynasty of Bengal. Vide “Epigraphia India, Arabic

and Persian suppliment, 1955-56"°, pp. 33-34;

one is preserved in the Assam State Museum and the another is discovered at

which have not yet been published,

4 The rock Inscription of the Nilichala Kamakhya

There are also two more inscriptions in Arabic,

Sibsagar district

Temple, of Saka 1487, the rock Insctiption'

* of Papgunatha Hari temple of Saka 1507 and the rock inscription of Hayagriva Madhava temple

of Saka 1605.

5 There are some inscriptions issued by the Ahom kings which have not yet been published.

6 Kanai Baradi Bova rock Inscription and the rock Inscription of Gage§varapushkaripi bear the dates

Saka 1127 and 1499 Saka respectively.

Chandrabharati’s rock Inscription is

not dated while

the Nilachala CP Grant of Madhavadeva, king of KamarUpa mentions ‘sam 25 asyina 3, dine.
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Ahom king Lakshmisiaha (1769-1780 A.D.) offered land grant to a Muslim saint called, Anvar
Faquir in Banbhag Pargana in Saka 1702. Vide Prachya-Sasanavali, pp. 68-69.

For example the rock Inscription of Nilachala Kamakhya Temple of Saka 1487 states that the
temple was constructed by Sri Sukladhvaja at the instruction of king Naranarayapga.

The rock Inscription of Navagraha Pushkaripi, Gauhati, of Saka 1675 states that a tank was dug by
the minister §ri Tarupa Duvara at the instruction of king Rajésvarasihha. For details see also
Prachya-Sasanavali, Bhumika, p. 59,

The rock Inscription on the Chamdhara rampart of Saka 1538, The rock Inscription of the Southern
gateway of the Gauhati city of Saka 1655 and some of the cannon inscriptions state the victory

of the kings in the battles.

One stone inscription dated Saka 17 .. . states the sale and . purchase of land, see Prachya-
Sasanavali, Bhiimika,

For details see Prachya-Sasanavali, pp. 107-111.

There are plenty of examples to show that in the inscriptions of different parts of India, local
languages were also used in addition to Sanskrit. See D. C, Sircar’s Indian Epigraphy (first edn.)
pp. 39-60. This practice is not only found in India but even in the inscriptions of Kambuja
or xﬁodern Kampuchea, I have discussed the 'sfimiliarities in my paper ‘Some Observations on the
Inscriptions _of Kambuja’, Journal of the Assam Research Society, Vol. XXVII, 1983. A parallel
to this tradition is noticed in the Balinese inscriptions also. In support of our view, the

following two examples are quoted :

“The sources of our knowledge about Sri Kesari Varmadeva are the well-known double
inscription (in Sanskrit and Old Balinese) of the stone pillar at Belchand-jong (Blandjong) near

Sanur and a second imscription...........7 (p.9)

“Another interesting feature about the Sanur inscription is that A-side contains a Sanskrit
and an Old Balinese inscription in Siddham characters, while the B-side contains a third text
again in Sanskrit but with Old Javanese characters.............. ” (p. 10) vide R. Gori’s
Ancient History of Bali, Faculty of Letters, University Udayana, 1962, p. 65.

A parallel to this method of writing in three languages is found in some of the inscriptions
of Gujrat also. Records like the Sathod (Baroda District) inscription of 1369 A. D., trillingual
being written in Persian, Gujrati and Sanskrit. Vide D. C. Sircar’s Ind. Ep., p. 57.

In the expressions, the terms asamakshara, achamakshara and asamakshara do not mean the
Assamese script but they mean the Ahom script. I have endeavoured to throw some light on
the subject in my paper, “The Significance of the Word Asama in ihe Inscriptions of Medieval
Assam” read in the Tenth Annual Congress of the Epigraphical Society of India, Aurangabad,
March, 1984,
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16 Some of the common terms for describing the valour of the kings as-vairi-varapa-darana-paf-
chanana-pratapa-tapana etc. There is a general tendency of the poet composers to use such
expressions as-m’ssima-bhima-vikrama-gambhiryy.-6a'dryya—maryyad.adi.guga-gapa-garima to imply an
idea that the domnor king or his deputy as the case may be possesses innumerabje qualities,

17 In the beginning of certain inscriptions without any reference to the donor kings, invocation is
‘made to ‘a particular deity. These are presumably the deities of the composers invoked in the
beginning for successful completion of the composition, cf namah Sriganésaya in the rock
inscription of the Kamateivari temple, Kamatipur, Saka 1587.

18 Lakni is an Ahom word which means ‘year’. It is a lunar year of 355 days. Its first use in the
epigraphs of Assam is found in the Sadia Pillar Inscription of 1523 A. D. now preserved in the
Assam State Museum. )
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15 KOLHAPUR COPPER PLATE CHARTER OF SILAHARA
VIJAYADITYA MENTIONING POET PAMﬁA o

In the’ year 1983 we received amessage
that a copper-plate” Eharfer *'hiad - béen
discovered along with a few remnants of
a Jain temple and some objects of worship,
while digging foundation for a drama
theatre within the municipal limits of
Kolhapur, Karvir Taluk, Kolhapur District,
Maharashtra. The place is wellknown as
the abode of Mahéalakshmi. When we
addressed the Municipal Commissioner of
the place, he was kind enough to permit
us to examine the copper plates and 1
was deputed by the Director (Epigraphy)
for the purpose. When I visited Kolhapur,
I thoroughly examined the site and the
other objects discovered along with the
copper plates in the premises of the same’.
It was very heartening to know that the
copper plate charter was engraved during the
reign of Silahdra Vijayaditya, son of
Gandaraditya and was dated Saka 1077,

Bhava, Pushya Puppame (i.e. Pirpima)
Tuesday, when the lunar eclipse also
occurred. 1 discovered that the charter,

was of great importance to the students
of Kannada literature, as it contained the
name of sat-kavindrottama Parmhpardja. As
the copper plates bore some encrustation,

a few lincs here and there were not clear.

1 brought the charter to Mysore and
returned  the same to the Municipal
Commissioner of Kolhapur, after taking
the estampages.

N ,txrne pin Ihe pages

Madhav N. Katti

. am editing: the charter for the first
.of , this journal. The
set contains three ,copper plates strung
together on a copper ring, the ends of
which are soldered to the back of a square
seal, bearing the figure of Garuda in relief.
While the first and the last plates are
engraved on one side only, the second
plate is engraved on both the sides. However,
the second side of the third plate bears
the figures of a standing cow facing left,
with the figure of a dagger in front, sun
and crescent above (incised like a linear
drawing). Each plate measures approxima-
tely 31.7cm in length and 19.5 cm in
breadth. The average thickness of the plate
is0.4 cm. The diameter of the ring and
each side of the seal are, respectively, 9.8 cm.
and 7 cm. The weight of the three plates is
3.33 Kg. and that of the ring and seal together
is 1.17Kg. The total weight of the three
plates along with the ring and seal is
4.5 Kg.

The copper plate charter is in Kannada
language and characters of the 12th century

A.D. The palacographical and orthogra-
phical features of the inscription are regular
for the period and do not call for any
special remarks. The text of the inscrip-
tion, except for the invocatory and impre-
catory verses, which are in Sanskrit, is in
Kannada language, where both prose and
poetry are interspersed freely.
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The inscription commences with the
praise of Lord Jina. (lines 1 and 2). After
that the genealogy of the dynasty is given.
The record states that in the Khechara-
vaméa and Silahdr-anvya, a number of
kings ruled and after that Jatiga-bhupila
protected the kingdom. His son was Gorikala
and the latter’s brother was Guvalarka.
Gorkala’s son was Marasifiga-nripala. His
elder son was Guvaldika and the latter’s
younger brother was Bhoja-ngipa (lines 2 to
10). Then various achievements of these
kings in the usual hyperbolic fashion are
referred to. The: historically important
‘portion contains - the evidence that Bhoja
defeatcd Santara-bhupa. He was a fierce-
whom the enemies could not
counter. He ruled over the Sapta-Kornkagas
which were bordered by the sea, to the

"great admiration of the kings of Kerala

Pagdya, Pallava, Kalinga, Turuska, Varata,
Lata, Kaémira and Surdshtra (i.e. Saura-
shtra) and this brought fame to the Sila-
hara family. His younger brother was
Gandaraditya, who 1is described as the
incarnation of dharma (righteousness) and
the abode of Sri (glory and victory). He
is also addressed as Yudhishthira in
speaking truth (Satya-Yudhishthira). His son
Vijayaditya is then described as the Sun
to the lotuses in the form of other kings
and also as bhuvanaika-bhumbhuka (lines 10
to 23). Amongst the other epithets ascribed
to him the following are noteworthy :—

makara-
dhvaja,

Jimata-vahan-anvaya-prasita,

suvarna-garuda -dhvaja, ripu-mandalika-
Bhairava, vipaksha-mandalika-karati-
ghata-
sri—
Gandaraditya

sanghatta, vairi-gharatta,

devana singa, samasta-$dastrodirn-
darnava-

pardyana, $akti-trayatisaya-sampanna,
Sanivara-

siddhi, Vijayalakshmi-vinada-prasdda,
Mahdlakshmidevi-labdha-varaprasada etc.
(lines 23 to 34)

- The record then states that Maha-
mangdaleévara Vijayadityadeva was ruling
from his capital Valavada. His feudatory
was Kappadéva, the son of Kiichirdja. It
is stated that Kichirdja had Jinanitha
(Lord Jina) as ishta-daiva and Gapdara-
ditya as his over Lord. The charter
further informs that kavi-Parhpardja des-
cribed as ijd-visruta-kirti-vallari-vitana and
sat-kavindrottama was the grand father of
Kichiradja and thus Kiuchirdja was
unparalleled in the world (lines 37-39).
Kuchirdja is also mentioned as the Pratihara
and Sandhivigrahi of Gandaraditya-bhupati.
Kappadeva, the son of Kichiraja is then
describcd as the moon to the ocean of
Jina-samaya, as an expert follower of
righteous path, as the abode of truth, as
the one praised by the great scholars, as
of a spotless character and a devout
feudatory of Vijayaditya. He is also
mentioned as priya-mantri, Mahamatya, Pra-
tihara and Sandhivigrahi of king Vijaya-
ditya. He is referred to as Kappanayya
and Kappadeva in the inscription (lines 34
to 43).

It is stated that on the request of
Kappapayya, king Vijaydditya reconfirmed
the grant to the basadi of Santinitha,
caused to be constructed by Kappanpayya’s
father Kuchirajayya who had made the
original grant to the basadi, at Kollapura.
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The grant consisting of land. and house-
site was made on account of the Lunar
eclipse which occured on Saka 1077,
Bhava-sathvatsara Pushya Pupname (Parai-
ma), Mangalavara which also is the date
of the grant. The details of date regularly
correspond to 1154 A.D., December 21,
Tuesday, lunar eclipse. The grant was
made after laving the feet of Vardhamana-
bhattarakadeva for the purpose of the
ashta - vidharchane, khanda - sphutita-jirno-
ddhara and for the feeding of the ascetics-
‘dwelling therein (allirpa pishiyar=ahara -
danckkam). 1t is stated that the donated
land was situated within the narggavundike
of Sirgurpe directly under their adminis-
tration. The ricepient of the  grant
was Vardhamana - bhattarakadeva him-
self. He was the disciple of Kukku-
tasana — Maladhari, referred to also ' as
munigandgraganya, belonging to Srimila-
Sangha, Kopdakund-anvaya, Desiya - gana
and Pustaka - gachchha (lines 43 to 5%8).
After this we come across the imprecatory
portion of the text (lines 58 to 65).

From the information furnished by
the inscription, it is clear that Vijayaditya
who is stated to be ruling from Valavaga
is evidently of the family of the Silaharas of
Kolhapur.? His forefathers Jatiga, Gorkala
Giuvalanka (I) Marasimha, Givalanka
(11), Bhoja and Gandaraditya are already
known to us through a number of in-
scriptions.* Vijayaditya is also known to
have ruled upto Saka 1153¢ and this
charter extends his reign by about two
years. '

It is of great historical significance
especially to the students of Kannagda
literature that for the first time this copper
plate charter brings to light the personages

PURABHILEKHA PATRIKA

Kichirdja alias Kuchirajayya and his son
Kappadeva alias Kappanayya who served
respectively, Gandaraditya and Vijayaditya.
Kiuchirdja is also mentioned as the grand-
son of sat-kavindrottama Parpardja who
was a very famous poet. His description
as the best amongst the poets of standing
(sat-kavindrottama) and as a person whose
fame -had spread throughout the world
(literally the creeper of whose fame had
extended, throughout the world-ija-visruta—
kirtti-vallari - vitana) is worth noticing
here. He is mentioned as the gjja (grand-
father) of Kiuchirdja, On the date of the
record either Kiuchirdja was very old or
may not have been alive as his son
Kappanayya was the Chief Minister of
king Vijayaditya. Poet Paripa, therefore,
must have lived about a century earlier
as he belonged to the 3rd generation of
Kappanayya’s predecessors. In the entire
Kannagda literature we come across two
famous poets by name Parhpa, one was
adikavi Pampa, the first poet-laureate of
Kannada literature, the author of Adipurana
and Vikramarjunavijaya (i.e. Pampa Bharata),*
who lived during the 10th century and
the other Nagachandra who is famous as
‘Abhinava-Pampa’, known to be the author
of Mallinatha Purapa and Pamparamdyana’
and to have lived between the later half
of the 11th century and the middle of 12th
century A.D.* - In my article published in the
Kannada Sahitya Parishat Patrike (vol. 69
Part. 11.),> I have stated that there are three
possibilities of identifying this Poet Pathpa
mentioned in the Kolhapur copper plate
charter.

1. He could be identified with ddikavi
Pampa, as the inscription refers to him (i.e.
Pathparaja) as sat-kavindrattama Pampardja.
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2. The poet referred to here may be
‘Abhinava Pampa’ i.e. Nagachandra.

3. He could be any other poet Parapa
not known to us so far, since the parentage
of the poet is not given and further
rescarch alone could provide a decisive
answer to it.

The above opinions were given by me
only to highlight various possibilities for
identification of poet Parhpa of the Kolhapur
charter. I would like to give my personal
opinion as follows :

Amongst the suggestions given by me
In my above article, for identifying poet
Pampa, the third possibility, of any other
poet so far not known to us, was suggested
more to exhaust the types of conclusions
we could arrive at and hence I do not
want to discuss about this here in detail.
The other two possibilities merit a
detailed consideration.  Satkavindrottama
Pampa of our charter described as ila-
visruta-kirtti-vallari-vitana was undoubtedly
a very great poet. As he is mentioned
as the ajja (grand father) of Kichiraja, he
belonged to the second generation amongst
the predeccessors of Kuchirdja. The facts
that adikavi Parmpa also was addressed as
satkavi*®* and that he lived in the Banavasi
area for some time do hint at the possi-
bility that our Parparaja might be adikavi
Parhpa himself. But adikavi Pampa lived
during the middle of the 10th century
A.D., whereas our record is dated 1154
A.D. In case, we identify our Parhpa
i.e. Kichirdja’s grand father, with the
adikavi, we have to assume either that
both his son and grand son were born at
a very old age to their parents, or that

ajja is referred to only in the sense of an
elderly predecessor of the family in which
case Pampardja of the Kolhapur plates,
we have to take, is referred to as ajja
of Kichirdja in that sense (Of ’course in
Kannada, gjja means grand father only).
The poet, in our charter, is also referred
to as Parmpa and not abhinava Pathpa.
These expressions hint at the very remote
possibility that Parmpa of the Kolhapur
charter could be adikavi Parmpa himself.
Hower, the date of our record, which is
later by about two hundrcd years than the
date of the dadikavi, makes this identifica-
tion less possible, in the present state of
our knowledge, when no particulars about
the successors of ddikavi Pampa are avai-
lable. Therefore, this identification has to
be set aside in the present state of our
knowledge.

The nearer probability in the identi-
fication therefore, is that the poet Laureate
Pampa of this copper plate charter could
be the same as Nagachandra who - was
known as Abhinava Pampa and lived some-
time during the 11th-12th century A.D.
Taking the date of Nagachandra and the
date of our charter into consideration, it
is natural to arrive at the conclusion that
our poet was the same as Nagachandia.
Nagachandra’s family history is also not
known to us. The fact which strengthens
our poet’s identification with Nagachandra
is that the latter belonged to Vijayapura
i. e. Bijapur** (with headquarters of the
same name ip north Karnataka). If this
identification is accepted, we would have,
for the first time, known atleast about two
of his successors i.e. the poet’s grand
son Kiichirdja alias Kuchirajayya and the
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latter’s son Kappadeva alias Kappanayya mark of his personal achievement. How-
who were in the royal service of the ever, it is a matter of great satisfaction
Silahdra kings of their time and were  that for the first time this copper plate
known for their administrative  skill charter has brought to light a hitherto
and valour etc., rather than their poetic unknown evidence about Poet Laureate
genius. It is also not known whether Pampa who, on account of circumstantial
Kiuchiraja was Parpa’s grand son through and chronological evidences, can be identi-
his son or daughter though in all proba- fied with Nagachandra. It will be really
bility he was his son’s son. The fact that heartening if further discoveries  will
the charter mentions Kiuchirdja’s grand strengthen this point. I am furnishing
father and not father indicates that Kuchi- below the faniily tree of poet Pampa in
raja’s father did not leave any significant view of the above identification.

Kavi - Pamparéja
(i. e. Nagachandra alias abhinava Pampa)

son/daughter

Kiuchiraja (alias Kuchirajayya,
minister of Gandaraditya)

|
Kappadeva ( alias Kappanayya,
Chief Minister of Vijayaditya)

The recipient of the grant is Sri Valavida is the same as Valivade very
Vardhamana-bhattaraka, disciple of Kukku- near Kolhapur in the same district.!*
tasana-Maladhari, who is already known Siriguppe is the same as modern Siruguppe
to us.’® Amongst the geographical names in the Belgaum district’® and Mirifijenagu'
mentioned in the inscription, Kolldpura is the area around Miraj (Maharashtra).
is the same as the present day Kolhapur.

Text!?

FIRST PLATE

[Metres' :  Verses 1, 18, 19, 20, 21 Anushtubh., verse 2 Sardalavikridita., verses 3, 4,
5, 6, 10, 15, 16 Kanda., verses 7, 11, 13, 14 Mattebhavikridita., verse 8
Champakamale., verses 9, 12 Utpalamale., yerse 17 Vasantatilaka]

1 18.Srimat—parama—garhbhira—Syédvéd—ém()gha—lérhchhanarh Jiyat=[t*Jrailokya—natha

2 sya éasanath Jina-§asanath il [1%] Srimat-Khechara-vaméa-vi§ruta-SiJahar-anvay-a -.
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3

12

13
14

15

16.

17.

lamkrita-vyom-adityar=anekarumm Kiliki}aded-avanipdjar=uddhdm-aisvaryaman=cyde
taldidavaro

| =vikranta-viramgand-dhdmarh tan=ene - puttidarh Jatiga-bhupajath jagam bagpisal
Il [2¥] Tat-tanayarg= Gomkalan= udvritta '

bhujath Guvalamkan=4a Gorkala-bhipoitamana gutath prataponmattath kevalame
Marasithga-nripalam I [3*] Vi

nat-ari Marasithh-avanipath mapg]ika-Bhairavath Jayalaksmi-stana-lulita-haran=asuhrid
=ava '

‘ni-pala-kapala-mau]ik-dJammkara i [4*] A nriran=agra-tanijath  bhiinuta-vikhyata-

kirtti-Khecha

ra-nripa-santina-carasiruha-mitrath tan=esedah  Giivalamkan=akhi]-avaniyd] I [5*]
Givala | R

-nripanim kigiyath bhiui-viéruta-kirtti-murtti-Nardyapan = udgriva - ripu - nripa - van-
oddhtira-davanalan=e

sedan=asadajlah Bhoja-nyipam  [6*] Pididath Santarabh@ipanar drigha-yass-valli-
lasat-kamdanam Kadidath Korhga-

ja-mandaledanan=urarh geyd=eyde nittelvan= ar=dugdidath Bijja-nripajanath moreyidal

-=durggmgalath da

liyimd= odedarh Bh()ja—n;ipélan:eydogi=edira‘ui1t=¥ avarh bardurhk= aduvam I [7*] Page-
varan=ikki tad-ru

dhira-marm§(sa)-vimiérita-karddamarmga]= ole jagu)ikcy=ada kiirasiya dhireyo

]|=e¢nitu bamda]a page vara—vira—Lakshnriiy=ava1an°n nasu sorhkade kirtti pogi balmege
jagamarh tolaldapa

|=idem bisavathdamo Bhoja-bhupanar 1 [8*] Kerala-Pandya-Pallava-Ka)ithga-Turushka
Varata-Lata-Ka

SECOND PLATE, FIRST SIDE

$mira-Surashtra-magdala-nripar =majha bapp=ene Sapta-Kormkagar varidhi-merey =
age sale Parbbisi

Bhaja-nripajakat Si]ahdra-ku]-6dbhavam taledan:udgha—yaéo—latiké—vilisaxharh 1[9%¥]
A nripa-
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18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.
29.

30

31

32
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n=anujath nripati-nidanam-dharm-avataran-ahita-kubh rit-santdna-vara-vajran=akhija
-$§ri-nilayath
negalda Gangaraditya-nriparh 1[10*] Bajavad-vairi-nripala-vara-vanit-oshpa—¢vasa-tivr
ana]-orbb (vv)i-lata- :
tapa-vidagha-kanana-lata-gulmath trinarh kashtha-vutkalik-ojrithbhita-vut-prapalla-
vita-vutpu
r(l)pamchitath tad- vadhui-galit-aér= ttkatadimd =enal=miguvar=ar Sri-Gangdaradityana
[11%*] Satya—
Yudhishthiram negalda Gapdaradeva-mahi-tajadhip-apatyan=antina-dana-nidhi-tara-
Hima
chala-charu-chandra-$ubhratyaya-kirtti-Khechara-mahitaja-natha-ku}-ambuja kar-adi

tyan=ila-priyat Vijayadeva-nripah bhuvan-aika-bhuthbhukam 1 [12%] Svasti samadhi-

gata-path

cha-mahasabda-mahadmagpdaledvarath Tagara-pura-varddhiévararh nija-yadah-prakasa-

paha-

sita- §arach-charhdra §ri-Silahdra-narerhdra-jagaj-jan-abhishta-siddha-stita-Jimtitavahan-

anvaya-

prasiita kdmini-manas-sammoha-makara-dhvaja suvarpa-garuga-dhvaja dalita-bjavad-

ardti-mandali~

ka-darpra maruvakkasar=parigha-mandalika-karati-gha-

ta-samhghatta vairi-gharatta nija-tejah prabha-prahata-marttaggda-mapdajika—java-

danda-samuddangda

mandalika-gala-kala-pada kaliga}-athkuéa magdalika-§ikhanda~mangdana Sri-Gandaradi-

t ya-devana-sithga sa

hasotturhga Kaliyuga-Vikramaditya Iguvar-aditya dharma-dhauréya $aucha-Gatmgeya

man daji "

ka-Narasithga mandalika-ve$ya-bujarhga samasta-§astrodirp-arpava-parayana ripa-Nardya
SECOND PLATE, SECOND SIDE

na éaktiFtray—ﬁtiéaya—sarhranrza kaiya-sicdhi Sanivara-siddhi nija-bhuja~baJa—prabhai-

jana jita
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34

35
36
37

38

39

40

ri-ghandghana | Giridurga-lathghana | Vijaya-Lakshmi-vinoda-prasada Sri-Mahalakshmi
—-devi-labdha-va

ra-prasdd=adi samasta-rdjavali-virdjitar=appa Sriman-mahamandaledvarath Vijayadi-
tyadevar=Valavadada nelevidinal =sukha-samkatha-vinédadir rajyath geyyuttath =ire! ta-

t-pdda-padm-opajivi | Jinanatharh tanag=ishta-dcyvav = adhiparh Sri - Gapgaraditya-
devan= i]a-vi§ruta-kirtti-vallari(ri)-vita

nath sat-kavirhdrottamarh tanag=ajjarh kavi Pathpardjan=ene sad-vikhyatiyath Kiachi-
rajana vol pel=perar=aro taldid-a

var=1 vi§varhbhard-bhagado] i [13*] Pratihar-onnati-candhi-vigraha-mahatvath Gapgda-
raditya-bhupatiyuth murh Kha

charethdra-bhiipatigaJuth kirttiyal= int-anvay =agatadirh sathnd=alavatta perhp=esedira
[11 Sri-Kichirdjath jagan-nuta-vi

khyﬁtiyan=eyde taJdidan=enalk =e[n*] vappipath bappipar I [14*] Ene nega]da Kichi-
rajana tanayarh Jina-sama

ya-varddhi - varddhana - chandrath man (Manu)-mérga - niti - nipupath jana - vinutarh
Kappadevan=akhi]-avaniyo] I [15%]

Satya-nivdsath  vibhudha-jana-stutya-gupath vimaJa-charitan=irjjita-tejat bhritya-
nidhanarh Vijayaditya—

priya-mantri Kappadevarh jagado] @ [16%] Samasta-radjya-bhara-nirtipita~mahamatya-
padavi-vira

jalmé]n= dnnata-prabhu-mantr-otsaha-$akti-traya-sathpannar= appa mahi-pratihararh

sandhivigrahi Kappanayyam tammayyath maha-pratihararh sandhivigrahi Kiichirajayyam
Ko

llapuradalu médisida basadiya Sri-Santinitha-devargge Mirifije-nada baliya Siri-

guppeya tamma narggavupgdikeya manyad=olage munnarh & Kuchirajayyam kotta vri

ttiyath deva[ra] punarddat(tt)iy-agi kdrupyas geyyal [ve]rkku[m]=endu binnapar geyyal 4
THIRD PLATE

Kappanayyana binnapadim Sri-man-mahimangdajéévaram Vijayadityadevar Sakavarsham
1077 neya
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51. Bhéava-sarivatsarada Pushyada Puppame Mamgalavarad =andina Soma-grahaga-
parvva—nimittath 4 Ko

52. llapurada basadiya Santinatha~devar— dshta-vidh-archancgath a basadiya Kkhanda-
sphutita—jirno

53. ddharakkav=allirppa rishiyar=ahara-danakkarh a Siriguppeya nirggavumdikeya manya

54. d=olage Kiindiya kolalu maru-mattark-keyyumarh 2 magil=o0lage pannirk-keyya

55. mancya nivédanamumarh Sri-Mila+sarighada Kosdakund-anvayada Desiya-gapada

56. Pustaka-gachchhada Panasogeya baliya muni-gap-dgraganyar=appa Sri-mat Kukkta-
sana-Maladha

57. ri-svamigala Sishyar=appra Varddhamana-bhattarakadevara kilath karchchi dhari-
purvakamh

58. sarva-namasyam sarva~badha-parihdram=4achardrakka—tarambaram $isanam=3a

59. gi kottar 1 @ @ Mad-varhéajah para-mahipati-vaméaja va papad= apeta-manafsi]

60. bhuvi bhumipalah ye palayanti mama dharmam=imam samastath tebhyd maya

61. virachit-6fijalir=esha mardhni 1 [17*] Bahubhir= vasudha bhukta rajabhih sagar-adibhir
=yasya

62. )éaslylfa yada bhumis=tasya tasya tada phajath " [18*] Svar datum sumahach-chhakyam

u L]

63. kham=anyasya palanath danam va palanam v=éti daniach=chhrey-onupalanar [19%]
Shashtir=varsha-sahasra-

64. : pisvarge tishthati bhtmidah ! Achchhettd ch-dnumanti cha tany=eva narake vaset

I [20%] Sva-dattam pa

65. ra-dattdm va yo hareta vasundharam shastir=varsha-sahasrapi vishthayar jdyaté krimi
[*]  [21%]

Notes :

1

I am thankful to Dr. K. V. Ramesh, Director (Epigraphy) for kindly deputing me to examine
and copy the Copper Plate Charter and to the Municipal Commissioner of Kolhapur for per-
mitting me to copy the inscription. Shri Mohite and other officials of the Municipal Corpora-
tion rendered much help to me in examining thé site and Copper Plate Charter and deserve
my thanks for the same. Later I gave a talk at the Kannada Sahitya Parishat, Bangalore and
presented a paper at the annual conference of the Epigraphical Society of India at Dharwar,
in the year 1983, tracing the importance of the inscription. There was also News Paper and
Radio coverage about this charter during the period of the conference,
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2

On the site only a few remnants of the Jaina basadi were seen. However, a number of objects
of worship were removed from the site and kept inside the store of the Natya-mandira under
construction, Two brass sculptures of Jimiitavahana were also seen my me along with other
objects.

V. V. Mirashi, Inscriptions of Silaharas (Corpus Inscriptionum Indicarum, Vol. VI), pp. 241 fI.

Ibid., pp. 207 ff. It is also known that king Bhoja defeated Santarabhiipa, who is identified
with Banavasi Kadamba king Santivarma, However, it is worth examining if he could be a
contemporary king of the Sautara family. There has also been enough discussion about Khécha-
ra-vamda, Silahar-anvaya, Khijikhijavani, Sapta-Konkapa etc., earlier (vide V. V. Mirashi, Ibid.).

Ibid., pp. 254 ff. (No. 55).
R. S, Mugali, Kannada Sahitya Charitre (Kannada), Mysore, 1953, p. 78.
Ibid., p. 19.

Ibid., p. 81, See JESIL, Vol. XI, pp. 33 ff, my article jointly written with Shri N. N, Swamy,
about the date of Nagachandra, The record is dated 1068 A. D. According to this epigraph,
poet Nagachandra was in the court of the Kalyapa Chijukya king Bhuvanaikamalla Someéivara,

See pp. 4 ff. of the Volume,
R. S. Mugali, op. cit., 99.

Pampa Bharata i.e. Vikramarjunavijaya, published by Kannaga Sahitya Parishat, Bangalore. 1931,
Chaturasvasa, verses 29 and 30, p. 99,

R. S. Mugali, op. cit,, pp. 124 f.
P. B, Desai, Jainism in South India and Some Jaina Epigraphs, pp. 119 and 281,

See my above article published in the Sahitya Parishat Patrike, Vol. 69, pt. 2. Also vide V.V,
Mirashi, op.cit., pp. 230 fI.

Ibid., pp. 207 fl.

Ibid,

From the inked estampages and original plates,
There is an auspicious symbol in the beginning.

The text is engraved on the inner side only. On the outer side, the figures of a standing
cow facing left, with a dagger in fromt and sun and crescent above are incised. ’ ‘



16° GOSAHASRA > GOSASA - A NOTE

" During the course of my exploration
work in October 1986, I noticed two
inscriptions near a place known as Mavali
in the Kalaghatgi taluk of Dharwad district.
Both the inscriptions are in the form of
the pillars with the engraving on one side.
On the face opposite to the engraved face
of both the pillars, the figure of the cow
and the plough are engraved. One of the
inscriptions (called here A) records a grang
of Gosdsa’ by an individual probably, in
presence of the 1000 of Tammiyiir and the
70 of another place, the name of which is
not specified. The name Mahadvali is
referred to as Mavali by which the
findspot of the inscription is known. The
inscription seems to contain some other
names which are not quite intelligible.

The second inscription called B
also records the grant of Gésahasra, which
is called here by the name Sarvagasahasrq
by a person probably known as Yarekuppa,
son of Nayiga. This Yarekunnpa is stated to
have erected this pillar. Both the inscrip-
tions are not dated but they are ascribable
to about the 8th century.

.. The inscriptions do not indeed reveal
any new or important information but
they have been taken up here mainly
to try to understand the significance of
the term Gosahasra as it figures in the
inscriptions.

It is not here alone that the word
Gosahasra figures. It figures in a number
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of other inscriptions in Karnataka but in
a specific period, viz., 8th-9th cent.A.D.
This word rarely figures in the earlier
period and as well as in the later days,
which means it was peculiar to the
Rashtrakiita period. Further, the word
occurs in the Kannada form as Gaosdsa.

The normal expression that figures in
inscriptions with this word is Gasahasram-
kotton, Gosahasram—-ildom, Gaosahasram—
ildan, Gasasam-ildom and the like.

Obviously, the expression refers to the
donation of Gosahasra. There is no difficulty
in deriving Gésdsa from Gosahasra. Fleet,
however, once thought that Gaésdsa comes
from Goshtha, which he thought was a
‘communal cow-pen, in-charge of regularly
appointed officials’.? This interpretation is
indeed not correct for obvious reasons.
And this has been pointed out by certain
scholars like N.L. Rao.? That the words
are used as synonyms is proved by a
number of inscriptions of this period.? For
example an undated inscription of
Amoghavarsha I from Devamgeri, Haveri
taluk, Dharwad district says -

Kaliyamma ndajgamundu geye tivulara
Maramma Gosasi nipisidon mentiya
Another inscription of 8th-9th cent. from

Huliha]li, Ranebennur taluk of Dharwad
district says -

ellda dharmmamam geydu Gasasa Mijdu
nirisi menti. . ... ‘



GOSAHASRA> GOSASA

Gosahasra, normally stands for a
particular type of danma of cows, 'but net
necessarily 1000 exactly but in  big
numbers. This was supposed to be one of
the Mahadanas as mentioned in the
Dharmasastras.®* But, so far as the Rashtra-
kuta inscriptions are concerned, this
Gosasa or Gasahasra did not merely stand
for a dana in general. But it appears.to
have become a technical ritual associated
with agricultural operations because (a) ‘in
most cases, the Gasdsa is associated .with
Meti or Menti which means a plough or
a pole erected at the centre of the threshing
floor and (b) a figure of a plough is .in
most cases shown in the inscriptions,
recording such Gosasa. It becomes clear,
therefore, that Gosasa was somehow related
to agricultural operations, may be, at the
harvest time. The literal meaning apart,
Menti also stood for an agriculturist and

Notes :-
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in fact it ‘even denoted a guild of agricul-

-turists.suchas Meé¢i sdsirvaru .of Karnataka

and the Chitrameji of Tamil-nadu and
Andhra in the early medieval period. It
is well known that these guilds of agricul-
turists had the plough as their insignia.

Howcver, it is difficult to explain the
exact naiure of relationship between Gosdsa
as dana and menti. There are inscriptions
which tell us that in some cases some
individuals gave gdsasa and erected the
meénti (Gosdsamildu mepgiyam nipisidon).
Thus, Gosasa and menti go together.
Therefore, it may be suggested that Gasdsa
stood for a donation made at the time
of harvest while erecting the -threshing pole.

It was indeed .an auspicious time of
getting new crop and it did indeed call
for a donation .of cows ,which was .and
is ithe backbone of agriculture,

1 The term Gosasa occurs in a record of Kirtivarman of the Chalukyas of Vatipi from Mallénas

halli in Shimoga district (Ed).

| 5]

Ep., Ind., XXI, p. 207,
3 Ivid.
4 SII, XVIII, No. 14,

S 1bid., No. 313.

6 - For details see P.V. Kane, . History of Dharmasastras, pp. 864 1.

7 P.B. Desai Felicitation Volume, pp. 314 ff and Mallempalii

Volume, pp. 171-72,

Somasekhara Sarma Commemoration
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17 THE BEGINNINGS OF BRAHMANIC SETTLEMENTS

IN ANCIENT ASSAM

“bounded on the north by
the eastern Himilayas; on the east by
the Patkai Hills; on the south by the
Chin Hills, the Chittagong Hill Tracts
and the State of Hill Tippera ; and on
the west by the Bengal districts of Tipperah,
Mymensingh, Rangpur, Jalpaiguri and the
State of Cooch Bihar', including in the
olden times, even Bhutan and probably the
Garo Hills too. Assam, mentioned in the
Eplc, Puramc and Tantrik literature®* as
Pragjyotisha and - Kamarupa, i. e, the
Brahmaputra valley, lies on ‘the north-
eastern border of erstwhile Bengal, and
was to a large extent segregated geogra-
phically as well as ethnically from the
mainstream of northen India for a long

time.

Assam is

™ Apart’ from many legendary kings ‘of
Assam like the Mahabharatan Bhagadatta,
etc., the first historical king of Kamartuipa
about whom we have reliable documentary
evidence is Mahardjadhiraja Surendravarman
(5 th century A. D.) of the Bhaumavarman
family (probably none other than Bhaskara-
varman’s ancestor Mahéndravarman men-
tioned in the famous
plates)® whose Umachal Rock Inscription,*,
however, only records the construction of
a cave temple dedicated to Balabhadra.

It is actually from the time of Kumara
Bhaskaravarman that Assam comes to
limelight, he being especially associated
with the  Sakalottarapathanatha Harsha-

Nidhanpur Copper’ "~
,-were exempt from,

Mantosh Chandra Choudhury

vardhana in the beginning of the 7th
century A.D., and from this time onwards,
one finds an array of land-grants given to
the brahmapas —— a system that becomes
the usual practice of the Assamese kings
down to the 12 th - 13 th century or even
later.

~ The Brahmanic settlements in this part
of N.E. India, are not very well known.
We have, however, more than- twenty in-
Scriptions of the early medieval period
wherein hundreds of brdhmana donees are
mentioned along with the names of the
donors and their regnal years, various
details of the donees —— their gatras,
pravaras and genealogy as well as the
vedic schools and sdkhas they belonged

~ to; the places (skandhdvaras or jayaskandhd-
' " varas) wherefrom the charters were issued;

the designations and even names of officers
associated with the grants; the names of
villages grama granted in particular sub-
divisions (khanda) and districts (vishaya),
the measurements of respective lands with
their geographical boundaries ; the shares
of different brahmanpas in a particular piece
of land donated ; the taxes the brahmanpas
and the rights and
privileges they were supposed to enjoy as
long as dchandradivakarau, in -addition to
many other valuable accessory information.

The study is interesting in as much as
it clearly shows that Assam was following
the same trend of patronisation of the
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brahmanas as one finds in the donations

made by the northern and east Indian.

kings right from the Gupta period onwards.’
In fact, the Gupta influence is obvious
when one comes across names of contem-
porary kings and queens of Assam such
as Samudravarman and his wife Dattadevi
(4 th century A.D.) of the Bhaumavarman
family.* Subsequently, again, the Assamese
kings of the Brahmapala dynasty adopted
the names of the Pala monarchs of Bihar
and Bengal like Gopala, Dharmapila, etc.®
Hence, there is no boubt that the conquests
of Samudragupta as detailed in the famous
Harishepa - prasasti (Samatata - Davaka -
Kamariupa-Nepala-Kat ripur-adi pratyanta-ngi-
patibhih)" paved the way for the spread
of Brahmanical culture in the north-
eastern zone, having a different ethnic
identity altogether, although no specific
land-grants made to the brdahmanas could
be traced e¢pigraphically upto about A.D.
550. It scems, however, that vigorous
efforts for Brahmanisation started only
towards the middle of the sixth century
A.D. which gradually gathered momentum
in course of time, as gleaned from the
Dubi C.P?* and Nidhanpur C.P.* of
Bhaskaravarman (7 th century A.D.); the
Tezpur Rock inscription' and the Hayusthal
C.P.* of Harjaravarman (9 the century) ;
the Tezpur C.P.* and the Parbatiya C.P.!
of Vanamalavarmadeva (9 th century) ; the
Uttarabarbil C.P.*; the Nowgong C.P.*
and the Ulubari C.P.** of Balavarman III
(Othe century) ; the Bargdon C.P.27 and
the Suwalkuchi C.P.2® of Ratnapala (11 th
century) ; the Guwahati C.P.** and the
Guwakuchi C.P.** of Indrapala (11th
century) ; the Gachtal C.P.» of Gopala-
yaiman (c. 1080 A.D.) ; the Khandmukh

C.P.,* the Subhaikarapitaka C.P.** and
the Pushpabhadra C.P.** of Dharmapala
(12th century) ; the Kamauli grant of
Vaidyadeva ; the Assam Plates*® of Vallabha-
deva (12 th century); etc.

All the above epigraphs quote the
traditional Purdgic injunctions to subsequent
kings not to grab the lands already donated
by the earlier monarchs. In such a short
paper as this, only the early beginnings
of the Brahmanic settlement in Assam
could be properly discussed.

It may be noted that at least eight
royal dynasties held their sway over Assam
up to the 13th century A.D., the ear-
liest being the dynasty of Pushyavaiman
(c. 350-650A.D.) which came to an
end with the most famous king Bhaskara-
varman during the middle of the seventh
century A.D. This dynasty was followed
by the Miechchha kings of the Salastambha
family towards the end of the 7 th century
and their rule continued upto the 10 th
century, whereafter the Palas came to
power in Assam with Brahmapala. The
Palas were again followed by Tingyadeva
(c. 1100 A.D.) and Vaidyadeva (c. 1125
A.D.) of different lincage, both of whom
rose and fell like meteors. They were
succeeded by yet another dynasty founded

by one Bhaskara (c. 1150 - 1206 A.D.),

the most renowned king of the line being
Vallabhadeva. The next phase of the history
of Assam relates to the Ahoms in the 13th
century.?” Naturally, therefore, one comes
across a large number of brahmanas who
were ‘patronised by the aforesaid kings,

and which helped in the formation of
‘extensive habitations of this

learned 'class
of people in Assam in course of time. The
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present paper, however, decals with the
first large-scale immigration of brdahmanas
into - Assam and the beginnings of their
settlements initiated by the earliest historical
kings of Assam, mentioned for the first
time in the Dubi C.P. of Bhaskaravarman
dated in the first quarter of the 7th century
A.D. 1t is clearly stated in the inscription
(v. 76y*® that this charter had initially
been granted by Mahabhiitavarman alias
Bhiitivarman,one of the ancestors of Bhaskara-
varman, and because it had got worn out
on all sides, it was being freshly re-issued
to those very brahmanas (piarvabhoktyi-
brahmanebhyah) for the same purpose as
related earlier (i. e., in the original charter).
Historically, therefore, this inscription is
of supreme importance so far as the begi-
nnings of the Brabmanic settlements of
Assam are concerned, Now, Mahardjadhi-
rdja Bhiitivarman who was four genera-
tions earlier than the time of Bhaskara-
varman, is generally placed in the 6th

century A.D.*

Curiously enough, the Nidhanpur
Copper Plates of Bhiskaravarman again,
dated between A.D. 620 and 643 approxi-
mately,’® are also a fresh revival of the
grants initially made to the brahmanas
by the same king Bhutivarman because it
is so said therein that the original charter had
been destroyed by fire (11.51b-52)°*. Thus
it is obvious that the practice of granting
villages in Assam to brdhmapas was intro-
duced at the outset by Bhiutivarman
towards the end of the Gupta period. This
was, in fact, the first massive migration
of the brahmanical section of the society,
presumably from Mithila, to further east.
Although the people of this region were
originally Tibeto-Chinese hence non-Aryan-
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and though they had first come into
contact with the Aryan culture long age
as known from the Great Epic,® the first
surge of brahmanical colonisation is seen
only during the middle of the sixth century
A.D., probably as an after-effect of the
Gupta political and cultural influence.
In imitation of Samudragupta, Bhitivarman
performed the asvamedha sacrifice also, as
recorded in the short Bagdagangd epigraph
from the Kapili valley.®® Presumably, such
sacrifices needed a large number of
brahmanas and priests, and the villages
must have been donated by him in that
connection as dakshind

Now, the interval between Bhuitivarman
and Bhaskaravarman must have been more
than fifty years and since the Dubi Plates
expressly refer to those very same brahmanas,
it is evident that the original donees must
have grown very old by then and their
descendants were afraid that the damaged
or lost charters would no more give them
the right of possession over their respective
lands, which would now automatically
become taxable. The donees of the Dubi
Plates were Bhattamahattara Priyasikara-
ghoshasvamin, a follower of the V3ajasaneya-
charana of the Yajurveda belonging to the
Kau$ika gorra and Avasarika Bhattadeva-
ghoshasvamin of the same $dkha and gotra,
while the share-holders were Bhattapriyan-
karaghgshasvamin (different from the Bha-
ttamahattara of the same name above)
Bhattayajtiaghoshasvamin, Bhattarudragho-
shasvamin, Dakshaghoshasvamin, Sreyas-
karaghoshasvamin, Brihaspatisvamin of the
Maudgalya  gotra, Kabhattasvamin of
Kausika gotra, two other brahmapas (names
effaccd) belonging to Maggdavya and Atreya
gotra, etc.’ There were some more names
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here, but are now lost. The inscription
was discovered from the village named
Dubi in the Kamartupa district of Assam,
about three miles from the Pathsala Rly.
station on the N.E.Rly®. Unfortunately,
no description of the land donated, nor
the names of the officials concerned, are
available because of the loss of the six
plates.

The Nidhanpur Copper Plates, however,
are by far the best account of the
carliest brahmanical settlements in Assam
for the first time. It gives the names of
201 brahmanas well known for their
erudition and highly moral character who
were thus patronised by a second endorse-
ment by king Bhaskaravarman. These seven
copper-plates were discovered from the
village of Nidhanptir in the Pafichapda
pargand within the Beniabazar Thana on
the eastern fringe of the Sylhet district
of Bangladesh. The grants were re-issued
by Bhackaravarman (as in the case of the
Dubi Plates related above) from his vic-
torious military camp at Karpasuvarpa,®
presumably after the death of Saéanka
who had his capital here.’” An extensive
plot of land situated in the Chandrapuri-
vishaya in the Maytradalmala - agrahara
was again announced revenue free for the
208 brahmapas in accordance with the
traditional bhuami-chchhidra-nyaya.® These
brahmanas belonged to 38 different gotras
listed as follows: Prachetasa, Katyayana,
Yaska, Bharadvaja, Kadyapa, Kautsa,
Gauratreya, Krishpatreya, Kaupdinya, Gau-
tama, Vatsya,
Saunaka), Paradarya, Aévaliyana, Varaha,
Vaishpavriddhi,Kauéika, Kautilya,Kavestara,
Mandavya, Vasishtha, Agnivééya, Sankritya-
yana, Bhargava, Jatukarpa, Gargya, Pautri-

Maudgalya, Saubhaka (or

mashya, Saqgilya, Paurpa, Savarpika, Salan-
kiyana, Alambdyana, Angirasa, Pankalya,
Barhaspatya, Saunaka, and Sakatdyana.
The charanas followed by the brahmanas
mentioned  hercin  are Vajasaneya,
Charakya and Taittiriya (Yajurveda) ;
Bahvrichya (Rigveda) ; and Chéandoga
(Samavéeda).® An analysis of the above
shows that more than half of the number
of donees (actually 106) belonged to the
Vijasaneya charana of the Yajurveda; 76
of them professed the Bahvrichya $akha
of the Rigveda; a few —— only 15 ——
belonged to the Samavedi Chandoga
$akha ; and the Taittiriya and the Charakya
branches are, comparatively speaking, still
less represented. Now, MM. P.N. Bhatta-
charyya®® has taken the Kasyapa gotra
of the Rigveda and the Yajurveda respec-
tively as two different gotras. He has also
distinguished between the Kasyapa and
the Kadyapa, the Bharadvaja and the
Bharadvaja, and the Vatsya and the Vatsya,
and has thereby come to the conclusion
that the Nidhanpur Copper Plates give
the names of 56 different gotras. This is
historically unwarranted and does not
stand socio-cultural scrutiny.

So far as the titles of the brdahmanas
in this region are concerned, it is clear
that svami was their invariable name-ending,
€.g., Sadharapasvami, Rudraghosha-, Arka-
datta-, Yadobhiti-, Vishpupalita-, Narayapa-
kupda-, Pravaranaga-, Bakulassma-, Dha-
nasena-, Dhritimitra-, Medhabhiti-, Pad-
madasa-,  Sanai§charabhiiti-, Somavasu-
svami, etc.4

A close perusal of the inscription
points to the indubitable conclusion that
initially the Yajurvedi brahmanas had the
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greatest share of the land-settlements in
N.E. India, followed by the Rigvedic
brahmanas. The Atharvavedi brahmanas

are conspicuous by their absence in ancient
Assam. The reason is obvious. According
to the brdhmanical tradition, only the
Rigvedi, the Samavedi and the Yajurvedi
brahmanas used to be invited for the
performance of sacrifices like the Asvameédha.

A close study of the ins-
cription  under  consideration  clearly
reveals that there were initially not seven,
but actually eight plates because, in the
first place, the continuity of the text is
broken in between the fourth and the fifth
plates, showing that a plate is missing.
Again, the shares mentioned against the
names of each individual brahmanas come

to a total of only 158 & parts of the

is
entire  land  donated, in  addition
to 7 parts exclusively meant for bali-charu-

satra, the grand total of the shares being
thus 165 . This sort of fractional

figure is simply absurd. In fact, the entire
area must have been undoubtedly divided
into 200 parts. The calcultion of the shares
on any one face of a plate gives us the
correct clue here, a fact which has not
been noticed by any epigraphist earlier, in
regard to the Nidhanpur Plates. The names
of the donees start from the middle of
the Third Plate (obverse).® Now, the
reverse of PL III shows a sum total of
33}-2 shares allotted to the brahmanas men-
tioned on the particular face, and the obverse
of P1. IV# shows likewise 35 shares in all the
average amount of shares thus coming between
33 and 35 for each face of a plate. Hence,
the grand-total of shares

shown herein
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above (i.e., 165:\;) should be added to
the average of 33 and 35 (i.e., 34) which
comes to 200 (1652 + 34 = 1994L or
200). This exactly tallies with our hypo-
thesis of 200 divisions of land donated.
Most of the brahmanas got only one
share of the land (some, of course, had 1%),
but quite a few of them received only }
or even +; and only seven brahmanas
were allotted two shares each. The last-
mentioned ones must have been more
erudite scholars or their contribution to
to the royal sacrifices considerably more
important. They were: Sadharanasvami,
the pagtakapati (1.54) or the custodian of
the charter, Sankarshapa -, I§varadatta -,
Vriddhi -, Savitradeva -, Vasudatta - and
Yageévara-svami.  Most probably, there
were twelve such brahmanas as per $§astraic
injunctions in regard to sacrifices, but
their names are not known because of the
loss of a plate.

There is some controversy regarding
the location of the land donated. The in-
scription says, “Seven shares (a/méah) are
allotted for the purpose of bali (worship
involving the offering of perfumes, flowers
and uncooked food before the idol), charu
(oblation of rice, milk and sugar boiled
together) and satra (hospitality by distri-
buting food to guests and the poor). The
produce of the land found as an extension
(due to the drying up) of the river Kauéika,

shall go to the brdhmanas, the donees of

the grant (i.e., the share of the propor-
tion to the share of their land); but the
land found as an extension (due to the
drying up) of the Gargipi shall be equally
shated by the brahmapas as recorded,
These are the boundaries: to the east
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lies the dry Kauéika ; to the south - east
that very dry Kauéikd, marked by a hewn
fig-tree ; to the west, now the boundary
of Gangipi; to the north-west, a potter’s
pit and the said Gangipi bent eastward ;
to the north, a large jatali-tree; (and)
to the north-east, the pond of the control-
ling tradesman Khasocka and the dry
Kaugika. 4

It is conjectured by MM. Bhattacharyya*
that the plot of land was situated by the
side of the river Karatoyd upto which
the boundary of Kamaripa extended
according to Hiuen Tsang., The name
Chandrapuri, occurring also in the Tezpur
grant of Vanamala, is said to be situated
to the west of the Tri§rota or Karatoya
contiguous to the western boundary of
Kamarupa. Again, Gangipikd in the
Chandrapuri-vishaya and the Maytrasalmala-
agrahara mentioned herein,*® also occur as
and the Magdhadalmali - grama respectively
in the Khalimpur C.P. of Dharmapaila.*
Thus Chandrapuri must have been adjacent
to Pundravardhana which consisted of the
districts of Dinajpur, Maldah, Rajshahi
and the western parts of Bogra and Rang-
pur of erstwhile Bengal.

But N. K. Bhattasali, J. C. Ghosh and
R. G. Bhandarkar were of the opinion that
the Chandrapuri-vishaya was in the Paficha-
kbhanda pargana of Sylhet where the plates
have been found.*® They argue that the
land donated had the Sushkakau$ikd as
- the north-eastern, eastern and south-eastern
boundary according to the Nidhanpur Plates.
The river Kusidard flowing by the north-
west of Paficha-khanda, is identified by Ghosh
with the river Kaudikd of Sylhet, The
river, he says, ‘probably gave up its

former bed in the east and took the course
of the dried up Ganginikd in the west
after the grant of the plates.” In fact,
Ganga is a general name, popularly applied
to any large river in the regions of N.
and E. Bengal, including Sylhet; and
Chota-Ganga and Bada-Ganga frequently
occur in common parlance. The contro-
versy, however, clears up with the evidence
supplied by the Padchimbhig C.P.®* of the
king Srichandra (c.975-76A.D.)which expres-
sly states that Srichandra donated a major
portion of the land of Chandrapura-vishaya

(of Vikramapura or Rampal area) within

the Srihatta-mandala under the Puggra-
vardhana-bhukti® to 6000 brahmanas
belonging to different gorras and bearing
various surnames such as Gupta, Sarma,
Datta, Naga, Nandi, Pila, Ghosha, ezc.,
Evidently, the Chandrapura or the Chandra-
puri - vishaya and the Magdhasalmali or the
Mayuradalmala agrahdra must be identical,
being under a common bhAukti ; and Chandra-
puri must have been ruled over by Bhiiti-
varman, Bhéaskaravarman, Dharmapila and
Srichandra at different times between the
sixth and the tenth century A.D. Moreover,
as K.K. Gupta says, “When a river changes
its course, a portion of the old abandoned
bed silted upon two ends is generally called
gangini,gangindor gangind in Varendrabhiimi,
Mymensingh and the Sylhet district also.’’®
Naturally, this sort of dry river-bed was
covered up by rich green vegetations in
course of time and was donated by kings,
The 6000 brahmanas of the Paéchimbhag
C.P. presumably are the descendants of
the fewer brdahmanpas in that area mentioned
in the earlier Nidhanpir and Khalimpar
Copper Plates.

The Nidbanpiir Plates were re-issued
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with due information to Sri Gopala, a
recipient of the Five Great Sounds (prapta-
paricha-mahdsabda)® Sri Kshikunda, the head-
man of Chandrapuri ; Janardanasvamin, the
dispute-settler (nydya-karanika) ; Haradatta,
the controlling officer (vyavahari) ; the clerk
(kayastha) Dundhunitha ;" and other high
officials like bhandagaradhikrita (master of
the treasury), Mahdasamanta Divakaraprabha
and the tax-collector Dattakarapurpa®®

Now, a historian says that ‘the most
striking development’ in the feudalisation
of ‘the staie apparatus was the practice of
making Jand grants to the .brahmanas®
when the rulers were transferring the
various sources of land revenue to the
donees and even giving up their control
over hidden treasures, mines or such other
natural deposits. The theory is absurd, at
least in so far as the  brdhmapas are
concerncd, on-the face of the historico-
cultural reasons adduced below. In the
first place, it must be remembered that
really valuable pieces of land having
great political and economic importance
by virtue of their strategic position or
high fertility were hardly ever donated
by kings in their own interest. Hidden
treasures, of course, could sometimes have
been luckily found in certain areas, but
mines or mineral resources presumably
none - the kings or the nobilities surely
having bcen particularly cautions of com-
mitting such foolishness. Moreover, why
were such grants to brdhmanas made at
all? Was there any need for administra-
tive changes in this way? Was there,
again, any dearth of adequate hands so
that brd hmapas ultimately had to be given
feudal lordship ? Did the kings ever mean
-it or say so anywhere in the epigraphs

‘ever bothered to grab political
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or literary texts? As a matter of fact,
the reason behind the patronisation of
brahmanas as observed in the Dubi and
the Nidhanpur Copper Plates related above
as also in all other such epigraphs is
crystal clear and does not need propound-
ing a mnovel economic theory therefor.
brahmanas were not granted lands for
wielding political power, nor had they
by and large any say in state political,
or fiscal policies framed by rulers, except
of course the few royal priests from time
to time. The candid truth is that the
brahmanpas were adored for their wisdom,
character and intellectual attainments and
being educationists, engaged in pathana-
pathana, they were honoured by kings
who tried their best to provide them with
an easy, comfortable and peaceful living
without the disturbances caused by the
police, royal troops and other administra-
tive officials of the state. In other words,
no elements that could threaten their
academic pursuit or hamper their yajana -
ydjana, were allowed to pass through the
lands donated to them. The brahmanas
were recipients of lands for reciting the
sacred text or for performing rituals and
sacrifices big or small for the kings or

the aristocracy. There is no valid reason.

therefore, to think that feudalism was an
outcome of land-grants made to the
brahmanpas by the monarchs. The 208
brahmanpas of the Chandrapuri-vishaya
multiplied, in course of time, to a stagger-
ing 6000 strong population, but there is
no epigraphic evidence that any of them
power in
any - way.

Thus the two copper plates of Bhas-
karavarman dwelt on at length above,
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small rectangular stone uncarthed from the
land belonging to Kannappan of Eretti
hill near Bhavani in Periyar District.

The text is as folows :-
1. Turakayyu]-
2. larukal.

This inscription can be interpreted in
two ways. This memorial stone was erected
in memory of a person who lived in
Turakai, a village or of a person who lost
his life after leading a life of asceticism.
The sccond interpretation seems to be more
plausible as no village of the name Turakai
is now in existence near Eretti hill.

The custom of fasting unto death after
renouncing the mundane life was in vogue
in Tamilnadu in the Safigam age. It appears
to have been followed continuously in
Tamilnadu according to the inscriptions® of
the 5thand 10th century A.D.® respectively.

Of the inscriptions which refer to this
custcm of death by starvation, this Eretti
hill inscription is the earliest. Its script
shows the transitional development from
Tamili to Vatteluttu. Its palaeography
appears to be anterior to the Palankugichchi
mscription? and posterior to the Arachchalar
inscription.® Therefore, it is datable to 4th
century A. D.

The next epigrai)h confirms the earlier
evidences about the Ka]abhras in Tamilnadu:

Its text is as follows :-

1 Svasti éri[*] Chandraditya-kuflatila]ka sze

2 rvabhauman-akiya Sri Kokkandan

3 Viranarayaparkuch = chella ni
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It comes from Ve]lalur® in Coimbatore
District. It is written in Tamil characters

belonging to the 12th regnal yecar of a
Kokkandap Viranirayanap. It records a
gift of pafankasu with twelve and a half
sempon for Burning a perpetual lamp during
the day to Peruminadiga] (Siva) of Velilar
by Satti Arayap of Vc]purai-nadu.

This inscription mentions the dynasty
of Kokapdap Viranirayanap as the Chand-
rdditya Kula. On the basis of an inscription,
in Poppivadi this author has already
suggested that Ko-Kandap Ravi and
Kokapdap Virandrdyanap might have been
brothers and that they belonged to the
same dynasty.

This is now confirmed as this recent
epigraph states that Kokapdap Viranara-
yanap belonged to Chandraditya - kula.
Both were Kalabhra rulers since Kokkandap
Ravi is called inthe Poppivadi inscription
ofKalinirupa Kalvap. The famous V&}vikkudi
copper plates refer to a Kalabhra king as
Kajappiraneppum Kaliarasan. “Kalappira-
nepnum Kaliarasan” is an exact translation
of the Sanskrit expression Kalinripa Ka]vay.
Therefore, the epigraph of Kokkandap
Viranarayanap confirms the rule of
KaJabhras in the Western part of Tamil-
nadu even during the 10th century A.D.
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nra yandu ettu edir nalu iv-

vandu Velilurt - Tepptr - empe~
rumanagdigal Sri Ko[yilu]...

ru nondévilakkup=pagal—e.rivad—§ga pa

lafikasinodu

O o a9 o

.. papniru kalafijarai chempon

10 kuduttdp Velpurai - nattu mu...

11 ntau...e(e)nta.

12 ttap Chatti Araiyap ippo[n]-

13 par [poli] kopdu ippariéu pagal no-
14 ndaviJakk-eripparanar [ivviir]

15 _ sabaiyar svasti §ri.[1*]

Notes :

1 Pupram 16, 125, 367, 367

2 Ibid.,, 6,9, 12, 15, 64 ,

3 Silappadikaram - Madurai Kadukan Kadai, /. 176

4 Rajarajisvaram, pp. 16-17

5 S.II, Vol. XVII, Nos. 261 ‘ .
6 Ibid., No, 262

7 Tolliyal Karuttaratigu - Pulatikurichchi inscription « A re-look by Natana Kasinathan, p. 157

8 Turavirundu Irantar Kal by Natana Kasinathan, Kalvefgu, Issue No. 20, p. 19

9 Vejlalur Inscriptions by Natana Kasinathan, Kalvepgu, Issue No. 21, p. 37, There is a Vattejuttu
inscription of this king from the same place,
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19. CHERLAPALL! INSCRIPTIONS OF KAMDURI-CHODA CHIEF,

The village Cherlapalli in Nalgonda
Taluk and District of Andhra Pradesh
has yielded three inscriptions' in all. Of
these, two inscriptions (A and B) are engraved
on the rock to the proper right of a small
shrine in the hill called Anedvarammagutta,
while tke third record (C) is engraved on
the pedestal of an image on this hill.
All the three records are in Telugu lang-
uage and are assignable on palacographic
grounds to c. 12th-13th century A.D. The
record containing seven lines of text is
dated Saka 1129, Prabhava, Karttika
$u 13, Monday. These details of date seem
to correspond to 1207 A.D., November 5.
The tithi ended on the previous day.

It seems to register the gift of land
by Ereyama-peggada, from out of his
vritti at Bhimasamudram to the deity
Trilochana-mahadeva. He is described as
yakshini-varaprasada-labdha - sarasvatumdu,
etc. The gift is stated to have been made
for the merit of his parents and his

master Kathduri Odayana-choda-mahardju.

The second inscription is undated and
records the consecration of the deity
Svayambhu-Trilochana — mahadeva and the
construction of a temple to this god by
Ereyana-peggada of Kodiyachinta. Also,
it refers to the grant of the village
Kodiyachinta as eka - bhéga and as an
agrahdra, to his parents Trilochana-peggada
and Medasani and to his master (name
referred to above). Another record from

M. D. Sampath

this place is engraved on the pedestal
of an image. It states that (this is) the
image (riapu) of Sriman- mahamandales-
vara Kamduri Odayana-choda-maharaju.

We propose to discuss the identifica-
tion of the chief Odayana-chsda-maharaju
figuring in our inscriptions and the area
over which he ruled. For this, it is
necessary to take stock of the inscriptions
of this chief and of his family. Odayana
was a chief of the Choda family, whose
members ruled from Kamdiru. The epi-
thets borne by them are Kodiaru-purava-

radhisvara, Sarya-vamsodbhava, Karikal-
anvaya, etc. We come to know from
their  epigraphs  that the earliest

members of this family had Kodiru and
Panugallu, as their capitals.? Their kingdom
covered an area comprising the present
Jadcharla, Achchampet taluks of Mahbub-
nagar District and Nalgonda, Miriyalguda,
and Devarakonda taluks of Nalgonda District.
Initially, they owed allegiance to the
ChaJukyas of Kalyapa. Subsequently, they
became the loyal feudatories of the Kika-
tiyas. According to Parabrahma Sastri,?
after passing through semi-independent
status, which the Karhdiuri Chédas, enjoyed
for nearly two decades, Udayana-choda,
son of Gokarpa, the only remaining chief

" of this family, honourably acknowledged

the supremacy of Kakati Rudra, who by
then  was an independent ruler. He
seems to have lived upto 1176 A.D., the
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last known date of bis record from

Nelakondapalli.* The Mami}lapalli® inscrip- -

tion belonging to 1178 A.D., mentions
Bhima and Gokarga, as the sons of
Udayaditya. They are probably the bro-
thers. Another record from this place
refers to ‘Gokarpadeva-choda as a maha-
mandalesvara® This inscription is dated
in the cyclic year Saumya which corres-
ponds to 1189 A.D. These chiefs are
identical with Bhima IV and Gokarpa 11.
Gokarna II was succeeded by his son
Soémanathadéva. But an inscription from
Idampalli’ belonging to Udayaditya and
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merit of his father (i.e., Somanditha).

“.Another inscription of the same date, but
. from Mallepalli® village, registers the grant

of Akam Mallepalli village, for the worship
of god Mahesévara, by the Choda chief
Karmduri Bhimadeva-choda-maharaju, for
his own merit. This chief may be the
fifth of this name, though his relationship
with Udayaditya is not mentioned.

The chief Udayana-chdda seems to have
issued independent records, for his overlord
is not mentioned in his records. Thus,
the Cherlapalli inscription furnishes the

dated Saka 1157 (1234 A.D.), informs earliest date, while his Idarmpalli inscrip-
us that he made an endowment for the tion gives the latest date.
Text -~ A?
1 Svasti érimatu’® Kodiyachinta Ereyana-peggaga éri* Svayambbu(bh@)-
2 Trild"* Trilochana-mahddévaranu pratishtheyu gudiyunu jéi[t]chcha Kodiya-~
3 chinta eka-bhogamu agraharamu Erva-nagara!® Dathtragavaliyaman-arttiyu[mh]-
4 galavadu ta[h*]dri Trilochana-peggadaku talli Medasaniki Karhdiiri-
5 Odayana-choda-maharajulaku dhamumarh(dharmamurh)gianu
6 Vemgi-natilona Varhggipuramu-galavada Kas($)yapa-gotrurhdagu. .
7 kulu dba[rmma] . ... [charhdrani]

8§ ..... danavari tamafguru] sutufla].....

Texts - B

1 Svasti 4ri Saka-varushamulu 1129 yagu Prabhava-satvatsara Karttika éu 13 So-

2  mavaramuna yakshipi-varaprasida-labdha sarasvaturhdunu érimat—Sarvanamasy—égra-

haramu-

3 1h Kddiyachinta eka-bhogamu agraharamunu Eruvanagarath Darhtragavaliyaman-~arttiyuth

galanadina-peggada ma. ..
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4 Ereyana-peggada tama talli Medasaniki tathdri Trilochana-peggadaks Karhdiiri
Odayana-choda-maha-
5 rédjulaki dharmuvugd éri Ramésva(§va)radévara abhyudayi. . [vi-dévaru] Trilochana....
[musayi] . ..
6 rbhogudu ettitache devarulaku vritti tammu Bhimasamudramulonu sarvanamasyamuginu
sva-dattdm para-dattarh va yo
7  haréta vasuradhara shashtir-varusha-Sahasragi vishtayath jéyaté' krimih
Text'* - C
1 Sriman- mahamarhdales($§)vara Ka-
2" mdari Odayana-choda-maha-
3 rajula rapu
Notes’ :
1 AR.Ep., 1972-73, Nos. 5-7,
2 JAHRS., Vol, xxn}, p. 50.
3 P.V. Parabrahma Sastri : The Kakatiyas, p. 67,
4 Hyd-Arch. Series, No. 19, p, 31,
5 Ibid., pp. 61-62
6 Ibid., pp. 63.
7 B.N. Sastri: Sasana Samputa, pp. 167-68 and plate,
8 A.REp., 1976-71, No. B. 32: Select Epigraphs of Andira Pradesh, No, 15.
9 From inked impression,
10 The letters matu is written below the line.
11 The word Sri is written below the line. )
12 The first two letters of the word Trilochana is eangraved in between lines 1 and 2 and dis-
continued abruptly.
13 The letter ga is written below the line.
14 Badly damaged.
15 From inked impression,

From inked impression,
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Maukhari - Pushyabhuti - Chalukya
Yugina - Abhilekha by S.R. Goyal, . first
published by Kusumanjali Prakashan, Meerut,
1987, pp. i-XVIII and pp. 1-277 Price
Rs. 250/-

The prolific author Dr. Shriram Goyal
has brought out one more scholarly and
painstaking volume of inscriptions, a sequel
to his earlier volumes on the inscriptions
of the pre- Gupta and Gupta periods.
The Volume under review includes select
inscriptions of the Maukharis, Saéanka,
Harsha, the Varmans of Kamariipa, the
later Guptas, the lesser rulers of Bengal,
Bihar, Orissa, Uttar Pradesh and Punjab,
the Gubhilas, the Maitrakas and of the
Deccanese and South Indian ruling houses
such as the Kalachuris, the Vatapi Chalu-
kyas, the Pallavas and the early Panpgyas.
While the introductory chapter on the
political background illustrates the author’s
sweeping mastery over Indian history, the
brief introductions, Hindi translations and
explanatory notes given for each of the
inscriptions included in. the volume help
the reader know the full import of the
epigraphical text. As in the case of the
earlier two volumes of Dr. Goyal, the
additional merit of the present volume is
that it is in Hindi.

The reviewer has no doubt that the
redoubtable author will follow this up with
further volumes containing inscriptions of
the later periods and hopes that while
doing so he will take note of the latest
writings on the subject. An instance on
hand is the labelling of the ruling house
of Vatapi as Chalukya while Dr. Goyal

. . Sastri being a leading Indologist

himself has rightly pointed out in his
introduction (page 38) that the family
name normaly begins with a short Cha.

K V. Ramesh

Early History of the Deccan : Pro-
blems and Perspectives by A.M. Sastri,
first published. by Sundeep Prakashan,
Delhi-1987, pp. 1-XVI and 292 with
XIV plates ; Price: Rs. 400

This volume containing some of the
research papers and lecturers by Dr. A.M.
Sastri, published in different journals and
occasional publications is a welcome addition
to the literature on Indian History. Dr.
of our
country has made vast contributions in
this field and his writings compiled here
deal with some of the most important
facets of this field of research.

The . book contains sixteen chapters
grouped by the author into two sections.
The Ist section, the main theme of which
is Central and Western Deccan, consists
of chapters 1to 6, while the 2nd section
dealing with the Eastern Deccan, consists
of chapters 7 to 16. - The book containing

lists of Illustrations, Abbreviations, Select

Bibliography, Index and Plates has left
nothing to be. desired by a researcher and
provides a comprehensive picture.

Chapters I to IV deal with various
aspects of the Satavahana epoch. While
chapter V deals with the Vakatakas,
chapter VI places before us some new
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evidences pertaining to the rule of Yadava
Singhapa. The author being equally well-
versed in Sanskrit literature, archaeology,
numismatics and epigraphy, makes use of
.the latest evidences brought to light in
this field, while discussing about the pro-
blems.

In chapter I, his discussions on the
puranic evidence about the Saitavahana
kings, Satanikota excavation etc., cover
scme very interesting aspects of recent
researches. In chaper II, numismatic evi-
dence about Prince Saktikumara provides

new  solution to the problems in this
phase of Satavahana history. Chapter III
and 1V, dealing respectively, with the

identity of Vasishthiputra Sivasiri Pujumavi
and the closing phase of the Satavdhana
power, bring to light some hitherto unknown
evidences. Chapter V brings to light fresh
information about important copper plate
charters ‘like those of Mandhal, Masod,
Miregaon, Indore and Mahurjhari and the
Ramtek inscription of Prabhavati Gupta.
In Chaper VI, which deals with some
hitherto unknown aspects of the reign of
Yadava Sifighana, there is an interesting
discussion about his conquests and the
role of his feudatories in expanding his
kingdom etc. Chapter VIII dealing with
some aspects of Buddhism in Andhra
Pradesh takes inmjo account archaeological
evidences from Nagiarjunakondd, Amaravati,
Bhattiprolu, Salihupgam and other sites.
While Chapter VIII deals with problems
pertaining to the rule of Vishgpukundins,
the next chapter contains a discussion on
their administration in a large part of
Maharashtra including Satdra, Kolhapur,
Ahmadnagar, Nasik and Vidarbha regions.
Chapters X to XVI contain a welcome

123

discussion on a number of regional ruling
families like the Maghas, Sarabhapuriyas,
Papdavas of Meékala, Papduvaméins of
South Koa$ala, Somavaméins and their
relation with the Panduvarhdins, geneology
of the later Somavaméins and the regal
literature and nomenclature of South
Kosala. In these chapters the personality
of South Kodala, which maintained its
own distinct tradition inspite of the change
in political power, is well traced.

The volume reflects masterly and dis-
cerning scholarship of Dr. Sastri, who is
equally at ease in dealing with the dynasties
of South, De¢ccan and North whether im-
perial or regional. Compendia of this type
are very much welcome, all the more
now, when important researches in the
field of Indology are being carried out in
different parts of the country and research
papers are being published in scattered
periodicals and other publications. I, there-
fore, congratulate Dr. Sastri on placing in
our hands this excellent volume. Shri
Sundeep Prakashan, Delhi deserve our
hearty appreciation for neatly publishing
this work,

Madhav N. Katti

Social and Religious Aspects In Bengal
Inscriptions by R.K. Tripathi, First Published
by Firma KLM Private Limited, Calcutta,
1987, pp. 1-XXXV and 1-256 with 17
illustration, price Rs. 225/-,

The present book represents Dr,
Tripathy’s deseration submitted to the Univer-
sity of Calcutta for which he was awarded
the Doctorate Degree in 1978.  Dr. Tripathy
has based his study mainly on inscriptions,
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He has taken pains to collect all the
important inscriptions of Bengal between
6th and 13th centuries A.D. published in
various journals. The book is broadly
divided into two sections A and B. Section
A consists of seven chapters while section
B comprises the last and eighth chapter-
In the introduction Dr. Tripathy has given
the geographical and historical background
to the period of his study. Chapter I deals
with the Caste and Profession of people as
gleaned through inscriptions. Dr. Tripathy
shows how the mixed classes (varpa-samkara)
borne out of the anuloma marriages were
absorbed into the Hindu society of ancient
Bengal while the mixed classes borne out
of praliloma marriages such as the chandalas
etc. were practically left out. Chapter 1I
is devoted to Status and Position of Women.
Though women could follow any profession
freely, they were not without restriction.
In the chapter on Education and learning,
Dr. Tripathy explains how various systems
of learning including Ayurveda flourished
in Bengal. In the chapter on Food and
Drink, Dr. Tripathy examines the food
habits of the people of the region as can
be gathered from epigraphical and literary
sources. Chapter V is on Dress and
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Chapter VI deals with
Games and Past times. Chapter VII deals
with the study of Manners and Customs
of people. This marks the end of section A.

Ornaments while

Section B which contains chapter VIII
is important as it deals with the religions
and religious life of the people of the
region. In this connection, it is to be
noted that all the three ancient religions
viz. Hinduism, Buddhism and Jainism
flourished side by side in Bengal and there
was no discrimation or antagonism amongst
the three. The author has provided at the
end the list of inscriptions made use of
by him in the present study besides a
useful bibliography, index and also an
errata. There are seventeen illustrations
i the book. They contain photographs
of important inscriptions images, panels
and other objects.

The book is thus a very important
contribution towards knowing the socio-
religio- cultural history of Bengal between
6th and 13th centuries A.D. and it will
be welcomed by all scholars and students
of indology.

S. S. lyer




,.‘ l %4 MMW:‘WM# ._...(..,..
ST e 543
. +.%,

PO

3

:
‘mwur

A
¥

b

N

Rl b

VIVIISTAVINd VAVISYNVIINVAV dJ0 SHLVId ¥HddOD WHLVS
I 4LV

o =



.w,,m*ﬂ <

Rt g

P
« ,.aM.\m.uWy




PLATE 1I
PILLAR REUSED AS PRANALA IN A BRICK TEMPLE COMPLEX
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HEXAGONAL PILLAR - GENERAL VIEW .
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PLATE III
A SUR INSCRIPTION, FROM MADHYA PRADESH




PLATE 1V
CHUVVIURU GRANT OF PARAMESVARAVARMAN, YEAR 9
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PLATE V
A SALANKAYANA INSCRIPTION FROM KAUSAMBI




PLATE VI

KOLHAPUR CHARTER OF SILAHARA VIJAYADITYA
MENTIONING POLET PAMPA - GENERAL VIEW
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